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ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Закону України 
«Про Державний бюджет України 
на 2014 рік» 

Верховна Рада України постановляє: 

1. Внести до Закону України «Про Державний бюджет 
України на 2014 рік» (Відомості Верховної Ради України, 
2014 р., № 9, от. 93, № 12, от. 192, № 15, ст. 329, № 18- 
19, ст. 694, № 31, ст. 1059, ст. 1061, № 32, ст. 1126, 
№ 35, ст. 1180, № 40, ст. 2019, № 45, ст. 2044, № 48, 
ст. 2054) такі зміни: 

1) у статті 5 цифри «806.962.160,6» замінити цифрами 
«968.354.592,7»; 

21 статтю 26 виключити; 

3) внести зміни до додатків N9 2 та № 3 до Закону Ук¬ 
раїни «Про Державний бюджет України на 2014 рік» згід¬ 
но з додатками № 1 та N° 2 до цього Закону. 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за 
днем його опублікування. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

25 грудня 2014 року. 

№ 61-УІІІ. 

Додатки до закону див. на сайті 
у\ллл№.доІ 05 .сот.иа 

ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Закону України 
«Про державну службу» 

Верховна Рада України постановляє: 

1. У пункті 1 та абзаці першому пункту 2 розділу IX 
«Прикінцеві та перехідні положення» Закону України 
«Про державну службу» (Відомості Верховної Ради Укра¬ 
їни, 2012 р., № 26, ст. 273; 2014 р., № 1, ст. 2, № 22, ст. 
798) слова і цифри «з 1 січня 2015 року» замінити сло¬ 
вами і цифрами «з 1 січня 2016 року». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за 
днем його опублікування. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

25 грудня 2014 року. 

№ 62-УІІІ. 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Закону України 
«Про безпечність та якість харчових 
продуктів» щодо реалізації 
на агропродовольчих ринках продукції 
домашнього виробництва 
та подвірного забою 

Верховна Рада України постановляє: 

1. Статтю 35 Закону України «Про безпечність та 
якість харчових продуктів» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2005 р., № 50, ст. 533) викласти в такій редакції: 

«Стаття 35. Обіг харчових продуктів на агропродо¬ 
вольчих ринках 

1. Цілі туші або частини туш парнокопитних та інших 
копитних тварин, туші свійської птиці, кролів та малих 
диких тварин, риба, мед, яйця, молоко необроблене, 
сир домашнього виробництва і продукти рослинного 
походження можуть продаватися на агропродовольчих 
ринках за умови підтвердження їхньої придатності за 
результатами випробувань (досліджень) державної ла¬ 
бораторії ветеринарно-санітарної експертизи, яка зна¬ 
ходиться на агропродовольчому ринку. Не підлягають 
зазначеним випробуванням харчові продукти недомаш- 
нього виробництва, які супроводжуються документами 
відповідно до закону. 

2. Позначка придатності ставиться на цілі туші або 
частини туш парнокопитних та інших копитних тварин, 
на кожну тушу малих диких тварин та свійської птиці, 
кролів, щодо яких підтверджено придатність для спо¬ 
живання людиною, за результатами випробувань 
(досліджень) державної лабораторії ветеринарно-са¬ 
нітарної експертизи, яка знаходиться на агропродо¬ 
вольчому ринку. Придатність для споживання люди¬ 
ною продуктів рослинного походження, а також необ- 
робленого молока та сиру домашнього виробництва 
підтверджується за результатами випробувань (дос¬ 
ліджень) державної лабораторії ветеринарно-санітар¬ 
ної експертизи. 

3. На тушах, непридатних для споживання людиною, 
які на підставі результатів лабораторних досліджень 
(випробувань) не можуть використовуватися для спожи¬ 


вання людиною, наносяться насічки на поверхні усієї ту¬ 
ші, що вказують на непридатність продукту для спожи¬ 
вання людиною. 

4. Харчовий продукт, який є непридатним для спо¬ 
живання людиною, але не становить безпосередньої 
загрози (низький ризик) для здоров’я людини, не до¬ 
пускається до реалізації та утилізується власником. 
Харчовий продукт, який є непридатним для споживан¬ 
ня людиною, але становить безпосередню загрозу (ви¬ 
сокий ризик) для здоров'я людини, підлягає негайно¬ 
му вилученню власником та утилізації або знищенню 
під контролем державного інспектора відповідно до 
законодавства. 

5. Забороняється функціонування агропродовольчого 
ринку за відсутності лабораторії ветеринарно-санітарної 
експертизи». 

2. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 67-УІІІ. 

ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення зміни до статті 5 Закону 
України «Про встановлення державної 
допомоги постраждалим учасникам 
масових акцій громадського протесту 
та членам їх сімей» 

Верховна Рада України постановляє: 

1. У статті 5 Закону України «Про встановлення дер¬ 
жавної допомоги постраждалим учасникам масових ак¬ 
цій громадського протесту та членам їх сімей» (Відомос¬ 
ті Верховної Ради України, 2014 р., № 12, ст. 187) слова 
та цифри «на 2014 рік» замінити словами «на відповідний 
рік». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за 
днем його опублікування. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 75-УІІІ. 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до деяких законодавчих актів 
України щодо реформування 
загальнообов’язкового державного соціального 
страхування та легалізації фонду оплати праці 

Верховна Рада України постановляє: 

І. Внести зміни до таких законодавчих актів України: 

1. Закон України «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування від нещасного випад¬ 
ку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили втрату працездатності» (Відомості 
Верховної Ради України, 1999 р., N9 46-47, ст. 403 із наступними змінами) викласти в такій редакції: 

«ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування 


Цей Закон відповідно до Основ законодавства Украї¬ 
ни про загальнообов’язкове державне соціальне страху¬ 
вання визначає правові, фінансові та організаційні заса¬ 
ди загальнообов’язкового державного соціального стра¬ 
хування, гарантії працюючих громадян щодо їх соціаль¬ 
ного захисту у зв’язку з тимчасовою втратою працездат¬ 
ності, вагітністю та пологами, від нещасного випадку на 
виробництві та професійного захворювання, охорони 
життя та здоров’я. 

Розділ І 

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

Стаття 1. Визначення термінів 

1. У цьому Законі терміни вживаються в такому зна¬ 
ченні: 

1) види соціального страхування: 

у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності; 

від нещасного випадку на виробництві та професійно¬ 
го захворювання, які спричинили втрату працездатності 
(далі - страхування від нещасного випадку); 

медичне; 

2) електронний реєстр листків непрацездатності - 
система накопичення, зберігання та використання ін¬ 
формації про видані, продовжені та обліковані листки 
непрацездатності; 

3) загальнообов’язкове державне соціальне страху¬ 
вання (далі - соціальне страхування) - система прав, 
обов’язків і гарантій, яка передбачає матеріальне забез¬ 
печення, страхові виплати та надання соціальних послуг 
застрахованим особам за рахунок коштів Фонду соціаль¬ 
ного страхування України; 


4) мінімальний страховий внесок - сума коштів, що 
визначається розрахунково як добуток мінімального роз¬ 
міру заробітної плати і розміру єдиного внеску на соці¬ 
альне страхування, встановлених законом на місяць, за 
який нараховується заробітна плата (дохід); 

5) нещасний випадок - обмежена в часі подія або рап¬ 
товий вплив на працівника небезпечного виробничого 
фактора чи середовища, що сталися у процесі виконан¬ 
ня ним трудових обов’язків, внаслідок яких заподіяно 
шкоду здоров'ю або настала смерть; 

6) об’єкт соціального страхування - страховий ризик 
та страховий випадок, із настанням яких у застрахованих 
осіб (членів їх сімей, інших осіб) виникає право на мате¬ 
ріальне забезпечення та соціальні послуги відповідно до 
цього Закону залежно від видів соціального страхування; 

7) професійне захворювання - захворювання, що ви¬ 
никло внаслідок професійної діяльності застрахованого 
та зумовлюється виключно або переважно впливом 
шкідливих речовин і певних видів робіт та інших факто¬ 
рів, пов'язаних з роботою; 

8) страховий стаж - період (строк), протягом якого 
особа підлягає соціальному страхуванню відповідно до 
видів соціального страхування; 

9) страховик - Фонд соціального страхування України 
(далі - Фонд); 

10) страхові випадки: 

за соціальним страхуванням від нещасних випадків - 
нещасний випадок на виробництві або професійне зах¬ 
ворювання (у тому числі встановлене чи виявлене в пе¬ 
ріод, коли потерпілий не перебував у трудових відноси¬ 


нах з підприємством, на якому він захворів), що спричи¬ 
нили застрахованому професійно зумовлену фізичну чи 
психічну травму; нещасний випадок або професійне зах¬ 
ворювання, яке сталося внаслідок порушення застрахо¬ 
ваним нормативних актів про охорону праці; 

за соціальним страхуванням у зв’язку з тимчасовою 
втратою працездатності - подія, з настанням якої вини¬ 
кає право застрахованої особи, членів її сім’ї або іншої 
особи на отримання відповідно до цього Закону матері¬ 
ального забезпечення або соціальних послуг; 

11) страхові внески - кошти відрахувань на окремі ви¬ 
ди загальнообов’язкового державного соціального стра¬ 
хування, сплачені згідно із законодавством, що діяло до 
набрання чинності Законом України «Про збір та облік 
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування», кошти, що надходять від сплати 
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування; 

12) страхові кошти - акумульовані страхові внески, су¬ 
ми від фінансових санкцій та інші надходження відповід¬ 
но до законодавства для здійснення матеріального за¬ 
безпечення, страхових виплат та надання соціальних 
послуг згідно з цим Законом; 

13) страхові ризики: 

за соціальним страхуванням від нещасного випадку - 
обставини, внаслідок яких може статися нещасний випа¬ 
док або професійне захворювання; 

за соціальним страхуванням у зв’язку з тимчасовою 
втратою працездатності - обставина, внаслідок якої зас¬ 
трахована особа або члени її сім’ї можуть тимчасово 
втратити засоби існування та потребувати матеріально¬ 
го забезпечення або надання соціальних послуг згідно з 
цим Законом; 

14) суб’єкти соціального страхування - застрахована 
особа, члени її сім’ї або інша особа у випадках, перед¬ 
бачених цим Законом, страхувальник та страховик. 

2. Терміни «застрахована особа», «страхувальники» та 
«роботодавці» вживаються у цьому Законі у значеннях, 
наведених у Законі України «Про збір та облік єдиного 
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування». 

Стаття 2. Законодавство України про соціальне стра¬ 
хування 

1. Законодавство про соціальне страхування склада¬ 
ється із Основ законодавства України про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування, Кодексу 
законів про працю України, цього Закону, інших законо¬ 
давчих актів та прийнятих відповідно до них інших нор¬ 
мативно-правових актів. 

2. Якщо міжнародним договором України, згода на 
обов’язковість якого надана Верховною Радою України, 
встановлено інші норми, ніж ті, що передбачені законо¬ 
давством України про соціальне страхування, застосову¬ 
ються норми міжнародного договору. 

Стаття 3. Принципи соціального страхування 

1. Соціальне страхування здійснюється за принципа¬ 
ми: 

1) законодавчого визначення умов і порядку здійснен¬ 
ня соціального страхування; 
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ПРОДОВЖЕННЯ. ПОЧАТОК НА 1-Й СТОР. 

2) обов’язковості страхування осіб відповідно до ви¬ 
дів соціального страхування та можливості добровіль¬ 
ності страхування у випадках, передбачених законом; 

3) державних гарантій реалізації застрахованими осо¬ 
бами своїх прав; 

4) обов’язковості фінансування Фондом витрат, 
пов’язаних із наданням матеріального забезпечення, 
страхових виплат та соціальних послуг, в обсягах, пе¬ 
редбачених цим Законом; 

5) формування та використання страхових коштів на 
засадах солідарності та субсидування; 

6) диференціації розміру виплати допомоги залежно 
від страхового стажу; 

7) диференціювання страхового тарифу з урахуванням 
умов і стану безпеки праці, виробничого травматизму та 
професійної захворюваності на кожному підприємстві; 

8) економічної заінтересованості суб’єктів страхуван¬ 
ня в поліпшенні умов і безпеки праці; 

9) цільового використання коштів соціального страху¬ 
вання; 

10) відповідальності роботодавців та Фонду за реалі¬ 
зацію права застрахованої особи на матеріальне забез¬ 
печення та соціальні послуги за цим Законом. 

Розділ II 

ФОНД СОЦІАЛЬНОГО СТРАХУВАННЯ УКРАЇНИ 

Стаття 4. Фонд соціального страхування України 

1. Фонд соціального страхування України є органом, 
який здійснює керівництво та управління загальноо¬ 
бов’язковим державним соціальним страхуванням від 
нещасного випадку, у зв’язку з тимчасовою втратою 
працездатності та медичним страхуванням, провадить 
акумуляцію страхових внесків, контроль за використан¬ 
ням коштів, забезпечує фінансування виплат за цими ви¬ 
дами загальнообов’язкового державного соціального 
страхування та здійснює інші функції згідно із затвер¬ 
дженим статутом. 

2. Фонд є некомерційною самоврядною організацією, 
що діє на підставі статуту, який затверджується його 
правлінням. 

3. Фонд, якщо інше не передбачено законами Украї¬ 
ни, не може займатися іншою діяльністю, крім тієї, для 
якої його створено, та використовувати свої кошти на ці¬ 
лі, не пов’язані з цією діяльністю. 

4. Кошти Фонду не включаються до складу Державно¬ 
го бюджету України та використовуються тільки за ціль¬ 
овим призначенням. 

До коштів Фонду застосовується казначейська форма 
обслуговування в порядку, передбаченому для обслуго¬ 
вування Державного бюджету України. 

5. Бюджет Фонду затверджує Кабінет Міністрів України. 

6. Фонд є юридичною особою, має печатку із зобра¬ 
женням Державного Герба України та своїм найменуван¬ 
ням, символіку, яка затверджується його правлінням. 

Фонд набуває прав юридичної особи з дня реєстрації 
статуту в центральному органі виконавчої влади, що ре¬ 
алізує державну політику у сфері реєстрації (легалізації) 
статутів фондів загальнообов’язкового державного соці¬ 
ального страхування. 

Стаття 5. Управління Фондом соціального страхуван¬ 
ня України 

1. Управління Фондом здійснюється на паритетній ос¬ 
нові державою, представниками застрахованих осіб і ро¬ 
ботодавців. 

2. Безпосереднє управління Фондом здійснюють його 
правління та виконавча дирекція. 

Стаття 6. Правління Фонду соціального страхування 
України 

1. До складу правління Фонду входять по сім пред¬ 
ставників держави, застрахованих осіб та роботодавців, 
які виконують свої обов’язки на громадських засадах. 

Представники держави призначаються Кабінетом Мі¬ 
ністрів України, представники застрахованих осіб обира¬ 
ються (делегуються) репрезентативними на національ¬ 
ному рівні всеукраїнськими об'єднаннями профспілок, а 
представники роботодавців - репрезентативними на на¬ 
ціональному рівні всеукраїнськими об'єднаннями органі¬ 
зацій роботодавців. Порядок обрання (делегування) та¬ 
ких представників визначається сторонами соціального 
діалогу самостійно. 

2. Строк повноважень членів правління Фонду стано¬ 
вить шість років і закінчується в день першого засідання 
нового складу правління. 

3. Правління Фонду очолює голова, який обирається 
з членів правління Фонду строком на два роки почерго¬ 
во від представників кожної сторони. Обраним головою 
вважається член правління, за якого проголосувало біль¬ 
ше половини членів правління від кожної сторони. Голо¬ 
ва правління має двох заступників, які разом з головою 
представляють три сторони. 

4. Засідання правління Фонду проводяться відповідно 
до затвердженого ним плану, але не рідше одного разу 
на квартал. Позачергові засідання правління Фонду мо¬ 
жуть проводитися за ініціативою його голови або за про¬ 
позицією однієї з трьох представницьких сторін правлін¬ 
ня чи на вимогу однієї третини членів правління Фонду. 

5. Правління правомочне приймати рішення за наяв¬ 
ності на засіданні більшості складу кожної представ¬ 
ницької сторони. Рішення вважається прийнятим, якщо 
за нього проголосувала більшість присутніх на засіданні 
членів правління від кожної сторони. У разі рівного роз¬ 
поділу голосів голос голови правління є вирішальним. 

У разі якщо під час прийняття рішення однією із трьох 
представницьких сторін оголошено про відмову брати 
участь в голосуванні, дане питання переноситься на нас¬ 
тупне засідання правління. У період між засіданнями 
правління це питання обговорюється представницькими 
сторонами шляхом проведення консультацій та перего¬ 
ворів з метою врегулювання проблеми. 

Якщо при розгляді цього питання на наступному засі¬ 
данні та сама сторона повторно відмовляється брати 
участь в голосуванні, рішення приймається більшістю 
складу правління. 

6. Рішення правління Фонду, прийняте в межах його 
компетенції, є обов’язковим для виконання, у тому числі 
всіма страхувальниками та застрахованими особами, 
яких воно стосується. Рішення правління Фонду офор¬ 
мляється постановою. Постанови правління Фонду підля¬ 
гають обов’язковому оприлюдненню на офіційному веб- 
сайті Фонду протягом 20 робочих днів після їх прийняття. 

7. Рішення правління Фонду, які відповідно до закону 
є регуляторними актами, розробляються, розглядають¬ 
ся, приймаються та оприлюднюються з урахуванням ви¬ 
мог Закону України «Про засади державної регуляторної 
політики у сфері господарської діяльності». 


Стаття 7. Повноваження правління Фонду соціального 
страхування України 

1. Правління Фонду: 

1) обирає із своїх членів строком на два роки голову 
правління Фонду та двох його заступників. При цьому 
забезпечується почергове представництво на цих поса¬ 
дах кожної із трьох представницьких сторін; 

2) спрямовує і контролює діяльність виконавчої ди¬ 
рекції Фонду та її робочих органів; щорічно, а також у 
разі потреби заслуховує звіти директора виконавчої ди¬ 
рекції Фонду про її діяльність; 

3) створює на паритетних засадах для вирішення най¬ 
більш важливих завдань Фонду постійні та тимчасові ко¬ 
місії Фонду за напрямами роботи; 

4) подає на розгляд центральному органу виконавчої 
влади, що забезпечує формування державної політики у 
сферах трудових відносин, соціального захисту населен¬ 
ня, для внесення на затвердження Кабінету Міністрів Ук¬ 
раїни пропозиції щодо визначення розміру внесків за 
видами загальнообов’язкового державного соціального 
страхування; 

5) щорічно готує та подає у встановленому порядку 
пропозиції щодо розмірів страхових тарифів на соціаль¬ 
не страхування від нещасних випадків на виробництві за 
видами економічної діяльності; 

6) призначає та звільняє директора виконавчої дирек¬ 
ції Фонду в порядку, визначеному цим Законом; 

7) за поданням директора виконавчої дирекції Фонду 
призначає та звільняє його заступників; 

8) затверджує: 

статут Фонду; 

регламент роботи правління Фонду; 

регламент роботи постійних та тимчасових комісій 
Фонду; 

звіти про виконання бюджетів (постатейно за дохода¬ 
ми і видатками, визначеними законом), порядок вико¬ 
ристання коштів бюджету та коштів резерву Фонду; 

Положення про виконавчу дирекцію Фонду; 

структуру органів Фонду, граничну чисельність пра¬ 
цівників, схеми їх посадових окладів, видатки на адмініс¬ 
тративно-господарські витрати Фонду (за погодженням 
із центральними органами виконавчої влади, що забез¬ 
печують формування державної фінансової політики, 
державної політики у сферах трудових відносин, соці¬ 
ального захисту населення); 

річні програми робіт та звіти про їх виконання; 

Положення про службу страхових експертів з охорони 
праці, профілактики нещасних випадків на виробництві і 
професійних захворювань; 

Положення про порядок використання коштів ліку¬ 
вально-профілактичними, навчальними та іншими закла¬ 
дами, які надають Фонду соціальні послуги, та контроль 
за їх цільовим використанням; 

Положення про навчально-інформаційні центри; 

Порядок призначення, перерахування та проведення 
страхових виплат; 

Порядок розміщення тимчасово вільних коштів, у то¬ 
му числі резерву коштів Фонду, на депозитних рахунках 
банківських установ (за погодженням із центральними 
органами виконавчої влади, що забезпечують форму¬ 
вання державної фінансової політики, державної політи¬ 
ки у сферах трудових відносин, соціального захисту на¬ 
селення); 

інші нормативно-правові акти та документи, що рег¬ 
ламентують діяльність Фонду з виконання його статутних 
завдань; 

9) встановлює розмір допомоги на поховання; 

10) схвалює проект річного бюджету Фонду (поста¬ 
тейно за доходами і видатками, визначеними законом) 
та подає його в установленому порядку центральному 
органу виконавчої влади, що забезпечує формування 
державної політики у сферах трудових відносин, соці¬ 
ального захисту населення, для внесення на затвер¬ 
дження Кабінету Міністрів України; 

11) розпоряджається майном, яке перебуває у влас¬ 
ності Фонду; 

12) створює резерв коштів для забезпечення вико¬ 
нання завдань за видами загальнообов’язкового дер¬ 
жавного соціального страхування; 

13) готує подання щорічних звітів про діяльність Фонду; 

14) здійснює контроль за цільовим використанням 
коштів Фонду, веденням і достовірністю обліку та звіт¬ 
ності щодо їх надходження та використання; 

15) вирішує питання формування та використання ре¬ 
зерву коштів для забезпечення фінансової стабільності 
Фонду в сумі, необхідній для фінансування матеріально¬ 
го забезпечення в розрахунку не менш як на п’ять кален¬ 
дарних днів; 

16) представляє Фонд у відносинах з органами дер¬ 
жавної влади, органами місцевого самоврядування, під¬ 
приємствами, установами, організаціями, об'єднаннями 
громадян з питань соціального захисту громадян, а та¬ 
кож органами соціального страхування зарубіжних країн, 
міжнародними організаціями, діяльність яких пов’язана 
із захистом соціальних прав людини; 

17) здійснює інші функції, передбачені статутом Фонду. 

Стаття 8. Виконавча дирекція Фонду соціального 

страхування України 

1. Виконавча дирекція Фонду є постійно діючим вико¬ 
навчим органом правління Фонду. 

Виконавча дирекція є підзвітною правлінню Фонду та 
провадить діяльність від імені Фонду в межах та в порядку, 
визначених статутом Фонду та положенням про виконавчу 
дирекцію Фонду, що затверджується його правлінням, орга¬ 
нізовує та забезпечує виконання рішень правління Фонду. 

2. Виконавчу дирекцію очолює директор, який призна¬ 
чається та звільняється правлінням Фонду, а в разі неп¬ 
рийняття правлінням Фонду рішення про призначення 
директора виконавчої дирекції протягом двох місяців та¬ 
ку кандидатуру для затвердження Кабінетом Міністрів Ук¬ 
раїни вносить керівник центрального органу виконавчої 
влади, що забезпечує формування державної політики у 
сферах трудових відносин, соціального захисту населен¬ 
ня, за погодженням з комітетом Верховної Ради України, 
до предмета відання якого відносяться питання загально¬ 
обов'язкового державного соціального страхування. 

Директор виконавчої дирекції Фонду входить до скла¬ 
ду правління Фонду з правом дорадчого голосу. 

3. Робочими органами виконавчої дирекції Фонду є її 
управління в Автономній Республіці Крим, областях, міс¬ 
тах Києві та Севастополі, відділення в районах і містах 
обласного значення. Робочі органи виконавчої дирекції 
Фонду є юридичними особами, мають самостійні кошто¬ 
риси, печатки із зображенням Державного Герба Украї¬ 
ни та своїм найменуванням. 

Робочі органи виконавчої дирекції Фонду провадять 
свою діяльність від імені виконавчої дирекції Фонду в 


межах та в порядку, визначених цим Законом, статутом 
Фонду, типовим положенням про робочі органи виконав¬ 
чої дирекції Фонду, що затверджується його правлінням, 
та положенням, затвердженим директором виконавчої 
дирекції Фонду. 

4. Керівників управлінь і відділень Фонду призначає 
директор виконавчої дирекції Фонду за погодженням з 
правлінням Фонду. 

5. Виконавча дирекція Фонду здійснює матеріально- 
технічне забезпечення роботи правління Фонду. 

Стаття 9. Основні завдання і функції Фонду соціально¬ 
го страхування України та його робочих органів 

1. Основними завданнями Фонду та його робочих ор¬ 
ганів є: 

1) реалізація державної політики у сферах соціально¬ 
го страхування від нещасного випадку на виробництві та 
професійного захворювання, які спричинили втрату пра¬ 
цездатності, у зв’язку з тимчасовою втратою працездат¬ 
ності, медичного страхування; 

2) надання матеріального забезпечення, страхових 
виплат та соціальних послуг відповідно до цього Закону; 

3) профілактика нещасних випадків; 

4) віднесення страхувальника до класу професійного 
ризику виробництва з урахуванням виду його економіч¬ 
ної діяльності; 

5) проведення перевірок достовірності поданих стра¬ 
хувальниками відомостей про види економічної діяль¬ 
ності (у тому числі основний) підприємств, установ і ор¬ 
ганізацій незалежно від форми власності, виду діяльнос¬ 
ті та господарювання для віднесення страхувальника до 
класу професійного ризику виробництва з урахуванням 
виду його економічної діяльності; 

6) здійснення перевірки обґрунтованості видачі та 
продовження листків непрацездатності застрахованим 
особам, у тому числі на підставі інформації з електрон¬ 
ного реєстру листків непрацездатності; 

7) здійснення контролю за використанням роботодав¬ 
цями та застрахованими особами коштів Фонду; 

8) аналіз та прогнозування надходження коштів від 
сплати єдиного внеску. 

2. Фонд та його робочі органи відповідно до покладе¬ 
них на них завдань: 

1) здійснюють управління та оперативне розпоряд¬ 
ження фінансовими ресурсами Фонду в межах бюджету 
Фонду, затвердженого Кабінетом Міністрів України, уп¬ 
равління майном; 

2) проводять розслідування страхових випадків та об¬ 
ґрунтованості виплати матеріального забезпечення, 
страхових виплат; 

3) здійснюють заходи з профілактики страхових ви¬ 
падків; 

4) забезпечують функціонування інформаційно-аналі¬ 
тичних систем; 

5) здійснюють обмін інформацією з центральними ор¬ 
ганами виконавчої влади, що забезпечують формування 
державної політики у сферах трудових відносин, соці¬ 
ального захисту населення, реалізації державної подат¬ 
кової політики та з адміністрування єдиного внеску на 
загальнообов'язкове державне соціальне страхування, 
Пенсійним фондом України для виконання Фондом пок¬ 
ладених на нього функцій і завдань, визначених законо¬ 
давством України; 

6) здійснюють контроль за використанням коштів 
Фонду, веденням і достовірністю обліку та звітності що¬ 
до їх надходження та використання, застосовують в ус¬ 
тановленому законодавством порядку фінансові санкції 
та накладають адміністративні штрафи; 

7) беруть участь у проведенні наукових досліджень з 
питань соціального страхування населення, вивчають 
міжнародний досвід з метою запровадження інновацій¬ 
них форм соціального страхування, виступають замов¬ 
ником наукових робіт, досліджень і методичного забез¬ 
печення; 

8) беруть участь у здійсненні міжнародного співробіт¬ 
ництва для розв’язання проблем та обміну досвідом у 
сфері соціального страхування; 

9) здійснюють інші функції, передбачені статутом 
Фонду. 

Стаття 10. Права, обов’язки та відповідальність Фон¬ 
ду соціального страхування України 

1. Фонд має право: 

1) користуватися в установленому порядку відомостя¬ 
ми Державного реєстру загальнообов’язкового держав¬ 
ного соціального страхування, даними електронного ре¬ 
єстру листків непрацездатності, необхідними для забез¬ 
печення виконання покладених на нього функцій; 

2) одержувати безоплатно від державних органів, під¬ 
приємств, установ, організацій (у тому числі від органів 
доходів і зборів, банківських, інших фінансово-кредитних 
установ) та громадян - суб’єктів підприємницької діяль¬ 
ності відомості щодо використання страхових коштів; 

3) перевіряти достовірність відомостей, поданих ро¬ 
ботодавцем для отримання коштів Фонду, дотримання 
порядку використання роботодавцем виділених йому 
коштів Фонду та зупиняти виплати з Фонду в разі відмо¬ 
ви або перешкоджання з боку роботодавця у проведен¬ 
ні перевірки, виявлення фактів подання ним Фонду не¬ 
достовірних відомостей або порушення порядку вико¬ 
ристання роботодавцем коштів Фонду; 

4) отримувати необхідні пояснення (у тому числі в пись¬ 
мовій формі) з питань, що виникають під час перевірки; 

5) накладати і стягувати фінансові санкції та адмініс¬ 
тративні штрафи, передбачені законом за порушення 
вимог цього Закону; 

6) вимагати від керівників та інших посадових осіб 
підприємств, установ і організацій, а також від фізичних 
осіб усунення виявлених фактів порушення законодав¬ 
ства про соціальне страхування; 

7) порушувати відповідно до законодавства питання 
про притягнення посадових осіб до відповідальності за 
порушення законодавства у сфері соціального страху¬ 
вання, вимагати надання інформації про вжиті заходи; 

8) утворювати підприємства, установи, організації для 
виконання своїх статутних завдань. 

2. Фонд зобов’язаний: 

1) забезпечувати фінансування та виплачувати мате¬ 
ріальне забезпечення, страхові виплати і надавати соці¬ 
альні послуги, передбачені цим Законом; 

2) здійснювати контроль за дотриманням порядку ви¬ 
користання страхувальником страхових коштів; 

3) вживати заходів щодо раціонального використання 
коштів і забезпечення фінансової стабільності Фонду; 

4) контролювати правильність витрат за соціальним 
страхуванням, передбачених цим Законом та іншими 
нормативно-правовими актами з питань соціального 
страхування; 
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5) стягувати надміру виплачені кошти з юридичних і 
фізичних осіб у встановленому законом порядку; 

6) вести облік і звітність щодо страхових коштів; 

7) надавати безоплатно застрахованим особам і стра¬ 
хувальникам консультації з питань застосування законо¬ 
давства про соціальне страхування; 

8) вести облік показників для визначення класу про¬ 
фесійного ризику виробництва; 

9) щорічно складати звіт про результати своєї діяль¬ 
ності та після його затвердження правлінням Фонду по¬ 
давати Кабінету Міністрів України і оприлюднювати; 

10) інформувати страхувальників та застрахованих 
осіб про результати своєї роботи через засоби масової 
інформації; 

11) укладати угоди з лікувально-профілактичними 
закладами та окремими лікарями на обслуговування по¬ 
терпілих на виробництві, а також угоди із санаторно-ку¬ 
рортними закладами для обслуговування застрахованих 
осіб, що направляються безпосередньо із стаціонару лі¬ 
кувального закладу до реабілітаційних відділень. 

3. Фонд несе відповідальність згідно із законом за 
шкоду, заподіяну з його вини застрахованим особам 
внаслідок несвоєчасної або неповної виплати матеріаль¬ 
ного забезпечення, страхових виплат, ненадання або 
несвоєчасне надання соціальних послуг, передбачених 
цим Законом. 

4. Працівники Фонду за порушення законодавства 
про соціальне страхування несуть відповідальність згід¬ 
но із законом. 

Стаття 11. Формування та використання коштів Фон¬ 
ду соціального страхування України 

1. Джерелами формування коштів Фонду є: 

1) страхові внески страхувальників та застрахованих 
осіб; 

2) суми фінансових санкцій, застосованих відповідно 
до цього Закону, інших законів до підприємств, установ, 
організацій та фізичних осіб - підприємців за порушення 
встановленого порядку сплати страхових внесків та ви¬ 
користання коштів Фонду, штрафів за недотримання за¬ 
конодавства про соціальне страхування, а також суми 
адміністративних штрафів, накладених відповідно до за¬ 
кону на посадових осіб та громадян за такі порушення; 

3) суми не прийнятих до зарахування витрат страху¬ 
вальника за соціальним страхуванням; 

4) доходи від розміщення тимчасово вільних коштів, у 
тому числі резерву коштів Фонду; 

5) капіталізовані платежі, що надійшли у випадках лік¬ 
відації страхувальників у порядку, визначеному Кабіне¬ 
том Міністрів України; 

6) доходи від реалізації майна, придбаного за рахунок 
коштів Фонду; 

7) добровільні внески та інші надходження відповідно 
до закону. 

2. Кошти Фонду використовуються на: 

1) виплату матеріального забезпечення, страхових 
виплат та надання соціальних послуг, фінансування за¬ 
ходів з профілактики страхових випадків, передбачених 
цим Законом; 

2) фінансування витрат на утримання та забезпечен¬ 
ня діяльності Фонду, його робочих органів, підприємств, 
установ та організацій, що належать до сфери його уп¬ 
равління, розвиток та функціонування інформаційно-ана¬ 
літичних систем Фонду; 

3) формування резерву коштів Фонду. 

3. З метою забезпечення фінансової стабільності 
Фонду формується резерв коштів. 

Порядок формування та використання резерву коштів 
Фонду затверджується правлінням Фонду. 

4. Закупівля товарів, робіт і послуг (крім послуг з ре¬ 
абілітації застрахованих осіб) за рахунок коштів Фонду 
здійснюється відповідно до Закону України «Про здій¬ 
снення державних закупівель». 

Стаття 12. Страхові внески 

1. Кошти, що надходять до Фонду від сплати єдиного 
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування, повинні забезпечувати: 

1) виплату застрахованим особам матеріального за¬ 
безпечення та надання соціальних послуг, передбачених 
цим Законом; 

2) створення резерву коштів Фонду в розмірі суми, 
необхідної для виплати всіх видів матеріального забез¬ 
печення, страхових виплат, передбачених цим Законом, 
в розрахунку не менш як на п’ять календарних днів; 

3) фінансування витрат на утримання та забезпечен¬ 
ня діяльності Фонду, його робочих органів, підприємств, 
установ та організацій, що належать до сфери його уп¬ 
равління, матеріальне та соціально-побутове забезпе¬ 
чення його працівників; розвиток та функціонування ін¬ 
формаційно-аналітичних систем Фонду; 

4) фінансування заходів з профілактики страхових ви¬ 
падків. 

2. На відносини у сфері здійснення контролю за сво¬ 
єчасністю подання та достовірністю поданих роботодав¬ 
цем відомостей щодо отримання коштів Фонду та дотри¬ 
мання порядку їх використання не поширюється дія За¬ 
кону України «Про основні засади державного нагляду 
(контролю) у сфері господарської діяльності». 

Стаття 13. Майно та матеріально-технічне забезпе¬ 
чення Фонду соціального страхування України 

1. Джерелами формування майна, яке перебуває у 
власності Фонду, є майно, придбане за рахунок коштів 
соціального страхування, а також майно, передане йому 
у власність іншими власниками. 

Майно, що передається Фонду для провадження 
страхової діяльності, використовується ним у порядку, 
встановленому законодавством України. 

2. Матеріально-технічне забезпечення Фонду, вклю¬ 
чаючи будівництво, реконструкцію або придбання служ¬ 
бових та виробничих приміщень, здійснюється за раху¬ 
нок коштів Фонду. 

Стаття 14. Відносини з органами виконавчої влади 

1. Фонд та його робочі органи з метою реалізації зав¬ 
дань, покладених на них відповідно до цього Закону та 
інших законів України, взаємодіють з центральними та 
місцевими органами виконавчої влади, органами місце¬ 
вого самоврядування шляхом обміну відповідною інфор¬ 
мацією, проведення інших заходів з виконання цього За¬ 
кону. 

Розділ III 

ПРАВА, ОБОВ’ЯЗКИ ТА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 
РОБОТОДАВЦЯ ЯК СТРАХУВАЛЬНИКА 
І ЗАСТРАХОВАНИХ ОСІБ 

Стаття 15. Права, обов’язки та відповідальність робо¬ 
тодавця як страхувальника 

1. Роботодавець як страхувальник має право на: 

1) безоплатне отримання в органах Фонду інформації 
про порядок використання коштів Фонду; 


2) отримання інформації про результати проведення 
перевірки використання коштів Фонду; 

3) судовий захист своїх прав. 

2. Роботодавець зобов’язаний: 

1) надавати та оплачувати застрахованим особам у 
разі настання страхового випадку відповідний вид мате¬ 
ріального забезпечення, страхових виплат та соціальних 
послуг згідно із цим Законом; 

2) вести облік коштів соціального страхування і своє¬ 
часно надавати Фонду встановлену звітність щодо цих 
коштів; 

3) під час перевірки правильності використання кош¬ 
тів Фонду та достовірності поданих роботодавцем даних 
надавати посадовим особам Фонду необхідні документи 
та пояснення з питань, що виникають під час перевірки; 

4) подавати в установленому порядку відповідно до 
законодавства відомості про: 

розмір заробітної плати та використання робочого ча¬ 
су працівників; 

річний фактичний обсяг реалізованої продукції (робіт, 
послуг), кількість нещасних випадків і професійних зах¬ 
ворювань на підприємстві за минулий календарний рік; 

використання коштів Фонду за іншими визначеними 
цим Законом напрямами в порядку, встановленому 
правлінням Фонду; 

5) інформувати про: 

кожний нещасний випадок або професійне захворю¬ 
вання на підприємстві; 

зміну виду діяльності підприємства для переведення 
його до відповідного класу професійного ризику; 

6) безоплатно створювати всі необхідні умови для ро¬ 
боти на підприємстві представників Фонду; 

7) повідомляти працівникам підприємства про адреси 
та номери телефонів Фонду, а також лікувально-профі¬ 
лактичних закладів та лікарів, які за угодами з Фондом 
обслуговують підприємство; 

8) подавати звітність до Фонду у строки, в порядку та 
за формою, що встановлені правлінням Фонду; 

9) повернути Фонду суму виплаченого матеріального 
забезпечення та вартість наданих соціальних послуг по¬ 
терпілому на виробництві у разі невиконання своїх зо¬ 
бов'язань щодо сплати страхових внесків. 

3. Достовірність зазначених у документах даних пере¬ 
віряється Фондом. У разі подання недостовірних відо¬ 
мостей, використання роботодавцем коштів Фонду з по¬ 
рушенням встановленого порядку роботодавець добро¬ 
вільно чи на підставі рішення суду повинен відшкодува¬ 
ти страховику заподіяну шкоду. 

4. Роботодавцеві забороняється вчиняти будь-які дії, 
що можуть призвести до прийняття ним разом із застра¬ 
хованою особою спільного рішення, яке може в подаль¬ 
шому зашкодити цій особі або членам її сім’ї реалізува¬ 
ти своє право на матеріальне забезпечення та отриман¬ 
ня соціальних послуг відповідно до цього Закону. 

5. Роботодавець несе відповідальність за: 

1) порушення порядку використання коштів Фонду, 
несвоєчасне або неповне їх повернення; 

2) несвоєчасне подання або неподання відомостей, 
встановлених цим Законом; 

3) подання недостовірних відомостей про викорис¬ 
тання коштів Фонду; 

4) шкоду, заподіяну застрахованим особам або Фон¬ 
ду внаслідок невиконання або неналежного виконання 
обов’язків, визначених цим Законом. 

6. У разі порушення порядку використання страхових 
коштів роботодавці відшкодовують Фонду в повному об¬ 
сязі неправомірно витрачену суму страхових коштів 
та/або вартість наданих соціальних послуг і сплачують 
штраф у розмірі 50 відсотків такої суми. 

За несвоєчасне повернення або повернення не в пов¬ 
ному обсязі страхових коштів на страхувальників та ін¬ 
ших отримувачів коштів Фонду накладається штраф у 
розмірі 10 відсотків несвоєчасно повернутих або повер¬ 
нутих не в повному обсязі страхових коштів. 

Одночасно на суми несвоєчасно повернутих або по¬ 
вернутих не в повному обсязі страхових коштів і штраф¬ 
них санкцій нараховується пеня в розмірі 0,1 відсотка 
зазначених сум коштів, розрахована за кожний день 
прострочення платежу. 

7. Своєчасно не сплачені фінансові санкції та адмініс¬ 
тративні штрафи стягуються із страхувальника в дохід 
Фонду в порядку, встановленому законом. 

8. Право застосовувати фінансові санкції та наклада¬ 
ти адміністративні штрафи від імені Фонду мають дирек¬ 
тор виконавчої дирекції Фонду та його заступники, ке¬ 
рівники робочих органів Фонду та їх заступники. 

Стаття 16. Права, обов’язки та відповідальність зас¬ 
трахованих осіб 

1. Застраховані особи мають право на: 

1) безоплатне отримання інформації про порядок вит¬ 
рачання страхових коштів Фонду та роз’яснення з питань 
соціального страхування; 

2) отримання у разі настання страхового випадку ма¬ 
теріального забезпечення, страхових виплат та соціаль¬ 
них послуг, передбачених цим Законом; 

3) участь у розслідуванні страхового випадку, у тому 
числі за участі представника профспілкового органу або 
своєї довіреної особи; 

4) послуги медичної реабілітації; 

5) послуги професійної реабілітації, включаючи збе¬ 
реження робочого місця, навчання або перекваліфіка¬ 
цію, якщо загальна тривалість професійної реабілітації 
не перевищує двох років; 

6) відшкодування витрат під час проходження медич¬ 
ної і професійної реабілітації на проїзд до місця лікуван¬ 
ня чи навчання і назад, витрат на житло та харчування, 
транспортування багажу, на проїзд особи, яка його суп¬ 
роводжує; 

7) послуги соціальної реабілітації, включаючи прид¬ 
бання автомобіля, протезів, допомогу у веденні домаш¬ 
нього господарства, що надаються відповідно до зако¬ 
нодавства; 

8) оскарження дії страховика, страхувальника-робо- 
тодавця щодо надання матеріального забезпечення, 
страхових виплат та соціальних послуг; 

9) судовий захист своїх прав. 

2. Застраховані особи зобов'язані: 

1) надавати страхувальнику, страховику достовірні 
документи, на підставі яких призначається матеріальне 
забезпечення та надаються соціальні послуги відповідно 
до цього Закону; 

2) своєчасно повідомляти страхувальника та страхо¬ 
вика про обставини, що впливають на умови або зміни 
розміру матеріального забезпечення та соціальних пос¬ 
луг; 

3) знати та виконувати вимоги законодавчих та інших 
нормативно-правових актів про охорону праці, що стосу¬ 


ються застрахованого, а також додержуватися зобов'я¬ 
зань щодо охорони праці, передбачених колективним 
договором (угодою, трудовим договором, контрактом) 
та правилами внутрішнього трудового розпорядку під¬ 
приємства, установи, організації; 

4) у разі настання нещасного випадку або професій¬ 
ного захворювання: 

лікуватися в лікувально-профілактичних закладах або 
в медичних працівників, з якими Фонд уклав угоди на 
медичне обслуговування; 

дотримуватися правил поведінки та режиму лікуван¬ 
ня, визначених лікарями, які його лікують; 

не ухилятися від професійної реабілітації та виконан¬ 
ня вказівок, спрямованих на якнайшвидше повернення 
його до трудової діяльності; 

5) дотримуватися режиму, визначеного лікарем на пе¬ 
ріод тимчасової непрацездатності; 

6) виконувати інші вимоги, передбачені цим Законом. 

3. Застрахована особа несе відповідальність згідно із 

законом за незаконне одержання з її вини (підроблення, 
виправлення в документах, подання недостовірних відо¬ 
мостей тощо) матеріального забезпечення та соціальних 
послуг за соціальним страхуванням. 

Стаття 17. Вирішення спорів 

1. Спори, що виникають із правовідносин за цим За¬ 
коном, вирішуються в судовому порядку. 

2. Строк давності в разі стягнення штрафних санкцій, 
передбачених цим Законом, а також інших видів забор¬ 
гованості перед Фондом не застосовується. 

3. Спори щодо визначення класу професійного ризи¬ 
ку виробництва, а також щодо розміру шкоди та прав на 
її відшкодування, накладення штрафів та з інших питань 
вирішуються в судовому порядку. За бажанням заінтере¬ 
сована особа може звернутися з питань вирішення спо¬ 
ру до спеціальної комісії Фонду. До складу цієї комісії на 
громадських і паритетних засадах входять представники 
держави, застрахованих осіб і страхувальників. 

Такі самі комісії на тих самих засадах створюються 
при робочих органах Фонду із залученням представників 
місцевих органів виконавчої влади, застрахованих осіб і 
страхувальників. 

Положення про діяльність цих комісій затверджується 
правлінням Фонду. 

4. Рішення комісії при робочому органі виконавчої ди¬ 
рекції Фонду може бути оскаржено до комісії, створеної 
при виконавчій дирекції цього Фонду, а рішення остан¬ 
ньої - до його правління. 

Розділ IV 

ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВЕ ДЕРЖАВНЕ СОЦІАЛЬНЕ 
СТРАХУВАННЯ У ЗВ’ЯЗКУ З ТИМЧАСОВОЮ 
ВТРАТОЮ ПРАЦЕЗДАТНОСТІ 

Стаття 18. Особи, які підлягають страхуванню у зв’яз¬ 
ку з тимчасовою втратою працездатності 

1. Страхуванню у зв’язку з тимчасовою втратою пра¬ 
цездатності підлягають особи, які працюють на умовах 
трудового договору (контракту) на підприємствах, в ус¬ 
тановах, організаціях незалежно від форми власності та 
господарювання, у тому числі в іноземних дипломатич¬ 
них та консульських установах, інших представництвах 
нерезидентів або у фізичних осіб, а також обрані на ви¬ 
борні посади в органах державної влади, органах місце¬ 
вого самоврядування та в інших органах. 

Стаття 19. Право громадян на матеріальне забезпе¬ 
чення та соціальні послуги за страхуванням у зв’язку з 
тимчасовою втратою працездатності 

1. Право на матеріальне забезпечення та соціальні 
послуги за страхуванням у зв’язку з тимчасовою втра¬ 
тою працездатності мають застраховані громадяни Укра¬ 
їни, іноземці, особи без громадянства та члени їх сімей, 
які проживають в Україні, якщо інше не передбачено 
міжнародним договором України, згода на обов’язко¬ 
вість якого надана Верховною Радою України. 

Це право виникає з настанням страхового випадку в 
період роботи (включаючи час випробування та день 
звільнення), якщо інше не передбачено законом. 

2. Громадяни України, які працюють за межами тери¬ 
торії України і не застраховані в системі соціального 
страхування країни, в якій вони перебувають, мають пра¬ 
во на матеріальне забезпечення та соціальні послуги 
відповідно до цього Закону за умови сплати страхових 
внесків до Фонду згідно із законом, якщо інше не перед¬ 
бачено міжнародними договорами України, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України. 

3. Особи, які забезпечують себе роботою самостійно 
(займаються підприємницькою, адвокатською, нотарі¬ 
альною, творчою та іншою діяльністю, пов’язаною з 
одержанням доходу безпосередньо від цієї діяльності, в 
тому числі члени творчих спілок, творчі працівники, які 
не є членами творчих спілок), мають право на матеріаль¬ 
не забезпечення та соціальні послуги відповідно до цьо¬ 
го Закону за умови сплати страхових внесків до Фонду 
згідно із законом. 

4. Застраховані особи, які протягом дванадцяти міся¬ 
ців перед настанням страхового випадку за даними Дер¬ 
жавного реєстру загальнообов’язкового державного со¬ 
ціального страхування мають страховий стаж менше 
шести місяців, мають право на матеріальне забезпечен¬ 
ня відповідно до цього Закону в таких розмірах: 

1) допомога по тимчасовій непрацездатності - вихо¬ 
дячи з нарахованої заробітної плати, з якої сплачуються 
страхові внески, але в розрахунку на місяць не вище за 
розмір мінімальної заробітної плати, встановленої зако¬ 
ном у місяці настання страхового випадку; 

2) допомога по вагітності та пологах - виходячи з на¬ 
рахованої заробітної плати, з якої сплачуються страхові 
внески, але в розрахунку на місяць не вище двократно¬ 
го розміру мінімальної заробітної плати та не менше за 
розмір мінімальної заробітної плати, встановленої зако¬ 
ном у місяці настання страхового випадку. 

Стаття 20. Види матеріального забезпечення та соці¬ 
альних послуг за страхуванням у зв’язку з тимчасовою 
втратою працездатності 

1. За страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою 
працездатності надаються такі види матеріального за¬ 
безпечення та соціальних послуг: 

1) допомога по тимчасовій непрацездатності (включа¬ 
ючи догляд за хворою дитиною); 

2) допомога по вагітності та пологах; 

3) допомога на поховання (крім поховання пенсіоне¬ 
рів, безробітних та осіб, які померли від нещасного ви¬ 
падку на виробництві); 

4) оплата лікування в реабілітаційних відділеннях са¬ 
наторно-курортного закладу після перенесених захво¬ 
рювань і травм. 

Стаття 21. Обчислення страхового стажу 


ПРОДОВЖЕННЯ НА 4-10-И СТОР. 
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ПРОДОВЖЕННЯ. ПОЧАТОК НА 1-3-Й СТОР. 

1. Страховий стаж - період (строк), протягом якого 
особа підлягала страхуванню у зв’язку з тимчасовою 
втратою працездатності та за який щомісяця сплачено 
нею та роботодавцем або нею страхові внески в сумі не 
меншій, ніж мінімальний страховий внесок, крім випад¬ 
ків, передбачених абзацом другим цієї частини. 

Період відпустки для догляду за дитиною до досяг¬ 
нення нею трирічного віку, отримання виплат за окреми¬ 
ми видами соціального страхування, крім пенсій усіх ви¬ 
дів (за винятком пенсії по інвалідності), включається до 
страхового стажу як період, за який сплачено страхові 
внески виходячи з розміру мінімального страхового 
внеску. 

2. Страховий стаж обчислюється за даними персоні¬ 
фікованого обліку відомостей про застрахованих осіб 
Державного реєстру загальнообов’язкового державного 
соціального страхування, а за періоди до його запровад¬ 
ження - у порядку та на умовах, передбачених законо¬ 
давством, що діяло раніше. 

3. Страховий стаж обчислюється в місяцях. 

Якщо сума сплачених за відповідний місяць страхових 
внесків менша, ніж мінімальний страховий внесок, цей 
період зараховується до страхового стажу за формулою: 

ТП = Св : В, 

де ТП - тривалість періоду, що зараховується до стра¬ 
хового стажу та визначається у місяцях; 

Св - сума єдиного внеску на загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування, сплаченого за відпо¬ 
відний місяць; 

В - мінімальний розмір страхового внеску за відповід¬ 
ний місяць. 

4. До страхового стажу прирівнюється трудовий стаж, 
набутий працівником за час роботи на умовах трудового 
договору (контракту) до набрання чинності Законом Ук¬ 
раїни «Про загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездат¬ 
ності та витратами, зумовленими похованням». 

Стаття 22. Умови надання допомоги по тимчасовій 
непрацездатності та тривалість її виплати 

1. Допомога по тимчасовій непрацездатності надаєть¬ 
ся застрахованій особі у формі матеріального забезпе¬ 
чення, яке повністю або частково компенсує втрату за¬ 
робітної плати (доходу), у разі настання в неї одного з 
таких страхових випадків: 

1) тимчасової непрацездатності внаслідок захворю¬ 
вання або травми, не пов'язаної з нещасним випадком 
на виробництві; 

2) необхідності догляду за хворою дитиною; 

3) необхідності догляду за хворим членом сім’ї; 

4) догляду за дитиною віком до трьох років або дити- 
ною-інвалідом віком до 18 років у разі хвороби матері 
або іншої особи, яка доглядає за цією дитиною; 

5) карантину, накладеного органами санітарно-епіде¬ 
міологічної служби; 

6) тимчасового переведення застрахованої особи від¬ 
повідно до медичного висновку на легшу, нижчеоплачу¬ 
вану роботу; 

7) протезування з поміщенням у стаціонар протезно- 
ортопедичного підприємства; 

8) перебування в реабілітаційних відділеннях санатор¬ 
но-курортного закладу після перенесених захворювань і 
травм. 

2. Допомога по тимчасовій непрацездатності внаслі¬ 
док захворювання або травми, не пов’язаної з нещасним 
випадком на виробництві та професійним захворюван¬ 
ням, виплачується Фондом застрахованим особам почи¬ 
наючи з шостого дня непрацездатності за весь період до 
відновлення працездатності або до встановлення меди- 
ко-соціальною експертною комісією (далі - МСЕК) інва¬ 
лідності (встановлення іншої групи, підтвердження рані¬ 
ше встановленої групи інвалідності) незалежно від звіль¬ 
нення застрахованої особи в період втрати працездат¬ 
ності, у порядку та розмірах, встановлених законодав¬ 
ством. 

Оплата перших п’яти днів тимчасової непрацездат¬ 
ності внаслідок захворювання або травми, не пов’язаної 
з нещасним випадком на виробництві, здійснюється за 
рахунок коштів роботодавця у порядку, встановленому 
Кабінетом Міністрів України. 

Допомога по тимчасовій непрацездатності внаслідок 
захворювання або травми, не пов’язаної з нещасним ви¬ 
падком на виробництві, виплачується Фондом застрахо¬ 
ваним інвалідам, які працюють на підприємствах та в ор¬ 
ганізаціях товариств УТОГ і УТОС, починаючи з першого 
дня непрацездатності за весь період до відновлення 
працездатності незалежно від звільнення застрахованої 
особи в період втрати працездатності у порядку та роз¬ 
мірах, встановлених законодавством. 

Застрахованим особам, які працюють на сезонних і 
тимчасових роботах, допомога по тимчасовій непра¬ 
цездатності внаслідок захворювання або травми, не 
пов’язаної з нещасним випадком на виробництві, нада¬ 
ється не більш як за 75 календарних днів протягом ка¬ 
лендарного року. 

У разі настання тимчасової непрацездатності внаслі¬ 
док захворювання або травми, не пов’язаної з нещасним 
випадком на виробництві, під час перебування у щоріч¬ 
ній (основній чи додатковій) відпустці допомога надаєть¬ 
ся у порядку та розмірах, установлених цим Законом. 

3. Допомога по тимчасовій непрацездатності по дог¬ 
ляду за хворою дитиною віком до 14 років виплачується 
застрахованій особі з першого дня за період, протягом 
якого дитина за висновком лікаря потребує догляду, але 
не більш як за 14 календарних днів. 

Допомога по тимчасовій непрацездатності по догляду 
за хворою дитиною віком до 14 років, якщо вона потре¬ 
бує стаціонарного лікування, виплачується застрахова¬ 
ній особі з першого дня за весь час її перебування в ста¬ 
ціонарі разом з хворою дитиною. 

Застрахованим особам, які працюють на сезонних і 
тимчасових роботах, у разі здійснення догляду за хво¬ 
рою дитиною віком до 14 років допомога по тимчасовій 
непрацездатності призначається і виплачується в поряд¬ 
ку та розмірах, передбачених абзацом четвертим части¬ 
ни другої цієї статті та статтею 25 цього Закону. 

4. Допомога по тимчасовій непрацездатності по дог¬ 
ляду за хворим членом сім’ї (крім догляду за хворою ди¬ 
тиною віком до 14 років) надається застрахованій особі 
з першого дня, але не більш як за три календарні дні, а 
у виняткових випадках, з урахуванням тяжкості хвороби 
члена сім’ї та побутових обставин, - не більш як за сім 
календарних днів. 

5. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі 
захворювання матері або іншої особи, яка фактично 


здійснює догляд за дитиною віком до трьох років або ди- 
тиною-інвалідом віком до 18 років, надається застрахо¬ 
ваній особі, яка здійснює догляд за дитиною, з першого 
дня за весь період захворювання в порядку та розмірах, 
встановлених цим Законом. 

6. Допомога по тимчасовій непрацездатності по дог¬ 
ляду за хворою дитиною віком до 14 років, по догляду за 
хворим членом сім’ї та в разі захворювання матері або 
іншої особи, яка фактично здійснює догляд за дитиною 
віком до трьох років або дитиною-інвалідом віком до 18 
років, не надається, якщо застрахована особа перебува¬ 
ла у цей час у щорічній (основній чи додатковій) від¬ 
пустці, додатковій відпустці у зв’язку з навчанням або 
творчій відпустці. 

7. Якщо тимчасова непрацездатність застрахованої 
особи викликана карантином, накладеним органами са¬ 
нітарно-епідеміологічної служби, надається допомога по 
тимчасовій непрацездатності з першого дня за весь час 
відсутності на роботі з цієї причини. 

8. У разі тимчасового переведення застрахованої 
особи відповідно до медичного висновку на легшу, ниж¬ 
чеоплачувану роботу цій особі надається допомога по 
тимчасовій непрацездатності з першого дня за час такої 
роботи, але не більш як за два місяці. Ця допомога об¬ 
числюється за загальними правилами, але надається в 
розмірі, який разом із заробітком за тимчасово викону¬ 
вану роботу не може перевищувати суми повного заро¬ 
бітку до часу переведення. 

9. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі 
здійснення протезування за медичними показаннями в 
стаціонарі протезно-ортопедичного підприємства нада¬ 
ється застрахованій особі з першого дня за весь період 
перебування в цьому підприємстві з урахуванням часу на 
проїзд до протезно-ортопедичного підприємства і назад. 

10. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі 
здійснення санаторно-курортного лікування надається 
застрахованій особі, якщо тривалість щорічної (основної 
та додаткової) відпустки недостатня для лікування та 
проїзду до санаторно-курортного закладу і назад. 

Застрахованій особі, яка направляється на лікування в 
реабілітаційне відділення санаторно-курортного закладу 
після перенесених захворювань і травм безпосередньо 
із стаціонару лікувального закладу, допомога по тимча¬ 
совій непрацездатності надається за весь час перебу¬ 
вання у санаторно-курортному закладі (з урахуванням 
часу на проїзд до санаторно-курортного закладу і у зво¬ 
ротному напрямку) у розмірах, встановлених цим Зако¬ 
ном. 

Допомога по тимчасовій непрацездатності застрахо¬ 
ваній особі, яка виховує дитину-інваліда віком до 18 ро¬ 
ків, надається за весь період санаторно-курортного ліку¬ 
вання дитини-інваліда (з урахуванням часу на проїзд до 
санаторно-курортного закладу і у зворотному напрямку) 
за наявності медичного висновку про необхідність сто¬ 
роннього догляду за нею. 

11. У разі настання тимчасової непрацездатності зас¬ 
трахованої особи у період вирішення спору про незакон¬ 
ність її звільнення з роботи допомога по тимчасовій 
непрацездатності надається за умови поновлення зас¬ 
трахованої особи на роботі з дня винесення такого рі¬ 
шення відповідним органом. 

Стаття 23. Підстави для відмови в наданні допомоги 
по тимчасовій непрацездатності 

1. Допомога по тимчасовій непрацездатності не нада¬ 
ється: 

1) у разі одержання застрахованою особою травм або 
її захворювання при вчиненні нею злочину; 

2) у разі навмисного заподіяння шкоди своєму здо¬ 
ров’ю з метою ухилення від роботи чи інших обов’язків 
або симуляції хвороби; 

3) за час перебування під арештом і за час проведен¬ 
ня судово-медичної експертизи; 

4) за час примусового лікування, призначеного за 
постановою суду; 

5) у разі тимчасової непрацездатності у зв'язку із зах¬ 
ворюванням або травмою, що сталися внаслідок алко¬ 
гольного, наркотичного, токсичного сп'яніння або дій, 
пов’язаних з таким сп’янінням; 

6) за період перебування застрахованої особи у від¬ 
пустці без збереження заробітної плати, творчій від¬ 
пустці, додатковій відпустці у зв’язку з навчанням. 

2. Застраховані особи, які в період отримання допо¬ 
моги по тимчасовій непрацездатності порушують режим, 
встановлений для них лікарем, або не з’являються без 
поважних причин у призначений строк на медичний ог¬ 
ляд, у тому числі на лікарсько-консультативну комісію 
(ЛКК) чи медико-соціальну експертну комісію (МСЕК), 
втрачають право на цю допомогу з дня допущення пору¬ 
шення на строк, що встановлюється рішенням органу, 
який призначає допомогу по тимчасовій непрацездат¬ 
ності. 

Стаття 24. Розмір допомоги по тимчасовій непраце¬ 
здатності 

1. Допомога по тимчасовій непрацездатності випла¬ 
чується застрахованим особам залежно від страхового 
стажу в таких розмірах: 

1) 50 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - 
застрахованим особам, які мають страховий стаж до 
трьох років; 

2) 60 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - 
застрахованим особам, які мають страховий стаж від 
трьох до п’яти років; 

3) 70 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - 
застрахованим особам, які мають страховий стаж від 
п’яти до восьми років; 

4) 100 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - 
застрахованим особам, які мають страховий стаж понад 
вісім років; 

5) 100 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - 
застрахованим особам, віднесеним до 1 - 4 категорій 
осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катас¬ 
трофи; одному з батьків або особі, що їх замінює та дог¬ 
лядає хвору дитину віком до 14 років, яка потерпіла від 
Чорнобильської катастрофи; ветеранам війни та особам, 
на яких поширюється чинність Закону України «Про ста¬ 
тус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту»; 
особам, віднесеним до жертв нацистських пересліду¬ 
вань відповідно до Закону України «Про жертви на¬ 
цистських переслідувань»; донорам, які мають право на 
пільгу, передбачену статтею 10 Закону України «Про до¬ 
норство крові та її компонентів». 

2. Сума допомоги по тимчасовій непрацездатності 
(включаючи догляд за хворою дитиною або хворим чле¬ 
ном сім’ї) в розрахунку на місяць не повинна перевищу¬ 
вати розміру максимальної величини бази нарахування 
єдиного внеску, з якої сплачувалися страхові внески до 
Фонду. 


Стаття 25. Умови надання і тривалість виплати допо¬ 
моги по вагітності та пологах 

1. Допомога по вагітності та пологах надається зас¬ 
трахованій особі у формі матеріального забезпечення, 
яке компенсує втрату заробітної плати (доходу) за пері¬ 
од відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами. 

Допомога по вагітності та пологах застрахованій осо¬ 
бі виплачується за весь період відпустки у зв’язку з ва¬ 
гітністю та пологами, тривалість якої становить 70 ка¬ 
лендарних днів до пологів і 56 (у разі ускладнених поло¬ 
гів або народження двох чи більше дітей - 70) календар¬ 
них днів після пологів. Жінкам, віднесеним до 1 - 4 кате¬ 
горій осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської 
катастрофи, допомога по вагітності та пологах виплачу¬ 
ється за 180 календарних днів зазначеної відпустки (90 
- до пологів та 90 - після пологів). Розмір зазначеної до¬ 
помоги обчислюється сумарно та надається застрахова¬ 
ній особі в повному обсязі незалежно від кількості днів 
відпустки, фактично використаних до пологів. 

2. Допомога по вагітності та пологах виплачується 
застрахованій особі, яка усиновила дитину протягом 
двох місяців з дня її народження, зазначеного у свідоц¬ 
тві про народження, за період з дня усиновлення і до за¬ 
кінчення 56 календарних днів (70 календарних днів у ра¬ 
зі одночасного усиновлення двох і більше дітей, 90 ка¬ 
лендарних днів - для жінок, віднесених до 1 - 4 катего¬ 
рій осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської ка¬ 
тастрофи). 

3. У разі надання застрахованій особі відпустки у 
зв’язку з вагітністю та пологами у період її тимчасової 
непрацездатності листок непрацездатності по тимчасо¬ 
вій непрацездатності закривається і з дня настання цієї 
відпустки видається інший листок непрацездатності. Ко¬ 
жен із зазначених листків оплачується за відповідними 
нормами цього Закону. 

У разі надання застрахованій особі відпустки у зв’яз¬ 
ку з вагітністю та пологами у період простою підприєм¬ 
ства, установи, організації не з вини застрахованої осо¬ 
би, щорічної (основної чи додаткової) відпустки, від¬ 
пустки без збереження заробітної плати, додаткової від¬ 
пустки у зв'язку з навчанням, творчої відпустки допомо¬ 
га по вагітності та пологах надається з дня виникнення 
права на відпустку у зв’язку з вагітністю та пологами. 

За період відпустки у зв'язку з вагітністю та полога¬ 
ми, що збігається з відпусткою для догляду за дитиною 
до досягнення нею трирічного віку, допомога по вагіт¬ 
ності та пологах виплачується незалежно від допомоги 
по догляду за дитиною до досягнення нею трирічного ві¬ 
ку. 

Стаття 26. Розмір допомоги по вагітності та пологах 

1. Допомога по вагітності та пологах надається зас¬ 
трахованій особі у розмірі 100 відсотків середньої заро¬ 
бітної плати (доходу), обчисленої у порядку, встановле¬ 
ному Кабінетом Міністрів України, і не залежить від стра¬ 
хового стажу. 

2. Сума допомоги по вагітності та пологах у розрахун¬ 
ку на місяць не повинна перевищувати розміру макси¬ 
мальної величини бази нарахування єдиного внеску, з 
якої сплачувалися страхові внески до Фонду, та не може 
бути меншою, ніж розмір мінімальної заробітної плати, 
встановленої на час настання страхового випадку. 

Стаття 27. Право на допомогу на поховання 

1. Допомога на поховання надається у разі смерті 
застрахованої особи, а також членів сім’ї, які перебува¬ 
ли на її утриманні: 

1) дружини (чоловіка); 

2) дітей, братів, сестер та онуків, які не досягли 18 
років або старших цього віку, якщо вони стали інваліда¬ 
ми до 18 років (братів, сестер та онуків - за умови, що 
вони не мають працездатних батьків), а студентів та уч¬ 
нів середніх професійно-технічних та вищих навчальних 
закладів з денною формою навчання - до 23 років; 

3) батька, матері; 

4) діда та баби за прямою лінією спорідненості. 

2. Не вважаються такими, що перебували на утриман¬ 
ні застрахованої особи, члени сім'ї, які мали самостійні 
джерела засобів до існування (одержували заробітну 
плату, пенсію тощо). 

3. Допомога надається застрахованій особі, члену її 
сім’ї або іншим юридичним чи фізичним особам, які 
здійснили поховання. 

Стаття 28. Розмір допомоги на поховання 

1. Допомога на поховання застрахованої особи або 
особи, яка перебувала на її утриманні, надається в роз¬ 
мірі, що встановлюється правлінням Фонду, але не мен¬ 
ше розміру прожиткового мінімуму, встановленого зако¬ 
ном. 

Стаття 29. Лікування в реабілітаційних відділеннях са¬ 
наторно-курортних закладів 

1. Для забезпечення відновлення здоров’я застрахо¬ 
вана особа має право на лікування в реабілітаційних від¬ 
діленнях санаторно-курортних закладів після перенесе¬ 
них захворювань і травм за рахунок коштів Фонду. 

Стаття ЗО. Призначення та виплата матеріального за¬ 
безпечення, надання соціальних послуг за страхуванням 
у зв'язку з тимчасовою втратою працездатності 

1. Матеріальне забезпечення та соціальні послуги за 
страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою пра¬ 
цездатності застрахованим особам, які працюють на умо¬ 
вах трудового договору (контракту), призначаються та 
надаються за основним місцем роботи (крім допомоги по 
тимчасовій непрацездатності (включаючи догляд за хво¬ 
рою дитиною), допомоги по вагітності та пологах, які на¬ 
даються за основним місцем роботи та за сумісництвом 
у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України). 

У разі ліквідації (реорганізації) підприємства, устано¬ 
ви, організації матеріальне забезпечення за страховими 
випадками, які настали до їх ліквідації (реорганізації), 
виплачується застрахованим особам їх правонаступни¬ 
ком, а в разі відсутності правонаступника - робочим ор¬ 
ганом Фонду за місцем здійснення обліку ліквідованого 
підприємства, установи, організації як страхувальника. 

Застрахованим особам, стосовно яких страхувальни¬ 
ком не виконано обов'язків щодо нарахування та випла¬ 
ти матеріального забезпечення за страховими випадка¬ 
ми у зв’язку з відсутністю можливості встановлення міс¬ 
цезнаходження цього страхувальника, що підтверджу¬ 
ється даними Державного реєстру загальнообов'язково¬ 
го державного соціального страхування та актами пере¬ 
вірки центрального органу виконавчої влади, що реалі¬ 
зує державну політику з питань нагляду та контролю за 
додержанням законодавства про загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування, призначення та випла¬ 
та матеріального забезпечення здійснюються робочим 
органом Фонду за місцем реєстрації їх місця проживан¬ 
ня чи перебування у порядку, встановленому правлінням 
Фонду. 
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ПРАВО 


2. Добровільно застрахованим особам призначення 
та виплата матеріального забезпечення, а також надан¬ 
ня соціальних послуг за страхуванням у зв’язку з тимча¬ 
совою втратою працездатності здійснюються робочим 
органом Фонду за місцем здійснення їх обліку як страху¬ 
вальників. 

3. Рішення про призначення матеріального забезпе¬ 
чення та надання соціальних послуг приймається комісі¬ 
єю (уповноваженим) із соціального страхування, що 
створюється (обирається) на підприємстві, в установі, 
організації, до складу якої входять представники адмі¬ 
ністрації підприємства, установи, організації та застра¬ 
хованих осіб (виборних органів первинної профспілкової 
організації (профспілкового представника) або інших ор¬ 
ганів, які представляють інтереси застрахованих осіб). 

Комісія (уповноважений) із соціального страхування 
здійснює контроль за правильним нарахуванням і своє¬ 
часною виплатою матеріального забезпечення, приймає 
рішення про відмову в його призначенні, про припинен¬ 
ня виплати матеріального забезпечення (повністю або 
частково), розглядає підставу і правильність видачі лис¬ 
тків непрацездатності та інших документів, які є підста¬ 
вою для надання матеріального забезпечення та соці¬ 
альних послуг. 

Комісія (уповноважений) із соціального страхування 
виконує свої функції відповідно до положення про комі¬ 
сію (уповноваженого) із страхування у зв’язку з тимчасо¬ 
вою втратою працездатності, яке затверджується прав¬ 
лінням Фонду. 

Стаття 31. Документи, необхідні для призначення ма¬ 
теріального забезпечення за страхуванням у зв'язку з 
тимчасовою втратою працездатності 

1. Підставою для призначення допомоги по тимчасо¬ 
вій непрацездатності, по вагітності та пологах є виданий 
у встановленому порядку листок непрацездатності, а в 
разі роботи за сумісництвом - копія листка непрацездат¬ 
ності, засвідчена підписом керівника і печаткою за ос¬ 
новним місцем роботи. Порядок і умови видачі, продов¬ 
ження та обліку листків непрацездатності, здійснення 
контролю за правильністю їх видачі встановлюються 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної політики у сфері охорони здо¬ 
ров'я, за погодженням з Фондом. 

2. Для призначення допомоги по тимчасовій непра¬ 
цездатності в розмірі 100 відсотків середньої заробітної 
плати (доходу) застраховані особи, зазначені в абзаці 
шостому частини першої статті 25 цього Закону, дода¬ 
ють копії відповідних посвідчень або інші документи, які 
підтверджують право на пільгу. 

3. Допомога на поховання застрахованої особи приз¬ 
начається сім’ї померлого або особі, яка здійснила похо¬ 
вання, на підставі свідоцтва про смерть, виданого цен¬ 
тральним органом виконавчої влади, що реалізує дер¬ 
жавну політику у сфері державної реєстрації актів грома¬ 
дянського стану, виконавчим органом сільської, селищ¬ 
ної чи міської (крім міст обласного значення) ради. 

4. Допомога на поховання члена сім’ї застрахованої 
особи призначається застрахованій особі на підставі сві¬ 
доцтва про смерть, виданого центральним органом ви¬ 
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
державної реєстрації актів громадянського стану, вико¬ 
навчим органом сільської, селищної чи міської (крім міст 
обласного значення) ради, та довідки з місця проживан¬ 
ня про перебування померлого члена сім’ї на утриманні 
застрахованої особи. 

Стаття 32. Строки розгляду документів, призначення 
та виплати матеріального забезпечення за страхуванням 
у зв'язку з тимчасовою втратою працездатності 

1. Документи для призначення допомоги по тимчасо¬ 
вій непрацездатності, по вагітності та пологах розгляда¬ 
ються не пізніше десяти днів з дня їх надходження. 

Повідомлення про відмову в призначенні допомоги із 
зазначенням причин відмови та порядку оскарження ви¬ 
дається або надсилається заявникові не пізніше п’яти 
днів після винесення відповідного рішення. 

2. Допомога по тимчасовій непрацездатності, по ва¬ 
гітності та пологах виплачується: 

1) застрахованим особам, які працюють на умовах 
трудового договору (контракту), - у найближчий після 
дня призначення допомоги строк, установлений для вип¬ 
лати заробітної плати; 

2) добровільно застрахованим особам - протягом де¬ 
сяти днів після призначення допомоги. 

3. Допомога на поховання призначається не пізніше 
дня, що настає за днем звернення, і виплачується не піз¬ 
ніше наступного робочого дня після отримання страху¬ 
вальником страхових коштів від Фонду відповідно до 
цього Закону. 

4. Призначене, але не одержане у зв’язку зі смертю 
застрахованої особи матеріальне забезпечення випла¬ 
чується членам сім’ї, які проживали разом з нею, або 
спадкоємцям. 

Призначене, але не одержане застрахованою особою 
своєчасно матеріальне забезпечення виплачується за 
минулий час у розмірі, встановленому на час настання 
страхового випадку. 

Суми матеріального забезпечення, не одержані з ви¬ 
ни органу, що призначає матеріальне забезпечення, 
виплачуються застрахованій особі за минулий час з дот¬ 
риманням вимог законодавства про індексацію грошо¬ 
вих доходів населення. 

Надміру виплачені суми матеріального забезпечення 
за страхуванням у зв'язку з тимчасовою втратою пра¬ 
цездатності внаслідок зловживань з боку застрахованої 
особи або членів її сім’ї стягуються з них у судовому по¬ 
рядку. 

5. Матеріальне забезпечення, передбачене цим Зако¬ 
ном, виплачується у разі, якщо звернення за його приз¬ 
наченням надійшло не пізніше дванадцяти календарних 
місяців з дня відновлення працездатності, встановлення 
інвалідності, закінчення відпустки у зв’язку з вагітністю 
та пологами, смерті застрахованої особи або члена сім’ї, 
який перебував на її утриманні. 

Стаття 33. Порядок розрахунку середньої заробітної 
плати (доходу) для обчислення допомоги по тимчасовій 
непрацездатності, по вагітності та пологах 

1. При обчисленні середньої заробітної плати (дохо¬ 
ду) для забезпечення допомогою по тимчасовій непра¬ 
цездатності, по вагітності та пологах враховуються всі 
види заробітної плати (доходу) в межах граничної суми 
місячної заробітної плати (доходу), на яку нараховують¬ 
ся страхові внески на страхування у зв’язку з тимчасо¬ 
вою втратою працездатності. 

2. Порядок обчислення середньої заробітної плати 
для надання допомоги по тимчасовій непрацездатності, 
по вагітності та пологах визначається Кабінетом Мініс¬ 
трів України. 


Стаття 34. Порядок фінансування Фондом соціально¬ 
го страхування України страхувальників 

1. Фінансування страхувальників-роботодавців для 
надання матеріального забезпечення найманим праців¬ 
никам здійснюється робочими органами Фонду в поряд¬ 
ку, встановленому правлінням Фонду. 

Підставою для фінансування страхувальників робочи¬ 
ми органами Фонду є оформлена за встановленим зраз¬ 
ком заява-розрахунок, що містить інформацію про нара¬ 
ховані застрахованим особам суми матеріального за¬ 
безпечення за їх видами. 

Робочі органи Фонду здійснюють фінансування стра¬ 
хувальників-роботодавців протягом десяти робочих днів 
після надходження заяви. 

У разі якщо сума отриманих страхувальником від 
Фонду страхових коштів перевищує фактичні витрати на 
надання матеріального забезпечення, невикористані 
страхові кошти повертаються до робочого органу Фон¬ 
ду, що здійснив фінансування, протягом трьох робочих 
днів. 

2. Страхувальник-роботодавець відкриває окремий 
поточний рахунок для зарахування страхових коштів у 
банках у порядку, встановленому Національним банком 
України. 

Страхувальник-роботодавець, який є бюджетною ус¬ 
тановою, відкриває окремий рахунок для зарахування 
страхових коштів в органі, що здійснює казначейське об¬ 
слуговування бюджетних коштів, у порядку, встановле¬ 
ному центральним органом виконавчої влади, що забез¬ 
печує формування державної фінансової політики. 

Кошти Фонду, що надходять на зазначений рахунок, 
обліковуються на окремому субрахунку. 

Страхові кошти, зараховані на окремий поточний ра¬ 
хунок у банку або на окремий рахунок в органі, що здій¬ 
снює казначейське обслуговування бюджетних коштів 
(далі - окремий рахунок), можуть бути використані стра¬ 
хувальником виключно на надання матеріального забез¬ 
печення та соціальних послуг застрахованим особам. 
Страхові кошти, зараховані на окремий рахунок, не мо¬ 
жуть бути спрямовані на задоволення вимог кредиторів, 
на стягнення на підставі виконавчих та інших документів, 
за якими здійснюється стягнення відповідно до закону. 

Розділ V 

ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВЕ ДЕРЖАВНЕ СОЦІАЛЬНЕ 
СТРАХУВАННЯ ВІД НЕЩАСНОГО ВИПАДКУ 
НА ВИРОБНИЦТВІ ТА ПРОФЕСІЙНОГО ЗАХВОРЮВАННЯ, 
ЯКІ СПРИЧИНИЛИ ВТРАТУ ПРАЦЕЗДАТНОСТІ 

Стаття 35. Особи, які підлягають страхуванню від не¬ 
щасного випадку 

1. Страхуванню від нещасного випадку підлягають: 

1) особи, які працюють на умовах трудового договору 
(контракту); 

2) учні та студенти навчальних закладів, клінічні орди¬ 
натори, аспіранти, докторанти, залучені до будь-яких ро¬ 
біт під час, перед або після занять; під час занять, коли 
вони набувають професійних навичок; у період проход¬ 
ження виробничої практики (стажування), виконання ро¬ 
біт на підприємствах; 

3) особи, які утримуються у виправних закладах та за¬ 
лучаються до трудової діяльності на виробництві цих ус¬ 
танов або на інших підприємствах за спеціальними дого¬ 
ворами. 

2. Заподіяння шкоди зародку внаслідок травмування 
на виробництві або професійного захворювання жінки 
під час її вагітності, у зв’язку з чим дитина народилася 
інвалідом, прирівнюється до нещасного випадку, який 
трапився із застрахованим. Така дитина відповідно до 
медичного висновку вважається застрахованою і до 18 
років або до закінчення навчання, але не більш як до до¬ 
сягнення нею 23 років, їй надається допомога Фонду. 

Усі особи, перелічені у частині першій цієї статті, вва¬ 
жаються застрахованими з моменту набрання чинності 
цим Законом незалежно від фактичного виконання стра¬ 
хувальниками своїх зобов’язань щодо сплати страхових 
внесків. 

3. Добровільно від нещасного випадку можуть застра¬ 
хуватися: 

1) особи, які забезпечують себе роботою самостійно, 
- займаються адвокатською, нотаріальною, творчою та 
іншою діяльністю, пов’язаною з отриманням доходу без¬ 
посередньо від цієї діяльності, члени фермерського гос¬ 
подарства, особистого селянського господарства, якщо 
вони не є найманими працівниками; 

2) громадяни - суб’єкти підприємницької діяльності. 

Стаття 36. Страхові виплати 

1. Страховими виплатами є грошові суми, які Фонд 
виплачує застрахованому чи особам, які мають на це 
право, у разі настання страхового випадку. 

2. Факт нещасного випадку на виробництві або про¬ 
фесійного захворювання розслідується в порядку, зат¬ 
вердженому Кабінетом Міністрів України, відповідно до 
Закону України «Про охорону праці». 

3. Підставою для оплати потерпілому витрат на ме¬ 
дичну допомогу, проведення медичної, професійної та 
соціальної реабілітації, а також страхових виплат є акт 
розслідування нещасного випадку або акт розслідування 
професійного захворювання (отруєння) за встановлени¬ 
ми формами. 

4. Перелік обставин, за яких настає страховий випа¬ 
док, та перелік професійних захворювань визначаються 
Кабінетом Міністрів України. 

5. В окремих випадках, за наявності підстав, Фонд 
може: 

1) визнати страховим нещасний випадок, що стався 
за обставин, не визначених відповідним переліком; 

2) визнати страховим випадком захворювання, не 
внесене до переліку професійних захворювань, якщо на 
момент прийняття рішення медична наука має нові відо¬ 
мості, які дають підстави вважати це захворювання про¬ 
фесійним. 

6. Порушення правил охорони праці застрахованим, 
яке спричинило нещасний випадок або професійне зах¬ 
ворювання, не звільняє страховика від виконання зо¬ 
бов'язань перед потерпілим. 

7. Страхові виплати складаються із: 

1) страхової виплати втраченого заробітку (або відпо¬ 
відної його частини) залежно від ступеня втрати потер¬ 
пілим професійної працездатності (далі - щомісячна 
страхова виплата); 

2) страхової виплати в установлених випадках одно¬ 
разової допомоги потерпілому (членам його сім’ї та осо¬ 
бам, які перебували на утриманні померлого); 

3) страхової виплати дитині, яка народилася інвалі¬ 
дом внаслідок травмування на виробництві або профе¬ 
сійного захворювання її матері під час вагітності; 

4) страхових витрат на медичну та соціальну допомо¬ 
гу. 


8. Відшкодування моральної (немайнової) шкоди по¬ 
терпілим від нещасних випадків на виробництві або про¬ 
фесійних захворювань і членам їхніх сімей не є страхо¬ 
вою виплатою та здійснюється незалежно від часу нас¬ 
тання страхового випадку відповідно до положень Ци¬ 
вільного кодексу України та Кодексу законів про працю 
України. 

Стаття 37. Перерахування розміру страхових виплат 

1. Перерахування сум щомісячних страхових виплат і 
витрат на медичну та соціальну допомогу провадиться в 
разі: 

1) зміни ступеня втрати професійної працездатності; 

2) зміни складу сім’ї померлого. 

2. Перерахування сум щомісячних страхових виплат 
провадиться також у разі зростання у попередньому ка¬ 
лендарному році середньої заробітної плати у галузях 
національної економіки за даними центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе¬ 
рі статистики. Таке перерахування провадиться з 1 бе¬ 
резня наступного року. При цьому визначена раніше су¬ 
ма щомісячної страхової виплати зменшенню не підля¬ 
гає. 

Стаття 38. Визначення ступеня втрати працездатнос¬ 
ті потерпілим 

1. Ступінь втрати працездатності потерпілим установ¬ 
люється МСЕК за участю Фонду і визначається у відсот¬ 
ках професійної працездатності, яку мав потерпілий до 
ушкодження здоров’я. МСЕК установлює обмеження рів¬ 
ня життєдіяльності потерпілого, визначає професію, з 
якою пов’язане ушкодження здоров’я, причину, час нас¬ 
тання та групу інвалідності у зв’язку з ушкодженням здо¬ 
ров’я, а також необхідні види медичної та соціальної до¬ 
помоги. 

2. Огляд потерпілого, складання та корегування інди¬ 
відуальної програми реабілітації інваліда, в якій визнача¬ 
ються види реабілітаційних заходів та строки їх виконан¬ 
ня, проводиться МСЕК за умови подання акта про не¬ 
щасний випадок на виробництві, акта розслідування 
професійного захворювання за встановленими форма¬ 
ми, висновку спеціалізованого медичного закладу (нау¬ 
ково-дослідного інституту профпатології чи його відді¬ 
лення) про професійний характер захворювання, нап¬ 
равлення лікувально-профілактичного закладу або робо¬ 
тодавця чи профспілкового органу підприємства, на яко¬ 
му потерпілий одержав травму чи професійне захворю¬ 
вання, або робочого органу виконавчої дирекції Фонду, 
суду чи прокуратури. 

3. Позачергова експертиза проводиться МСЕК за за¬ 
явою потерпілого, страховика чи інших заінтересованих 
осіб, суду чи прокуратури. 

Стаття 39. Тимчасове переведення потерпілого на 
легшу, нижчеоплачувану роботу 

1. За потерпілим, тимчасово переведеним на легшу 
нижчеоплачувану роботу, зберігається його середньомі¬ 
сячний заробіток на строк, визначений ЛКК, або до вста¬ 
новлення стійкої втрати професійної працездатності. 

2. Стійкою втратою професійної працездатності вва¬ 
жається будь-яка втрата професійної працездатності, 
визначена МСЕК. 

3. Необхідність переведення потерпілого на іншу ро¬ 
боту, її тривалість та характер установлюються ЛКК або 
МСЕК. 

4. За згодою потерпілого роботодавець зобов’язаний 
надати йому рекомендовану ЛКК або МСЕК роботу за 
наявності відповідних вакансій. 

5. Якщо у встановлений ЛКК або МСЕК строк робото¬ 
давець не забезпечує потерпілого відповідною роботою. 
Фонд сплачує потерпілому страхову виплату в розмірі 
його середньомісячного заробітку. 

6. Середньомісячний заробіток, передбачений части¬ 
нами першою та п'ятою цієї статті, обчислюється в по¬ 
рядку, встановленому Кабінетом Міністрів України. 

Стаття 40. Страхові виплати потерпілому під час його 
професійної реабілітації 

1. Потерпілому, який проходить професійне навчання 
або перекваліфікацію за індивідуальною програмою реа¬ 
білітації (якщо з часу встановлення ступеня втрати про¬ 
фесійної працездатності минуло не більше одного року). 
Фонд провадить щомісячні страхові виплати в розмірі 
середньомісячного заробітку протягом строку, визначе¬ 
ного програмою реабілітації. 

2. Фонд оплачує вартість придбаних потерпілим ін¬ 
струментів, протезів та інших пристосувань, відшкодовує 
потерпілому інші необхідні витрати, пов’язані з його про¬ 
фесійною підготовкою. 

3. Середньомісячний заробіток, передбачений части¬ 
ною першою цієї статті, обчислюється в порядку, вста¬ 
новленому Кабінетом Міністрів України. 

Стаття 41. Право на страхові виплати в разі смерті по¬ 
терпілого 

1. У разі смерті потерпілого право на одержання що¬ 
місячних страхових виплат мають непрацездатні особи, 
які перебували на утриманні померлого або мали на 
день його смерті право на одержання від нього утриман¬ 
ня, а також дитина померлого, яка народилася протягом 
не більш як десятимісячного строку після його смерті. 

2. Такими непрацездатними особами є: 

1) діти, які не досягли 16 років; діти з 16 до 18 років, 
які не працюють, або старші за цей вік, але через вади 
фізичного або розумового розвитку самі не спроможні 
заробляти; діти, які є учнями, студентами (курсантами, 
слухачами, стажистами) денної форми навчання, - до за¬ 
кінчення навчання, але не більш як до досягнення ними 
23 років; 

2) особи, які досягли пенсійного віку, передбаченого 
статтею 26 Закону України «Про загальнообов’язкове 
державне пенсійне страхування», якщо вони не працю¬ 
ють; 

3) інваліди - члени сім’ї потерпілого на час інваліднос¬ 
ті; 

4) неповнолітні діти, на утримання яких померлий 
виплачував або був зобов’язаний виплачувати аліменти; 

5) непрацездатні особи, які не перебували на утри¬ 
манні померлого, але мають на це право. 

3. Право на одержання страхових виплат у разі смер¬ 
ті потерпілого мають також дружина (чоловік) або один з 
батьків померлого чи інший член сім’ї, якщо він не пра¬ 
цює та доглядає дітей, братів, сестер або онуків потер¬ 
пілого, які не досягли восьмирічного віку. 

Стаття 42. Щомісячні страхові виплати та інші витра¬ 
ти на відшкодування шкоди 

1. Сума щомісячної страхової виплати встановлюєть¬ 
ся відповідно до ступеня втрати професійної працездат¬ 
ності та середньомісячного заробітку, що потерпілий 
мав до ушкодження здоров’я. 


ПРОДОВЖЕННЯ НА 6-10-И СТОР. 
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ПРОДОВЖЕННЯ. ПОЧАТОК НА 1-5-Й СТОР. 

Щомісячна страхова виплата не повинна перевищува¬ 
ти середньомісячного заробітку, що потерпілий мав до 
ушкодження здоров’я. 

У разі якщо потерпілому одночасно із щомісячною 
страховою виплатою призначено пенсію по інвалідності 
у зв’язку з одним і тим самим нещасним випадком, їх су¬ 
ма не повинна перевищувати середньомісячний заробі¬ 
ток, який потерпілий мав до ушкодження здоров'я. Виз¬ 
начені раніше сума щомісячної страхової виплати та 
пенсія по інвалідності зменшенню не підлягають. 

2. У разі стійкої втрати професійної працездатності, 
встановленої МСЕК, Фонд проводить одноразову стра¬ 
хову виплату потерпілому, розмір якої визначається від¬ 
повідно до ступеня втрати професійної працездатності, 
виходячи з 17 розмірів прожиткового мінімуму для пра¬ 
цездатних осіб, встановленого законом на день настан¬ 
ня права потерпілого на страхову виплату. 

У разі якщо при подальших обстеженнях МСЕК потер¬ 
пілому встановлено інший, вищий ступінь втрати стійкої 
професійної працездатності з урахуванням іншої профе¬ 
сійної хвороби або іншого каліцтва, пов’язаного з вико¬ 
нанням трудових обов’язків, йому провадиться однора¬ 
зова виплата, розмір якої визначається відповідно до 
відсотка, на який збільшено ступінь втрати працездат¬ 
ності, щодо попереднього обстеження МСЕК, виходячи з 
розрахунку 17 розмірів прожиткового мінімуму для пра¬ 
цездатних осіб, встановленого законом на день настан¬ 
ня права потерпілого на страхову виплату. 

Якщо комісією з розслідування нещасного випадку 
встановлено, що ушкодження здоров’я настало не лише 
з вини роботодавця, а й внаслідок порушення потерпі¬ 
лим нормативних актів про охорону праці, розмір одно¬ 
разової допомоги зменшується на підставі висновку цієї 
комісії, але не більш як на 50 відсотків. 

3. Фонд фінансує витрати на медичну та соціальну до¬ 
помогу, у тому числі на додаткове харчування, придбан¬ 
ня ліків, спеціальний медичний, постійний сторонній дог¬ 
ляд, побутове обслуговування, протезування, медичну 
реабілітацію, санаторно-курортне лікування, придбання 
спеціальних засобів пересування тощо, якщо потребу в 
них визначено висновками МСЕК та індивідуальною 
програмою реабілітації інваліда (у разі її складення). 
Фонд організовує цілеспрямоване та ефективне лікуван¬ 
ня потерпілого у власних спеціалізованих лікувально- 
профілактичних закладах або на договірній основі в ін¬ 
ших лікувально-профілактичних закладах з метою якнай¬ 
швидшого відновлення здоров’я застрахованого. 

Якщо внаслідок нещасного випадку або професійного 
захворювання потерпілий тимчасово втратив працездат¬ 
ність, Фонд фінансує всі витрати на його лікування. 

Допомога по тимчасовій непрацездатності виплачу¬ 
ється в розмірі 100 відсотків середнього заробітку (опо¬ 
датковуваного доходу). При цьому перші п'ять днів тим¬ 
часової непрацездатності оплачуються власником або 
уповноваженим ним органом за рахунок коштів підпри¬ 
ємства, установи, організації. 

Допомога по тимчасовій непрацездатності, страхова 
виплата у разі переведення потерпілого на легшу нижче¬ 
оплачувану роботу, відшкодування вартості поховання 
потерпілого та пов’язаних з цим ритуальних послуг на¬ 
даються в порядку, встановленому правлінням Фонду. 

Додаткове харчування призначається на конкретно 
визначений строк за раціоном, який складає дієтолог чи 
лікар, який лікує, та затверджує МСЕК. Неможливість за¬ 
безпечення потерпілого додатковим харчуванням у ліку¬ 
вально-профілактичному або реабілітаційному закладі 
підтверджується довідкою за підписом головного лікаря 
(директора) цього закладу. У цьому разі компенсація 
витрат на додаткове харчування здійснюється Фондом 
на підставі інформації центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері статисти¬ 
ки, про середні ціни на продукти харчування у торго¬ 
вельній мережі того місяця, в якому їх придбали. 

Витрати на ліки, лікування, протезування (крім проте¬ 
зів з дорогоцінних металів), придбання санаторно-ку¬ 
рортних путівок, предметів догляду за потерпілим визна¬ 
чаються на підставі виданих лікарями рецептів, санатор¬ 
но-курортних карток, довідок або рахунків про їх вар¬ 
тість. 

Сума витрат на необхідний догляд за потерпілим за¬ 
лежить від характеру цього догляду, встановленого 
МСЕК, і не може бути меншою (на місяць) за: 

1) розмір мінімальної заробітної плати, встановленої 
на день виплати, - на спеціальний медичний догляд (ма¬ 
саж, уколи тощо); 

2) половину розміру мінімальної заробітної плати, 
встановленої на день виплати, - на постійний сторонній 
догляд; 

3) чверть розміру мінімально'! заробітної плати, вста¬ 
новленої на день виплати, - на побутове обслуговування 
(прибирання, прання білизни тощо). 

Витрати на догляд за потерпілим відшкодовуються 
Фондом незалежно від того, ким вони здійснюються. 

Потребу потерпілих у спеціальному медичному, пос¬ 
тійному сторонньому догляді та побутовому обслугову¬ 
ванні визначає МСЕК. 

Якщо МСЕК встановлено, що потерпілий потребує 
кількох видів допомоги, оплата проводиться за кожним її 
видом окремо. 

4. Потерпілому, який став інвалідом, періодично, 
але не рідше одного разу на три роки, а інвалідам І 
групи щорічно безоплатно за медичним висновком на¬ 
дається путівка для санаторно-курортного лікування; у 
разі самостійного придбання путівки її вартість ком¬ 
пенсує Фонд у розмірі, встановленому правлінням 
Фонду. 

Потерпілому, який став інвалідом, компенсуються та¬ 
кож витрати на проїзд до місця лікування і назад. Особі, 
яка супроводжує потерпілого до місця лікування і назад 
(крім санаторно-курортного лікування), Фонд компенсує 
за наявності підтверджуючих документів (оригіналів) 
витрати на проїзд і житло за розмірами згідно із законо¬ 
давством про службові відрядження. Особу, яка супро¬ 
воджує на санаторно-курортне лікування інваліда, якому 
за висновком МСЕК або індивідуальною програмою ре¬ 
абілітації інваліда визначено потребу в супроводі, Фонд 
забезпечує путівкою без лікування (лише проживання та 
харчування) або компенсує такі витрати у разі самостій¬ 
ного придбання путівки. 

Потерпілому, який став інвалідом та використав що¬ 
річну відпустку до одержання путівки у санаторно-курор¬ 
тний заклад, роботодавець надає додаткову відпустку 
для лікування (включаючи час проїзду) із збереженням 
на цей час середньомісячного заробітку, який він мав до 


ушкодження здоров’я, або заробітку, що склався перед 
відпусткою (за вибором потерпілого). 

Щомісячні страхові виплати потерпілому протягом 
цього часу провадяться на загальних підставах. 

5. За наявності медичних показань для одержання ав¬ 
томобіля і наявності або відсутності протипоказань до 
керування ним Фонд забезпечує потерпілого автомобі¬ 
лем безоплатно чи на пільгових умовах, організовує та 
оплачує навчання водінню автомобіля, а також виплачує 
компенсацію на бензин (пальне), ремонт і технічне об¬ 
слуговування автомобілів або на транспортне обслугову¬ 
вання в порядку та на умовах, що визначаються Кабіне¬ 
том Міністрів України. 

У разі самостійного придбання потерпілим автомобі¬ 
ля його вартість компенсує Фонд у порядку і розмірах, 
встановлених Кабінетом Міністрів України. 

Згідно з висновком МСЕК Фонд може відшкодовувати 
також інші витрати. 

6. У разі смерті потерпілого внаслідок нещасного ви¬ 
падку на виробництві виплачується одноразова допомо¬ 
га його сім’ї у сумі, що дорівнює 100 розмірам прожит¬ 
кового мінімуму для працездатних осіб, встановленого 
законом на день настання права на страхову виплату, та 
одноразова допомога кожній особі, яка перебувала на 
його утриманні, а також на його дитину, яка народилася 
протягом не більш як десятимісячного строку після 
смерті потерпілого, у сумі, що дорівнює 20 розмірам 
прожиткового мінімуму для працездатних осіб, встанов¬ 
леного законом на день настання права на страхову вип¬ 
лату. 

7. У разі смерті потерпілого від нещасного випадку 
або професійного захворювання витрати на його похо¬ 
вання несе Фонд згідно з порядком, визначеним Кабіне¬ 
том Міністрів України. 

8. У разі смерті потерпілого суми страхових виплат 
особам, які мають на це право, визначаються із серед¬ 
ньомісячного заробітку потерпілого за вирахуванням 
частки, яка припадала на потерпілого та працездатних 
осіб, що перебували на його утриманні, але не мали 
права на ці виплати. 

У разі якщо смерть потерпілого, який одержував що¬ 
місячні страхові виплати, настала внаслідок ушкодження 
здоров’я від нещасного випадку на виробництві або про¬ 
фесійного захворювання, розмір щомісячної страхової 
виплати особам, які мають на це право, встановлюється 
виходячи з розміру щомісячної страхової виплати на 
день смерті потерпілого. Причинний зв’язок смерті по¬ 
терпілого з одержаним каліцтвом або іншим ушкоджен¬ 
ням здоров’я має підтверджуватися висновками відпо¬ 
відних медичних закладів. Одноразова допомога сім’ї та 
особам, які перебували на утриманні, у цьому випадку не 
виплачується. 

Сума страхових виплат кожній особі, яка має на це 
право, визначається шляхом ділення частини заробітку 
потерпілого, що припадає на зазначених осіб, на кіль¬ 
кість цих осіб. 

Сума страхових виплат непрацездатним особам, які 
не перебували на утриманні померлого, але мають на це 
право, визначається в такому порядку: 

1) якщо кошти на утримання стягувалися за рішенням 
суду, страхові виплати визначаються в сумі, призначеній 
судом; 

2) якщо кошти на утримання не стягувалися в судово¬ 
му порядку, сума страхової виплати встановлюється 
Фондом. 

У разі якщо право на страхові виплати мають одно¬ 
часно непрацездатні особи, які перебували на утриман¬ 
ні померлого, і непрацездатні особи, які не перебували 
на його утриманні, спочатку визначається сума страхо¬ 
вих виплат особам, які не перебували на утриманні по¬ 
мерлого. 

Установлена зазначеним особам сума страхових вип¬ 
лат виключається із заробітку годувальника, а потім виз¬ 
начається сума страхових виплат особам, які перебува¬ 
ли на утриманні померлого, у порядку, передбаченому 
абзацами першим та другим цього пункту. 

Страхові виплати особам, які втратили годувальника, 
з урахуванням призначеної їм пенсії у разі втрати году¬ 
вальника та інших доходів не можуть перевищувати де¬ 
сяти прожиткових мінімумів, установлених для осіб, які 
втратили працездатність. 

9. Середньомісячний заробіток для обчислення суми 
страхових виплат потерпілому у зв’язку із втраченим ним 
заробітком (або відповідної його частини) визначається 
згідно з порядком обчислення середньої заробітної пла¬ 
ти для виплат за загальнообов’язковим державним соці¬ 
альним страхуванням, що затверджується Кабінетом Мі¬ 
ністрів України. 

10. Під час обчислення середньомісячного заробітку 
враховуються всі види виплат, на які нараховувалися 
страхові внески. 

11. У разі повторного ушкодження здоров’я середньо¬ 
місячний заробіток, за бажанням потерпілого, обчислю¬ 
ється за відповідні періоди, що передували першому або 
повторному ушкодженню здоров'я. Сума страхової вип¬ 
лати в цьому разі визначається згідно із ступенем (у від¬ 
сотках) втрати професійної працездатності, що встанов¬ 
люється МСЕК за сукупністю випадків ушкодження здо¬ 
ров’я. 

Якщо повторне ушкодження здоров’я працівника нас¬ 
тало з вини іншого роботодавця, страхова виплата про¬ 
вадиться на загальних підставах. 

12. Якщо на час звернення за страховою виплатою 
документи про заробіток потерпілого до ушкодження 
здоров’я не збереглися, сума страхової виплати визна¬ 
чається за діючою на час звернення тарифною ставкою 
(окладом) за професією (посадою) на підприємстві (в га¬ 
лузі), на якому працював потерпілий, або за відповідною 
тарифною ставкою (окладом) подібної професії (поса¬ 
ди), але не менше розміру мінімальної заробітної плати, 
встановленого на день виплати. Відсутність документів 
про заробіток підтверджується довідкою роботодавця 
або відповідного архіву. 

13. У разі ушкодження здоров’я в період виробничого 
навчання (практики) сума страхової виплати визначаєть¬ 
ся за діючою на підприємстві ставкою (окладом) тієї 
професії (спеціальності), якій навчався потерпілий, але 
не нижче найменшого розряду тарифної сітки відповід¬ 
ної професії. 

Якщо у період навчання (практики) потерпілий одер¬ 
жував заробіток, сума страхової виплати визначається, 
за його згодою, із середньомісячного заробітку за цей 
період. За бажанням потерпілого сума страхової випла¬ 
ти може бути визначена із середньомісячного заробітку 
до початку виробничого навчання (практики). 

14. Неповнолітній особі, яка народилася інвалідом 
внаслідок травмування на виробництві або професійно¬ 


го захворювання матері під час її вагітності, або особам, 
які стали інвалідами під час зазначених у пункті 2 части¬ 
ни першої статті 36 цього Закону відповідних занять або 
робіт, Фонд провадить щомісячні страхові виплати як ін¬ 
валідам дитинства, а після досягнення ними 18 років - у 
розмірі середньомісячного заробітку, що склався на те¬ 
риторії області (міста) проживання цих осіб, але не мен¬ 
ше середньомісячного заробітку в країні на день випла¬ 
ти. 

15. Індексація суми страхової виплати провадиться 
відповідно до законодавства. 

16. У разі якщо ступінь втрати працездатності є неве¬ 
ликим, за бажанням потерпілого на виробництві щомі¬ 
сячна страхова виплата може бути замінена робочим ор¬ 
ганом Фонду виплатою одноразової допомоги. Умови та 
порядок заміни щомісячної страхової виплати одноразо¬ 
вою визначаються правлінням Фонду. 

Стаття 43. Документи для розгляду справ про страхо¬ 
ві виплати 

1. Для розгляду справ про страхові виплати до Фон¬ 
ду подаються: 

1) акт розслідування нещасного випадку або акт роз¬ 
слідування професійного захворювання за встановлени¬ 
ми формами та/або висновок МСЕК про ступінь втрати 
професійної працездатності застрахованого чи копія сві¬ 
доцтва про його смерть; 

2) документи про необхідність подання додаткових 
видів допомоги. 

2. Фонд приймає рішення про виплати у разі втрати 
годувальника за умови подання таких документів, які ви¬ 
даються відповідними організаціями у триденний строк з 
моменту звернення заявника: 

1) копії свідоцтва органу реєстрації актів цивільного 
стану про смерть потерпілого; 

2) довідки житлово-експлуатаційної організації, а за її 
відсутності - довідки виконавчого органу ради чи інших 
документів про склад сім’ї померлого, у тому числі про 
тих, хто перебував на його утриманні, або копії відповід¬ 
ного рішення суду; 

3) довідки житлово-експлуатаційної організації, а за її 
відсутності - виконавчого органу ради про батьків або ін¬ 
шого члена сім’ї померлого, який не працює та доглядає 
дітей, братів, сестер чи онуків померлого, які не досягли 
восьмирічного віку; 

4) довідки навчального закладу про те, що член сім’ї 
потерпілого віком від 18 до 23 років, який має право на 
відшкодування шкоди, навчається за денною формою 
навчання; 

5) довідки навчального закладу інтернатного типу про 
те, що член сім’ї потерпілого, який має право на відшко¬ 
дування шкоди, перебуває на утриманні цього закладу. 

3. Факт перебування на утриманні потерпілого у разі 
відсутності відповідних документів і неможливості їх від¬ 
новлення встановлюється в судовому порядку. 

4. Якщо застрахований або члени його сім'ї за станом 
здоров’я чи з інших причин не спроможні самі одержати 
зазначені вище документи, їх одержує та подає відповід¬ 
ний страховий експерт Фонду. 

Стаття 44. Розгляд справ про страхові виплати 

1. Фонд розглядає справу про страхові виплати на 
підставі заяви потерпілого або заінтересованої особи за 
наявності усіх необхідних документів і приймає відповід¬ 
ні рішення у десятиденний строк, не враховуючи дня 
надходження зазначених документів. 

2. Рішення оформляється постановою, в якій зазнача¬ 
ються дані про осіб, які мають право на страхові випла¬ 
ти, розміри виплат на кожного члена сім’ї та їх строки 
або обґрунтування відмови у виплатах; до постанови до¬ 
даються копії необхідних документів. 

3. Фонд може затримати страхові виплати до з’ясу¬ 
вання підстав для виплат, якщо документи про нещасний 
випадок оформлені з порушенням установлених вимог. 

Стаття 45. Відмова у страхових виплатах і наданні со¬ 
ціальних послуг 

1. Фонд відмовляє у страхових виплатах і наданні со¬ 
ціальних послуг застрахованому, якщо мали місце: 

1) навмисні дії, а також бездіяльність (приховування 
захворювань, невиконання приписів та обмежень лікаря) 
потерпілого, спрямовані на створення умов для настан¬ 
ня страхового випадку; 

2) подання роботодавцем, іншими органами, що бе¬ 
руть участь у встановленні страхового випадку, або по¬ 
терпілим Фонду свідомо неправдивих відомостей про 
страховий випадок; 

3) вчинення застрахованим умисного злочину, що 
призвів до настання страхового випадку. 

2. Фонд відмовляє у виплатах і наданні соціальних 
послуг застрахованому, якщо нещасний випадок згідно 
із законодавством не визнаний пов'язаним з виробниц¬ 
твом. 

Стаття 46. Припинення страхових виплат і надання 
соціальних послуг 

1. Страхові виплати і надання соціальних послуг при¬ 
пиняються: 

1) на весь час проживання потерпілого за кордоном, 
якщо інше не передбачено міжнародним договором Ук¬ 
раїни, згода на обов’язковість якого надана Верховною 
Радою України; 

2) на весь час, протягом якого потерпілий перебуває 
на державному утриманні, за умови, що частка виплати, 
яка перевищує вартість такого утримання, надається 
особам, які перебувають на утриманні потерпілого; 

3) якщо з’ясувалося, що виплати призначено на під¬ 
ставі документів, які містять неправдиві відомості. Сума 
витрат на страхові виплати, отримані застрахованим, 
стягується в судовому порядку; 

4) якщо страховий випадок настав внаслідок навмис¬ 
ного наміру заподіяння собі травми; 

5) якщо потерпілий ухиляється від медичної чи про¬ 
фесійної реабілітації або не виконує правил, пов’язаних 
з установленням чи переглядом обставин страхового 
випадку, або порушує правила поведінки та встановле¬ 
ний для нього режим, що перешкоджає одужанню; 

6) в інших випадках, передбачених законодавством. 

2. Якщо на утриманні потерпілого перебувають члени 
сім’ї, які проживають на території України, виплати у ви¬ 
падках, передбачених пунктами 1 і 5 цієї статті, не при¬ 
пиняються, а лише зменшуються на суму, що не переви¬ 
щує 25 відсотків усієї суми виплат. 

Стаття 47. Строки проведення страхових виплат 

1. Страхові виплати провадяться щомісячно в уста¬ 
новлені Фондом дні на підставі постанови цього Фонду 
або рішення суду: 

1) потерпілому - з дня втрати працездатності внаслі¬ 
док нещасного випадку або з дати встановлення профе¬ 
сійного захворювання; 

2) особам, які мають право на виплати у зв’язку зі 
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смертю годувальника, - з дня смерті потерпілого, але не 
раніше дня виникнення права на виплати. 

2. Одноразова допомога виплачується потерпілому в 
місячний строк з дня визначення МСЕК стійкої втрати 
професійної працездатності, а в разі смерті потерпілого 
- у місячний строк з дня смерті застрахованого особам, 
які мають на це право. 

3. Якщо справи про страхові виплати розглядаються 
вперше по закінченню трьох років з дня втрати потерпі¬ 
лим працездатності внаслідок нещасного випадку або з 
дня смерті годувальника, страхові виплати провадяться 
з дня звернення. 

4. Виплати, призначені, але не одержані своєчасно 
потерпілим або особою, яка має право на одержання 
виплат, провадяться за весь минулий час, але не більш 
як за три роки з дня звернення за їх одержанням. 

5. Страхові виплати провадяться протягом строку, на 
який встановлено втрату працездатності у зв’язку із 
страховим випадком, а фінансування додаткових витрат 
згідно з цим Законом - протягом строку, на який визна¬ 
чено потребу в них. 

6. Страхові виплати провадяться протягом строку, 
встановленого МСЕК або ЛКК. Строк проведення страхо¬ 
вих виплат продовжується з дня їх припинення і до часу, 
встановленого при наступному огляді МСЕК або ЛКК, не¬ 
залежно від часу звернення потерпілого або заінтересо¬ 
ваних осіб до Фонду. При цьому сума страхових виплат 
за минулий час виплачується за умови підтвердження 
МСЕК втрати працездатності та причинного зв’язку між 
настанням непрацездатності та ушкодженням здоров’я. 

7. Якщо потерпілому або особам, які мають право на 
одержання страхової виплати, з вини Фонду своєчасно 
не визначено або не виплачено суми страхової виплати, 
ця сума виплачується без обмеження протягом будь- 
якого строку та підлягає коригуванню у зв’язку із зрос¬ 
танням цін на споживчі товари та послуги в порядку, 
встановленому статтею 34 Закону України «Про оплату 
праці». 

8. Страхові виплати за поточний місяць провадяться 
протягом місяця з дня настання страхового випадку. 
Доставка і переказ сум, що виплачуються потерпілим, 
провадяться за рахунок Фонду. 

За бажанням одержувачів ці суми можуть перерахову¬ 
ватися на їх особові рахунки в банку. 

9. Суми, одержані в рахунок страхових виплат потер¬ 
пілим або особою, яка має право на ці виплати, можуть 
бути утримані Фондом, якщо рішення про їх виплату 
прийнято на підставі підроблених документів або подано 
свідомо неправдиві відомості, а також якщо допущено 
помилку, яка впливає на суму страхових виплат. 

10. Належні суми страхових виплат, що з вини Фонду не 
були своєчасно виплачені особам, які мають на них право, 
у разі смерті цих осіб виплачуються членам їхніх сімей, а в 
разі їх відсутності - включаються до складу спадщини. 

Стаття 48. Страхові виплати у разі перебування осо¬ 
би, яка їх одержує, в особливих умовах 

1. Потерпілим, які проживають у будинках-інтернатах 
для громадян похилого віку та інвалідів, пансіонатах для 
ветеранів війни та праці, щомісячні суми страхових вип¬ 
лат перераховуються на рахунок зазначених установ з 
виплатою різниці між сумою страхової виплати та вартіс¬ 
тю утримання в них, але не менш як 25 відсотків призна¬ 
ченої суми страхової виплати (втраченого заробітку). 

2. Якщо на утриманні потерпілого, який проживає у 
будинку-інтернаті для громадян похилого віку та інвалі¬ 
дів, пансіонаті для ветеранів війни та праці, є непрацез¬ 
датні члени сім’ї, сума страхової виплати сплачується в 
такому порядку: на одну непрацездатну особу, яка пере¬ 
буває на утриманні, - чверть, на двох - третина, на трьох 
і більше - половина суми страхової виплати. Частина су¬ 
ми страхової виплати, що залишається після відрахуван¬ 
ня вартості утримання в цих установах, але не менш як 
25 відсотків, виплачується потерпілому. 

3. Суми страхових виплат, нараховані особі, яка їх 
одержує в період її перебування в дитячому будинку, 
закладі інтернатного типу, перераховуються на спеціаль¬ 
ний рахунок і виплачуються їй після закінчення навчання 
у цьому закладі. 

4. У разі відбування потерпілим покарання у вигляді 
позбавлення волі належні йому суми страхових виплат 
перераховуються на спеціальний рахунок і виплачуються 
йому після звільнення з місця позбавлення волі, а осо¬ 
би, які перебувають на утриманні потерпілого, одержу¬ 
ють виплати в установленому порядку. 

5. У разі виїзду потерпілого або осіб, які мають право 
на страхові виплати, на постійне місце проживання за 
межі України визначені на зазначені цілі суми переказу¬ 
ються Фондом на їх адресу в порядку, передбаченому 
міждержавними угодами. 

Стаття 49. Зберігання справ про страхові виплати 

1. Справи про страхові виплати потерпілих на вироб¬ 
ництві та заінтересованих осіб з усіма необхідними до¬ 
кументами зберігаються в територіальних органах Фон¬ 
ду протягом 75 років після зняття застрахованої особи з 
обліку. Після закінчення строку зберігання справи про 
страхові виплати підлягають знищенню в установленому 
законодавством порядку. 

Стаття 50. Профілактика нещасних випадків на вироб¬ 
ництві та професійних захворювань 

1. Фонд здійснює заходи, спрямовані на запобігання 
нещасним випадкам, усунення загрози здоров’ю праців¬ 
ників, викликаної умовами праці, у тому числі: 

1) вивчає стан умов, безпеки, охорони праці та про¬ 
філактичної роботи на підприємствах, у фізичних осіб, 
які відповідно до законодавства використовують найма¬ 
ну працю, з метою надання страхувальникам необхідних 
консультацій у створенні ними та реалізації ефективної 
системи управління охороною праці; 

2) бере участь: 

у навчанні, підвищенні рівня знань працівників, які ви¬ 
рішують питання охорони праці; 

у здійсненні наукових досліджень у сфері охорони та 
медицини праці; 

3) перевіряє стан профілактичної роботи та охорони 
праці на підприємствах, бере участь у розслідуванні не¬ 
щасних випадків на виробництві, а також професійних 
захворювань; 

4) веде пропаганду безпечних та нешкідливих умов 
праці, організовує створення тематичних кінофільмів, 
радіо- і телепередач, видає та розповсюджує норматив¬ 
ні акти, підручники, журнали, іншу спеціальну літературу, 
плакати, пам’ятки тощо з питань соціального страхуван¬ 
ня від нещасного випадку та охорони праці; 

5) бере участь у розробленні законодавчих та інших 
нормативних актів про охорону праці; 

6) вивчає та поширює позитивний досвід створення 
безпечних та нешкідливих умов виробництва; 


7) виконує інші профілактичні роботи. 

Стаття 51. Страхові експерти з охорони праці 

1. Виконання статутних функцій та обов’язків Фонду 
щодо запобігання нещасним випадкам покладається на 
страхових експертів з охорони праці. 

2. Страховими експертами з охорони праці можуть 
бути особи з вищою спеціальною освітою за фахом спе¬ 
ціаліста з охорони праці або особи з вищою технічною 
або медичною освітою, які мають стаж практичної робо¬ 
ти на підприємстві не менше трьох років та відповідне 
посвідчення, яке видається центральним органом вико¬ 
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
охорони праці. 

3. Страхові експерти з охорони праці мають право: 

1) безперешкодно та в будь-який час відвідувати під¬ 
приємства для перевірки стану умов і безпеки праці та 
проведення профілактичної роботи з цих питань; 

2) у складі відповідних комісій брати участь у розслі¬ 
дуванні нещасних випадків на виробництві та професій¬ 
них захворювань, а також у перевірці знань з охорони 
праці працівників підприємств; 

3) одержувати від роботодавців пояснення та інфор¬ 
мацію, у тому числі у письмовій формі, про стан охоро¬ 
ни праці та види здійснюваної діяльності; 

4) брати участь у роботі комісій з питань охорони пра¬ 
ці підприємств та у комісіях з перевірки знань з питань 
охорони праці; 

5) вносити роботодавцям обов’язкові для виконання 
подання про порушення законодавства про охорону пра¬ 
ці, а центральному органу виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері охорони праці, - подання про 
застосування адміністративних стягнень або притягнен¬ 
ня до відповідальності посадових осіб, які допустили ці 
порушення, а також про заборону подальшої експлуата¬ 
ції робочих місць, дільниць і цехів, робота на яких загро¬ 
жує здоров’ю або життю працівників; 

6) складати протоколи про адміністративні правопо¬ 
рушення у випадках, передбачених законом; 

7) брати участь як незалежні експерти в роботі комі¬ 
сій з випробувань та приймання в експлуатацію вироб¬ 
ничих об'єктів, засобів виробництва та індивідуального 
захисту, апаратури та приладів контролю. 

4. Страхові експерти з охорони праці провадять свою 
діяльність відповідно до Положення про службу страхо¬ 
вих експертів з охорони праці, профілактики нещасних 
випадків на виробництві та професійних захворювань. 

Стаття 52. Порядок визначення класу професійного 
ризику 

1. Визначення класу професійного ризику виробництва 
за видами економічної діяльності здійснюється Фондом у 
порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України. 

2. Розмір страхового внеску підприємства залежить 
від класу професійного ризику виробництва, до якого 
належить підприємство за видом економічної діяльності. 
У разі якщо страхувальник провадить свою діяльність за 
декількома видами економічної діяльності, віднесення 
підприємства до класу професійного ризику виробниц¬ 
тва здійснюється за основним видом його економічної 
діяльності. 

3. У разі зміни виду економічної діяльності підприєм¬ 
ства Фонд відповідно змінює належність цього підпри¬ 
ємства до класу професійного ризику виробництва. Змі¬ 
на класу професійного ризику здійснюється один раз на 
рік за результатами роботи страхувальника за минулий 
календарний рік. Новий клас професійного ризику вста¬ 
новлюється з початку поточного року. 

4. У разі систематичного порушення нормативно-пра¬ 
вових актів з охорони праці, внаслідок чого підвищуєть¬ 
ся ризик настання нещасних випадків і професійних зах¬ 
ворювань, а також у разі непроведення атестації робо¬ 
чих місць за умовами праці відповідно до законодавства 
підприємство у будь-який час за рішенням територіаль¬ 
ного органу Фонду може бути віднесено на основі відпо¬ 
відного подання страхового експерта, який обслуговує 
це підприємство, до іншого, вищого класу професійного 
ризику виробництва. Такий захід може мати і зворотну 
дію з початку фінансового року, зокрема у разі прове¬ 
дення атестації та затвердження заходів щодо поліпшен¬ 
ня умов праці. 

Розділ VI 

КОНТРОЛЬ ТА НАГЛЯД У СФЕРІ СОЦІАЛЬНОГО 
СТРАХУВАННЯ 

Стаття 53. Контроль за діяльністю Фонду соціального 
страхування України 

1. Метою контролю є забезпечення виконання Фон¬ 
дом його статутних завдань і цільового використання 
коштів цього Фонду. 

2. Контроль за діяльністю Фонду здійснює Громад¬ 
ська рада Фонду, що утворюється у порядку, встановле¬ 
ному Кабінетом Міністрів України. 

Стаття 54. Державний нагляд у сфері соціального 
страхування 

1. Державний нагляд у сфері соціального страхування 
здійснює уповноважений Кабінетом Міністрів України 
центральний орган виконавчої влади та інші органи, виз¬ 
начені законом. 

2. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сферах трудових відносин, соціаль¬ 
ного захисту населення: 

1) здійснює державний нагляд у сфері соціального 
страхування від нещасного випадку та у зв’язку з тимча¬ 
совою втратою працездатності у частині забезпечення 
відповідності законодавству рішень правління Фонду; 

2) спільно з центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування державної фінансової полі¬ 
тики, подає на затвердження Кабінету Міністрів України 
проект бюджету Фонду на бездефіцитній основі, у тому 
числі у разі схвалення правлінням Фонду незбалансова- 
ного проекту бюджету Фонду; 

3) у разі невиконання директором виконавчої дирекції 
Фонду завдань і функцій, визначених цим Законом, по¬ 
рушень законодавства, вносить пропозиції органу, який 
його призначив, щодо його звільнення. 

3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну політику з охорони праці: 

1) опрацьовує за участю міністерств, інших цен¬ 
тральних органів виконавчої влади, Фонду, всеукраїн¬ 
ських об’єднань організацій роботодавців і професій¬ 
них спілок проекти загальнодержавної програми поліп¬ 
шення стану безпеки, гігієни праці та виробничого се¬ 
редовища і контролює її виконання, бере участь у роз¬ 
робленні та виконанні інших державних і галузевих 
програм; 

2) проводить розслідування та веде облік аварій і не¬ 
щасних випадків, які підлягають спеціальному розсліду¬ 
ванню, аналізує їх причини, готує пропозиції щодо запо¬ 
бігання таким аваріям і випадкам; 


3) проводить технічне розслідування обставин та при¬ 
чин виникнення аварій, пов’язаних з використанням газу 
в побуті; 

4) здійснює контроль за своєчасністю та об’єктивніс¬ 
тю розслідування нещасних випадків на виробництві, їх 
документальним оформленням та обліком, виконанням 
заходів з усунення причин нещасних випадків; 

5) бере участь у розслідуванні обставин і причин ава¬ 
рій, розкрадання та втрат вибухових матеріалів, приймає 
за матеріалами зазначеного розслідування у межах сво¬ 
єї компетенції відповідні рішення, спільно з представни¬ 
ками інших органів виконавчої влади бере участь у комі¬ 
сіях з розслідування нещасних випадків на виробництві. 

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері контролю за додержанням за¬ 
конодавства про соціальне страхування від нещасного 
випадку та у зв’язку з тимчасовою втратою працездат¬ 
ності, безперешкодно здійснює перевірки в адміністра¬ 
тивних приміщеннях робочих органів виконавчої дирекції 
Фонду з питань призначення, нарахування та виплати 
допомоги, компенсацій, надання соціальних послуг та ін¬ 
ших видів матеріального забезпечення, передбачених 
цим Законом, має право з метою дотримання прав і га¬ 
рантій застрахованих осіб ознайомлюватися під час про¬ 
ведення перевірок з інформацією, документами і матері¬ 
алами та одержувати від Фонду необхідні для виконання 
своїх повноважень копії або витяги з документів. 

5. Метою нагляду є контроль за додержанням страху¬ 
вальниками та Фондом законодавства про соціальне 
страхування. 

6. Якщо Фондом прийнято рішення з порушенням за¬ 
конодавства про соціальне страхування або страхуваль¬ 
ник не виконує вимог цього Закону, органи державного 
нагляду, зазначені у частині першій цієї статті, вказують 
на допущені порушення та встановлюють строк для їх 
усунення. Якщо у строк, установлений органами держав¬ 
ного нагляду, Фонд або страхувальник не усуне пору¬ 
шення, органи державного нагляду скасовують незакон¬ 
не рішення з наступним відшкодуванням збитків за раху¬ 
нок Фонду або страхувальника. Невиконання цієї вимоги 
тягне за собою встановлену законодавством відповідаль¬ 
ність посадових осіб Фонду або страхувальника з по¬ 
дальшим виконанням вимог органів державного нагляду. 
У двотижневий строк Фонд або страхувальник може ос¬ 
каржити рішення органів державного нагляду в суді. 

7. У разі потреби органи державного нагляду мають 
право вимагати скликання позачергового засідання 
правління Фонду. Якщо цю вимогу не буде виконано, ор¬ 
гани державного нагляду мають право самі скликати та 
провести засідання правління Фонду. 

За рішенням органу державного нагляду члени прав¬ 
ління Фонду в разі невиконання своїх обов’язків можуть 
бути позбавлені своїх повноважень. 

З ініціативи органу державного нагляду може призна¬ 
чатися проведення аудиторської перевірки діяльності 
Фонду та органів його управління. 

Фонд та страхувальники зобов’язані подавати орга¬ 
нам державного нагляду або їх уповноваженим усі доку¬ 
менти та довідки, необхідні для виконання ними функцій 
контролю у сфері соціального страхування. 

Розділ VII 

ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року, 
крім статті 44 цього Закону, яка набирає чинності з 1 
липня 2015 року. 

2. Установити, що дія абзацу третього частини першої 
статті ЗО цього Закону щодо виплати матеріального за¬ 
безпечення територіальними органами Фонду поширю¬ 
ється на застрахованих осіб за фактами невиплати їм 
страхувальниками матеріального забезпечення за стра¬ 
ховими випадками, які настали до дня набрання чиннос¬ 
ті цим Законом. 

3. Особливості надання соціальних послуг та виплати 
матеріального забезпечення за соціальним страхуван¬ 
ням внутрішньо переміщеним особам (громадянам Укра¬ 
їни, які переселилися з тимчасово окупованої території, 
території проведення антитерористичної операції або 
зони надзвичайної ситуації) визначаються Кабінетом Мі¬ 
ністрів України. 

4. Утворити Фонд соціального страхування України, 
реорганізувавши шляхом злиття Фонду соціального 
страхування від нещасних випадків на виробництві та 
професійних захворювань України та Фонду соціального 
страхування з тимчасової втрати працездатності. 

Утворити робочі органи виконавчої дирекції Фонду, 
реорганізувавши шляхом злиття відповідних робочих ор¬ 
ганів виконавчої дирекції Фонду соціального страхуван¬ 
ня від нещасних випадків на виробництві та професійних 
захворювань України та робочих органів виконавчої ди¬ 
рекції Фонду соціального страхування з тимчасової 
втрати працездатності та його відділень. 

5. Фонд соціального страхування України та його ро¬ 
бочі органи є правонаступниками Фонду соціального 
страхування від нещасних випадків на виробництві та 
професійних захворювань України, його виконавчої ди¬ 
рекції та управлінь виконавчої дирекції цього Фонду в 
Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та 
Севастополі, відділення в районах і містах обласного 
значення - Фонду соціального страхування з тимчасової 
втрати працездатності, його виконавчої дирекції, відді¬ 
лень виконавчої дирекції цього Фонду в Автономній Рес¬ 
публіці Крим, областях, містах Києві і Севастополі, вико¬ 
навчих дирекцій або уповноважених представників відді¬ 
лень у районах та містах республіканського (Автономної 
Республіки Крим) та обласного значення. 

6. До завершення заходів, пов’язаних з утворенням 
Фонду соціального страхування України та його робочих 
органів, виконання функцій та завдань, передбачених 
цим Законом, забезпечують у межах компетенції відпо¬ 
відні виконавчі дирекції та їх робочі органи Фонду соці¬ 
ального страхування від нещасних випадків на вироб¬ 
ництві та професійних захворювань України та Фонду 
соціального страхування з тимчасової втрати працездат¬ 
ності. 

7. Фонду соціального страхування України після за¬ 
вершення в установленому законом порядку реєстрації 
та відкриття рахунку в органах казначейства забезпечи¬ 
ти: 

1) фінансування видатків на утримання та забезпе¬ 
чення діяльності виконавчих дирекцій та робочих орга¬ 
нів Фонду соціального страхування від нещасних ви¬ 
падків на виробництві та професійних захворювань Ук¬ 
раїни та Фонду соціального страхування з тимчасової 
втрати працездатності (до завершення заходів з їх лік¬ 
відації); 
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2) вжиття заходів з раціонального та ефективного ви¬ 
користання майна, що перебувало на балансі виконав¬ 
чих дирекцій Фонду соціального страхування від нещас¬ 
них випадків на виробництві та професійних захворю¬ 
вань України та Фонду соціального страхування з тимча¬ 
сової втрати працездатності та їх робочих органів, реа¬ 
лізацію надлишкового майна, яке не використовується 
Фондом та його робочими органами. 

8. До приведення законодавства України у відповід¬ 
ність із цим Законом закони та інші нормативно-правові 
акти застосовуються в частині, що не суперечить цьому 
Закону. 

9. Нормативно-правові та розпорядчі акти Фонду со¬ 
ціального страхування від нещасних випадків на вироб¬ 
ництві та професійних захворювань України та Фонду 
соціального страхування з тимчасової втрати працездат¬ 
ності діють до затвердження відповідних рішень Фон¬ 
дом. 

10. Установити, що у разі, якщо потерпілому на ви¬ 
робництві до набрання чинності цим Законом одночасно 
із щомісячною страховою виплатою призначено пенсію 
по інвалідності у зв’язку з одним і тим самим нещасним 
випадком, їх сума не повинна перевищувати середньо¬ 
місячний заробіток, який потерпілий мав до ушкодження 
здоров’я. Визначені до 1 квітня 2001 року суми щомісяч¬ 
ної страхової виплати та пенсія по інвалідності зменшен¬ 
ню не підлягають. 

11. Зупинити з 1 січня 2015 року до стабілізації фінан¬ 
сово-економічного становища держави перерахунок сум 
щомісячних страхових виплат, який проводиться з 1 бе¬ 
резня наступного року у разі зростання у попередньому 
календарному році середньої заробітної плати у галузях 
національної економіки за даними центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе¬ 
рі статистики. Відновлення такого перерахунку визнача¬ 
ється законом. 

12. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців 
з дня набрання чинності цим Законом: 

1) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради 
України пропозиції про приведення законів України у 
відповідність із цим Законом; 

2) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради 
України проект Закону України про запровадження за¬ 
гальнообов'язкового державного соціального медичного 
страхування; 

3) привести свої нормативно-правові акти у відповід¬ 
ність із цим Законом; 

4) забезпечити прийняття нормативно-правових актів, 
необхідних для реалізації цього Закону; 

5) забезпечити приведення міністерствами та іншими 
центральними органами виконавчої влади їх норматив¬ 
но-правових актів у відповідність із цим Законом; 

6) вжити заходів щодо запровадження електронного 
реєстру листків непрацездатності; 

7) вжити заходів щодо формування правління Фонду 
соціального страхування України за участю репрезента¬ 
тивних на національному рівні всеукраїнських об’єднань 
профспілок та організацій роботодавців; 

8) затвердити схвалений правлінням Фонду соціаль¬ 
ного страхування України та внесений в установленому 
порядку бюджет Фонду на 2015 рік. 

13. До приведення законодавства про загальноо¬ 
бов’язкове державне пенсійне страхування у відповід¬ 
ність із цим Законом, пенсія по інвалідності внаслідок 
нещасного випадку на виробництві або професійного 
захворювання та пенсія у зв’язку з втратою годувальни¬ 
ка, який помер внаслідок нещасного випадку на вироб¬ 
ництві або професійного захворювання, виплачуються за 
рахунок коштів Пенсійного фонду України». 

2. У Кодексі законів про працю України (Відомості 
Верховної Ради УРСР, 1971 р., додаток до № 50, ст. 
375): 

1) у статті 24: 

частину третю викласти в такій редакції: 

«Працівник не може бути допущений до роботи без 
укладення трудового договору, оформленого наказом чи 
розпорядженням власника або уповноваженого ним ор¬ 
гану, та повідомлення центрального органу виконавчої 
влади з питань забезпечення формування та реалізації 
державної політики з адміністрування єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування 
про прийняття працівника на роботу в порядку, встанов¬ 
леному Кабінетом Міністрів України»; 

частину четверту виключити; 

2) статтю 24 і виключити; 

3) у статті 48: 

частину другу доповнити словами «студентів вищих та 
учнів професійно-технічних навчальних закладів, які про¬ 
ходять стажування на підприємстві, в установі, організа¬ 
ції»; 

частину третю доповнити другим реченням такого 
змісту: «Студентам вищих та учням професійно-техніч¬ 
них навчальних закладів трудова книжка оформляється 
не пізніше п’яти днів після початку проходження стажу¬ 
вання»; 

4) частини третю і четверту статті 49 2 викласти в та¬ 
кій редакції: 

«Одночасно з попередженням про звільнення у зв’яз¬ 
ку із змінами в організації виробництва і праці власник 
або уповноважений ним орган пропонує працівникові ін¬ 
шу роботу на тому самому підприємстві, в установі, ор¬ 
ганізації. При відсутності роботи за відповідною профе¬ 
сією чи спеціальністю, а також у разі відмови працівника 
від переведення на іншу роботу на тому самому підпри¬ 
ємстві, в установі, організації працівник, на власний роз¬ 
суд, звертається за допомогою до державної служби 
зайнятості або працевлаштовується самостійно. У разі 
якщо вивільнення є масовим відповідно до статті 48 За¬ 
кону України «Про зайнятість населення», власник або 
уповноважений ним орган доводить до відома державної 
служби зайнятості про заплановане вивільнення праців¬ 
ників. 

Державна служба зайнятості інформує працівників 
про роботу в тій самій чи іншій місцевості за їх професі¬ 
ями, спеціальностями, кваліфікаціями, а у разі їх відсут¬ 
ності - здійснює підбір іншої роботи з урахуванням інди¬ 
відуальних побажань і суспільних потреб. У разі потреби 
особу може бути направлено, за її згодою, на професій¬ 
ну перепідготовку або підвищення кваліфікації відповід¬ 
но до законодавства»; 

5) статтю 196 викласти в такій редакції: 

«Стаття 196. Додаткові гарантії у сприянні працевлаш¬ 
туванню 

Для працевлаштування молоді, яка закінчила або при¬ 
пинила навчання у загальноосвітніх, професійно-техніч¬ 
них і вищих навчальних закладах, звільнилася із строко¬ 
вої військової або альтернативної (невійськової) служби 
(протягом шести місяців після закінчення або припинен¬ 
ня навчання чи служби) і вперше приймається на робо¬ 
ту, дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклу¬ 
вання, осіб, яким виповнилося 15 років та які за згодою 


одного з батьків або особи, яка їх замінює, можуть, як 
виняток, прийматися на роботу, а також інших категорій 
осіб, які мають додаткові гарантії у сприянні працевлаш¬ 
туванню, підприємствам, установам та організаціям 
встановлюється квота відповідно до Закону України «Про 
зайнятість населення»; 

6) частину першу статті 232 доповнити пунктом 6 та¬ 
кого змісту: 

«6) працівників про оформлення трудових відносин у 
разі виконання ними роботи без укладення трудового 
договору та встановлення періоду такої роботи»; 

7) у статті 235: 

назву викласти в такій редакції: 

«Стаття 235. Поновлення на роботі, зміна формулю¬ 
вання причин звільнення, оформлення трудових відно¬ 
син з працівником, який виконував роботу без укладен¬ 
ня трудового договору, та встановлення періоду такої 
роботи»; 

після частини п’ятої доповнити новою частиною тако¬ 
го змісту: 

«При винесенні рішення про оформлення трудових 
відносин з працівником, який виконував роботу без ук¬ 
ладення трудового договору, та встановлення періоду 
такої роботи чи роботи на умовах неповного робочого 
часу, у разі фактичного виконання роботи повний робо¬ 
чий час, установлений на підприємстві, в установі, орга¬ 
нізації, орган, який розглядає трудовий спір, одночасно 
приймає рішення про нарахування та виплату такому 
працівникові заробітної плати у розмірі не нижче серед¬ 
ньої заробітної плати за відповідним видом економічної 
діяльності у регіоні у відповідному періоді без урахуван¬ 
ня фактично виплаченої заробітної плати, про нараху¬ 
вання та сплату відповідно до законодавства податку на 
доходи фізичних осіб та суми єдиного внеску на загаль¬ 
нообов’язкове державне соціальне страхування за вста¬ 
новлений період роботи». 

У зв’язку з цим частину шосту вважати частиною сьо¬ 
мою; 

8) частину першу статті 259 викласти в такій редакції: 

«Державний нагляд та контроль за додержанням за¬ 
конодавства про працю юридичними особами незалеж¬ 
но від форми власності, виду діяльності, господарюван¬ 
ня, фізичними особами - підприємцями, які використо¬ 
вують найману працю, здійснює центральний орган ви¬ 
конавчої влади, що реалізує державну політику з питань 
нагляду та контролю за додержанням законодавства про 
працю, у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів Ук¬ 
раїни»; 

9) статтю 265 викласти в такій редакції: 

«Стаття 265. Відповідальність за порушення законо¬ 
давства про працю 

Посадові особи органів державної влади та органів 
місцевого самоврядування, підприємств, установ та ор¬ 
ганізацій, винні у порушенні законодавства про працю, 
несуть відповідальність згідно з чинним законодавством. 

Юридичні та фізичні особи - підприємці, які викорис¬ 
товують найману працю, несуть відповідальність у вигля¬ 
ді штрафу в разі: 

фактичного допуску працівника до роботи без офор¬ 
млення трудового договору (контракту), оформлення 
працівника на неповний робочий час у разі фактичного 
виконання роботи повний робочий час, установлений на 
підприємстві, та виплати заробітної плати (винагороди) 
без нарахування та сплати єдиного внеску на загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування та податків 
- у тридцятикратному розмірі мінімальної заробітної пла¬ 
ти, встановленої законом на момент виявлення пору¬ 
шення, за кожного працівника, щодо якого скоєно пору¬ 
шення; 

порушення встановлених строків виплати заробітної 
плати працівникам, інших виплат, передбачених законо¬ 
давством про працю, більш як за один місяць, виплата їх 
не в повному обсязі - у трикратному розмірі мінімальної 
заробітної плати, встановленої законом на момент вияв¬ 
лення порушення; 

недотримання мінімальних державних гарантій в оп¬ 
латі праці - у десятикратному розмірі мінімальної заро¬ 
бітної плати, встановленої законом на момент виявлен¬ 
ня порушення, за кожного працівника, щодо якого скоє¬ 
но порушення; 

порушення інших вимог трудового законодавства, 
крім передбачених абзацами другим - четвертим части¬ 
ни другої цієї статті - у розмірі мінімальної заробітної 
плати. 

Штрафи, накладення яких передбачено частиною 
другою цієї статті, є фінансовими санкціями і не нале¬ 
жать до адміністративно-господарських санкцій, визна¬ 
чених главою 27 Господарського кодексу України. 

Штрафи, зазначені у частині другій цієї статті, накла¬ 
даються центральним органом виконавчої влади, що ре¬ 
алізує державну політику з питань нагляду та контролю 
за додержанням законодавства про працю, у порядку, 
встановленому Кабінетом Міністрів України. 

Штрафи, зазначені в абзаці другому частини другої 
цієї статті, можуть бути накладені центральним органом 
виконавчої влади, зазначеним у частині четвертій цієї 
статті, без здійснення заходу державного нагляду (кон¬ 
тролю) на підставі рішення суду про оформлення трудо¬ 
вих відносин із працівником, який виконував роботу без 
укладення трудового договору, та встановлення періоду 
такої роботи чи роботи на умовах неповного робочого 
часу в разі фактичного виконання роботи повний робо¬ 
чий час, установлений на підприємстві, в установі, орга¬ 
нізації. 

Виконання постанови центрального органу виконав¬ 
чої влади, що реалізує державну політику з питань наг¬ 
ляду та контролю за додержанням законодавства про 
працю, покладається на Державну виконавчу службу. 

Сплата штрафу не звільняє від усунення порушень за¬ 
конодавства про працю». 

3. У Кодексі України про адміністративні правопору¬ 
шення (Відомості Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток 
до № 51, ст. 1122): 

1) статтю 41 викласти в такій редакції: 

«Стаття 41. Порушення вимог законодавства про пра¬ 
цю та про охорону праці 

Порушення встановлених термінів виплати пенсій, 
стипендій, заробітної плати, виплата їх не в повному об¬ 
сязі, терміну надання посадовими особами підприємств, 
установ, організацій незалежно від форми власності та 
фізичними особами - підприємцями працівникам, утому 
числі колишнім, на їхню вимогу документів стосовно їх 
трудової діяльності на даному підприємстві, в установі, 
організації чи у фізичної особи - підприємця, необхідних 
для призначення пенсії (про стаж, заробітну плату то¬ 
що), визначеного Законом України «Про звернення гро¬ 
мадян», або надання зазначених документів, що містять 
недостовірні дані, порушення терміну проведення атес¬ 
тації робочих місць за умовами праці та порядку її про¬ 
ведення, а також інші порушення вимог законодавства 
про працю - 

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових 
осіб підприємств, установ і організацій незалежно від 
форми власності та громадян - суб’єктів підприємниць¬ 


кої діяльності від тридцяти до ста неоподатковуваних мі¬ 
німумів доходів громадян. 

Повторне протягом року вчинення порушення, перед¬ 
баченого частиною першою цієї статті, за яке особу вже 
було піддано адміністративному стягненню, або ті самі 
діяння, вчинені щодо неповнолітнього, вагітної жінки, 
одинокого батька, матері або особи, яка їх замінює і ви¬ 
ховує дитину віком до 14 років або дитину-інваліда, - 
тягнуть за собою накладення штрафу на посадових 
осіб підприємств, установ і організацій незалежно від 
форми власності та громадян - суб’єктів підприємниць¬ 
кої діяльності від ста до трьохсот неоподатковуваних мі¬ 
німумів доходів громадян. 

Фактичний допуск працівника до роботи без офор¬ 
млення трудового договору (контракту), допуск до робо¬ 
ти іноземця або особи без громадянства та осіб, стосов¬ 
но яких прийнято рішення про оформлення документів 
для вирішення питання щодо надання статусу біженця, 
на умовах трудового договору (контракту) без дозволу 
на застосування праці іноземця або особи без грома¬ 
дянства - 

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових 
осіб підприємств, установ і організацій незалежно від 
форми власності, фізичних осіб підприємців, які вико¬ 
ристовують найману працю, від п’ятисот до однієї тися¬ 
чі неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Повторне протягом року вчинення порушення, перед¬ 
баченого частиною третьою цієї статті, за яке особу вже 
було піддано адміністративному стягненню, - 

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб 
підприємств, установ і організацій незалежно від форми 
власності, фізичних осіб - підприємців, які використову¬ 
ють найману працю, від однієї тисячі до двох тисяч нео¬ 
податковуваних мінімумів доходів громадян. 

Порушення вимог законодавчих та інших нормативних 
актів про охорону праці, крім порушення, передбаченого 
частиною шостою цієї статті, - 

тягне за собою накладення штрафу на працівників від 
чотирьох до десяти неоподатковуваних мінімумів доходів 
громадян і на посадових осіб підприємств, установ, ор¬ 
ганізацій незалежно від форм власності та громадян - 
суб’єктів підприємницької діяльності - від двадцяти до 
сорока неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Порушення встановленого порядку повідомлення (на¬ 
дання інформації) центральному органу виконавчої вла¬ 
ди, що реалізує державну політику у сфері охорони пра¬ 
ці, про нещасний випадок на виробництві - 

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб 
підприємств, установ, організацій незалежно від форми 
власності, фізичних осіб - підприємців, які використову¬ 
ють найману працю, і на фізичних осіб, які не мають ста¬ 
тусу підприємців та використовують найману працю, від 
двадцяти до п’ятдесяти неоподатковуваних мінімумів до¬ 
ходів громадян»; 

2) у статті 165 і : 

в абзаці другому частини першої слова «посадових 
осіб від двадцяти до тридцяти» замінити словами «поса¬ 
дових осіб підприємств, установ і організацій незалежно 
від форми власності, фізичну особу - підприємця або 
особу, яка забезпечує себе роботою самостійно, від 
тридцяти до сорока»; 

в абзаці другому частини другої слова «посадових 
осіб від тридцяти до сорока» замінити словами «посадо¬ 
вих осіб підприємств, установ і організацій незалежно 
від форми власності, фізичну особу - підприємця або 
особу, яка забезпечує себе роботою самостійно, від со¬ 
рока до п’ятдесяти»; 

в абзаці другому частини третьої слова «посадових 
осіб від двадцяти п'яти до п’ятдесяти» замінити словами 
«посадових осіб підприємств, установ і організацій неза¬ 
лежно від форми власності, фізичну особу - підприємця 
або особу, яка забезпечує себе роботою самостійно, від 
сорока до вісімдесяти»; 

в абзаці другому частини четвертої слова «посадових 
осіб від п'ятдесяти до ста» замінити словами «посадових 
осіб підприємств, установ і організацій незалежно від 
форми власності, фізичну особу - підприємця або особу, 
яка забезпечує себе роботою самостійно, від вісімдеся¬ 
ти до ста двадцяти»; 

в абзаці другому частини п’ятої слова «посадових осіб 
від ста» замінити словами «посадових осіб підприємств, 
установ і організацій незалежно від форми власності, фі¬ 
зичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує се¬ 
бе роботою самостійно, від ста п'ятдесяти»; 

3) в абзаці першому частини першої статті 165 4 сло¬ 
ва «від нещасного випадку на виробництві та професій¬ 
них захворювань, які спричинили втрату працездатності» 
та «від нещасних випадків на виробництві та професій¬ 
них захворювань» виключити; 

4) у статті 165 5 : 

у назві слова «та витратами, зумовленими похован¬ 
ням» виключити; 

в абзаці першому частини першої слова «у зв'язку з 
тимчасовою втратою працездатності та витратами, зу¬ 
мовленими похованням» виключити; 

5) у частині першій статті 18 8 23 слова «Фонду соціаль¬ 
ного страхування від нещасних випадків на виробництві 
та професійних захворювань України, Фонду соціально¬ 
го страхування з тимчасової втрати працездатності» за¬ 
мінити словами «Фонду соціального страхування Украї¬ 
ни»; 

6) у статті 221 слова та цифри «частиною першою 
статті 41» замінити словами та цифрами «частинами 
першою - четвертою статті 41»; 

7) у статті 231: 

у частині першій слова та цифри «частини друга (крім 
порушень санітарно-гігієнічних і санітарно-протиепіде¬ 
мічних правил і норм) і третя статті 41» замінити слова¬ 
ми та цифрами «частини п’ята (крім порушень санітарно- 
гігієнічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм) і 
шоста статті 41»; 

в абзаці першому пункту 1 частини другої слова та 
цифри «частинами другою (крім порушень санітарно-гігі¬ 
єнічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм) і 
третьою статті 41» замінити словами та цифрами «части¬ 
нами п’ятою (крім порушень санітарно-гігієнічних і сані¬ 
тарно-протиепідемічних правил і норм) і шостою статті 
41»; 

8) у частині першій та пункті 2 частини другої статті 
236 слова та цифри «частиною другою статті 41» заміни¬ 
ти словами та цифрами «частиною п’ятою статті 41»; 

9) статтю 244 10 викласти в такій редакції: 

«Стаття 244 10 . Органи Фонду соціального страхування 
України 

Органи Фонду соціального страхування України роз¬ 
глядають справи про адміністративні правопорушення, 
пов’язані з порушенням законодавства про загальноо¬ 
бов’язкове державне соціальне страхування від нещас¬ 
ного випадку на виробництві та професійного захворю¬ 
вання, які спричинили втрату працездатності (стаття 
165 4 ), про загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездат¬ 
ності (стаття 165 5 ), а також перешкоджанням уповнова¬ 
женим особам органів Фонду соціального страхування 
України у здійсненні перевірок (стаття 188 23 ). 
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ГОЛОС УКРАЇНИ № 252-1 (6002) СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК 
ВІВТОРОК, ЗО ГРУДНЯ 2014 


ПРАВО 


Від імені Фонду соціального страхування України роз¬ 
глядати справи про адміністративні правопорушення і 
накладати адміністративні стягнення мають право керів¬ 
ник виконавчої дирекції Фонду, його заступники, керів¬ 
ники робочих органів виконавчої дирекції Фонду та їх 
заступники»; 

10) статтю 244” виключити; 

11) в абзаці «центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну політику у сфері нагляду та кон¬ 
тролю за додержанням законодавства про працю (час¬ 
тина перша статті 41, статті 41'-41 3 , 188 1 )» пункту 1 час¬ 
тини першої статті 255 слова «частина перша» замінити 
словами «частини перша - четверта». 

4. У статті 92 Лісового кодексу України (Відомості 
Верховної Ради України, 2006 р., № 21, ст. 170): 

1) частину другу викласти в такій редакції: 

«Посадові особи державної лісової охорони підляга¬ 
ють загальнообов’язковому державному соціальному 
страхуванню відповідно до законодавства про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування»; 

2) частини третю, шосту - восьму та десяту виключи¬ 
ти; 

3) у частині одинадцятій слова «виплати допомоги у 
разі загибелі чи отриманні тілесних ушкоджень» виклю¬ 
чити. 

5. У Кримінальному кодексі України (Відомості Вер¬ 
ховної Ради Утаїни, 2001 р., № 25-26, ст. 131): 

1) статтю 172 викласти в такій редакції: 

«Стаття 172. Грубе порушення законодавства про 
працю 

1. Незаконне звільнення працівника з роботи з осо¬ 
бистих мотивів чи у зв'язку з повідомленням ним про по¬ 
рушення вимог Закону України «Про засади запобігання 
і протидії корупції» іншою особою, а також інше грубе 
порушення законодавства про працю - 

караються штрафом від двох тисяч до трьох тисяч не¬ 
оподатковуваних мінімумів доходів громадян або поз¬ 
бавленням права обіймати певні посади чи займатися 
певною діяльністю на строк до трьох років, або виправ¬ 
ними роботами на строк до двох років. 

2. Ті самі дії, якщо вони вчинені повторно, або щодо 
неповнолітнього, вагітної жінки, одинокого батька, мате¬ 
рі або особи, яка їх замінює і виховує дитину віком до 14 
років або дитину-інваліда, - 

караються штрафом від трьох тисяч до п'яти тисяч не¬ 
оподатковуваних мінімумів доходів громадян або поз¬ 
бавленням права обіймати певні посади чи займатися 
певною діяльністю на строк до п’яти років, або виправ¬ 
ними роботами на строк до двох років, або арештом на 
строк до шести місяців»; 

2) у статті 212 і : 

в абзаці другому частини першої слова «від п’ятисот 
до тисячі п'ятисот» замінити словами «від однієї тисячі 
до двох тисяч»; 

в абзаці другому частини другої слова «від тисячі п’я¬ 
тисот» замінити словами «від двох тисяч»; 

в абзаці другому частини третьої слова «від десяти 
тисяч» замінити словами «від п’ятнадцяти тисяч». 

6. У частині другій статті 28 Закону України «Про сво¬ 
боду совісті та релігійні організації» (Відомості Верховної 
Ради УРСР, 1991 р., № 25, ст. 283; Відомості Верховної 
Ради України, 1994 р., № 13, ст. 66; 2003 р., № 10-11, 
ст. 87) слова «Фонду соціального страхування від не¬ 
щасних випадків на виробництві та професійних захво¬ 
рювань України, Фонду соціального страхування з тим¬ 
часової втрати працездатності» замінити словами «Фон¬ 
ду соціального страхування України». 

7. У статті 20 2 Закону України «Про охорону навко¬ 
лишнього природного середовища» (Відомості Верхов¬ 
ної Ради України, 1991 р., № 41, ст. 546; 2013 р., N9 46, 
ст. 640): 

частину четверту викласти в такій редакції: 

«Посадові особи спеціальних підрозділів центрально¬ 
го органу виконавчої влади, що реалізує державну полі¬ 
тику із здійснення державного нагляду (контролю) у 
сфері охорони навколишнього природного середовища, 
раціонального використання, відтворення і охорони при¬ 
родних ресурсів, підлягають загальнообов язковому 
державному соціальному страхуванню відповідно до за¬ 
конодавства про загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування»; 

частини п’яту - сьому виключити. 

8. У статті 50 Закону України «Про прокуратуру» (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 1991 р., № 53, ст. 793 із 
наступними змінами): 

частину четверту викласти в такій редакції: 

«Працівники прокуратури підлягають загальноо¬ 
бов’язковому державному соціальному страхуванню від¬ 
повідно до законодавства про загальнообов’язкове дер¬ 
жавне соціальне страхування»; 

частину п’яту виключити. 

9. У тексті Закону України «Про відновлення пла¬ 
тоспроможності боржника або визнання його банкру¬ 
том» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., N9 32- 
33, ст. 413 із наступними змінами) слова «Фонд соціаль¬ 
ного страхування з тимчасової втрати працездатності» 
та «Фонд соціального страхування від нещасних випад¬ 
ків на виробництві та професійних захворювань України» 
у всіх відмінках замінити словами «Фонд соціального 
страхування України» у відповідному відмінку. 

10. У статті 17 Закону України «Про основні засади 
здійснення державного фінансового контролю в Україні» 
(Відомості Верховної Ради України, 1993 р., N9 13, ст. 
110 із наступними змінами): 

частини першу - третю та восьму виключити; 

частину сьому викласти в такій редакції: 

«Службові особи органу державного фінансового кон¬ 
тролю підлягають загальнообов’язковому державному 
соціальному страхуванню відповідно до законодавства 
про загальнообов'язкове державне соціальне страхуван¬ 
ня». 

11. Частину третю статті 7 Закону України «Про колек¬ 
тивні договори і угоди» (Відомості Верховної Ради Укра¬ 
їни, 1993 р., N9 36, ст. 361) доповнити словами «зокре¬ 
ма щодо дитячого оздоровлення та придбання новоріч¬ 
них подарунків для дітей працівників тощо». 

12. У статті 29 Закону України «Про Антимонопольний 
комітет України» (Відомості Верховної Ради України, 
1993 р., N9 50, ст. 472 із наступними змінами): 

частину другу викласти в такій редакції: 

«Працівники Антимонопольного комітету України та 
його територіальних відділень, службові обов’язки яких 
полягають у безпосередньому виконанні функцій, визна¬ 
чених статтею 2 Закону України «Про державний захист 
працівників суду і правоохоронних органів», підлягають 
загальнообов'язковому державному соціальному страху¬ 
ванню відповідно до законодавства про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування»; 

частини третю та п’яту виключити. 

13. У статті 32 Закону України «Про захист прав спо¬ 
живачів» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 
7, ст. 84; 2014 р., № 4, ст. 61): 

частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Службові особи центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері державно¬ 
го контролю за додержанням законодавства про захист 
прав споживачів, підлягають загальнообов’язковому 
державному соціальному страхуванню відповідно до за¬ 


конодавства про загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування»; 

абзац другий частини третьої виключити. 

14. У Законі України «Про основні засади соціального 
захисту ветеранів праці та інших громадян похилого віку 
в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 
4, ст. 18; 2006 р., № 22, ст. 199): 

1) частину першу статті 11 після слів «цільовими прог¬ 
рамами» доповнити словами «територіальними та місце¬ 
вими програмами»; 

2) у статті 16: 

частину третю викласти в такій редакції: 

«Громадяни похилого віку, які зберегли працездат¬ 
ність і бажають працювати, у разі звернення до держав¬ 
ної служби зайнятості мають право на соціальні послуги 
з пошуку підходящої роботи, професійної переорієнтації, 
інформаційні та консультаційні послуги з питань зайня¬ 
тості населення та соціального страхування. Працівники 
похилого віку мають право на профілактичні заходи та 
допомогу по частковому безробіттю відповідно до зако¬ 
ну»; 

доповнити частиною четвертою такого змісту: 
«Громадяни похилого віку, які не досягли пенсійного 
віку, встановленого статтею 26 Закону України «Про за¬ 
гальнообов’язкове державне пенсійне страхування», у 
разі їх реєстрації в установленому порядку як безробіт¬ 
них мають право на матеріальне забезпечення та соці¬ 
альні послуги на випадок безробіття за рахунок коштів 
Фонду загальнообов'язкового державного соціального 
страхування України на випадок безробіття». 

15. Частину третю статті 38 Закону України «Про за¬ 
безпечення санітарного та епідемічного благополуччя 
населення» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., 
№ 27, ст. 218) викласти в такій редакції: 

«Працівники державної санітарно-епідеміологічної 
служби підлягають загальнообов’язковому державному 
соціальному страхуванню відповідно до законодавства 
про загальнообов’язкове державне соціальне страхуван¬ 
ня». 

16. У статті 35 Закону України «Про оплату праці» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 1995 р., N9 17, ст. 121 
із наступними змінами): 

частину першу викласти в такій редакції: 

«Контроль за додержанням законодавства про оплату 
праці здійснюють: 

центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну політику з питань нагляду та контролю за до¬ 
держанням законодавства про працю; 
органи доходів і зборів»; 
доповнити частиною шостою такого змісту: 
«Громадський контроль за додержанням законодав¬ 
ства про оплату праці здійснюють професійні спілки та їх 
об'єднання». 

17. Частину третю статті 16 Закону України «Про лі¬ 
карські засоби» (Відомості Верховної Ради України, 1996 
р., N° 22, ст. 86 із наступними змінами) викласти в такій 
редакції: 

«Посадові особи центрального органу виконавчої вла¬ 
ди, що реалізує державну політику у сфері контролю 
якості та безпеки лікарських засобів, підлягають загаль¬ 
нообов’язковому державному соціальному страхуванню 
відповідно до законодавства про загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування». 

18. У статті 33 Закону України «Про метрологію та 
метрологічну діяльність» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2004 р., № 37, ст. 449): 

частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Державні інспектори підлягають загальнообов'яз¬ 
ковому державному соціальному страхуванню відповідно 
до законодавства про загальнообов язкове державне 
соціальне страхування»; 

абзац перший частини четвертої виключити. 

19. Частину п’яту статті 20 Закону України «Про Упов¬ 
новаженого Верховної Ради України з прав людини» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 1998 р., N9 20, ст. 99) 
викласти в такій редакції: 

«Уповноважений і його представники, які працюють 
на постійній основі, підлягають загальнообов’язковому 
державному соціальному страхуванню відповідно до за¬ 
конодавства про загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування». 

20. В Основах законодавства України про загальноо¬ 
бов’язкове державне соціальне страхування (Відомості 
Верховної Ради України, 1998 р., N9 23, ст. 121 із нас¬ 
тупними змінами): 

1) частину третю статті 2 викласти в такій редакції: 
«Завданням законодавства про загальнообов’язкове 

державне соціальне страхування є встановлення гаран¬ 
тій щодо захисту прав та інтересів громадян, які мають 
право на пенсію, а також на інші види соціального захис¬ 
ту, що включають право на забезпечення їх у разі хворо¬ 
би, постійної або тимчасової втрати працездатності, 
безробіття з незалежних від них обставин, необхідності 
догляду за дитиною-інвалідом, хворим членом сім’ї, 
смерті громадянина та членів його сім’ї тощо»; 

2) у статті 4: 

абзац третій частини першої викласти в такій редакції: 
«страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працез¬ 
датності»; 

у частині другій слово «окремими» виключити; 

3) абзац п’ятий статті 5 викласти в такій редакції: 
«обов’язковості фінансування страховими фондами 

витрат, пов’язаних із наданням матеріального забезпе¬ 
чення та соціальних послуг, у обсягах, передбачених за¬ 
конами про загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування»; 

4) частину п'яту статті 6 викласти в такій редакції: 
«Страховиками є цільові страхові фонди з: 
пенсійного страхування; 

страхування у зв'язку з тимчасовою втратою працез¬ 
датності, від нещасних випадків на виробництві та про¬ 
фесійних захворювань, медичного страхування; 
страхування на випадок безробіття»; 

5) у частині другій статті 7 слова «з окремих видів за¬ 
гальнообов’язкового державного соціального страхуван¬ 
ня» замінити словами «за видами»; 

6) друге речення частини першої статті 9 викласти в 
такій редакції: «Особливості обчислення страхового ста¬ 
жу за видами загальнообов'язкового державного соці¬ 
ального страхування визначаються законом»; 

7) у частині другій статті 11 слова «з окремих видів за¬ 
гальнообов’язкового державного соціального страхуван¬ 
ня» замінити словами «про загальнообов’язкове держав¬ 
не соціальне страхування»; 

8) у статті 14: 

у частині першій слово «окремими» замінити словами 
«за визначеними законом»; 

у частині сьомій слова «з окремих видів» замінити 
словами «за видами»; 

9) у статті 15: 

у частинах другій і п’ятій слова «з окремих видів» за¬ 
мінити словами «за видами»; 
у частині четвертій: 

абзац шостий викласти в такій редакції: 

«призначає та звільняє директора виконавчої дирекції 
фонду, погоджує кандидатури його заступників у поряд¬ 
ку, визначеному законами України за видами загально¬ 
обов’язкового державного соціального страхування»; 


абзац восьмий виключити; 

10) у частині третій статті 16 слова «з окремих видів» 
замінити словами «за видами»; 

11) статтю 17 викласти в такій редакції: 

«Стаття 17. Нагляд у сфері загальнообов'язкового 
державного соціального страхування 

Державний нагляд у сфері загальнообов’язкового 
державного соціального страхування здійснює уповно¬ 
важений Кабінетом Міністрів України центральний орган 
виконавчої влади (далі - центральний орган виконавчої 
влади) та інші органи, визначені законом»; 

12) у другому реченні статті 20 слова «відповідними 
законами з окремих видів загальнообов'язкового дер¬ 
жавного соціального страхування» замінити словами 
«законами про загальнообов язкове державне соціальне 
страхування»; 

13) у статті 22 слова «з окремих видів загально¬ 
обов’язкового державного соціального страхування» за¬ 
мінити словами «про загальнообов’язкове державне со¬ 
ціальне страхування»; 

14) у статті 25: 

у частині першій: 

пункт 1 доповнити абзацами шостим і сьомим такого 
змісту: 

«пенсія по інвалідності внаслідок нещасного випадку 
на виробництві або професійного захворювання^ 

пенсія у зв’язку з втратою годувальника, який помер 
внаслідок нещасного випадку на виробництві або про¬ 
фесійного захворювання»^ 

пункт 3 викласти в такій редакції: 

«3) страхування у зв’язку з тимчасовою втратою пра¬ 
цездатності; 

допомога по тимчасовій непрацездатності (включаю¬ 
чи догляд за хворою дитиною); 

допомога по вагітності та пологах»; 
абзаци шостий та сьомий пункту 4 виключити; 
абзац п’ятий пункту 5 викласти в такій редакції: 
«дотація роботодавцю для працевлаштування безро¬ 
бітних, у тому числі молоді на перше робоче місце»; 

у частині другій слова «з окремих видів загально¬ 
обов’язкового державного соціального страхування» за¬ 
мінити словами «про загальнообов'язкове державне со¬ 
ціальне страхування»; 

у частині третій слова «з окремих видів» замінити сло¬ 
вами «за видами»; 

15) у статті 26: 

абзац третій частини першої викласти в такій редак¬ 
ції: 

«вагітність та пологи»; 

у частині другій слова «з окремих видів» замінити сло¬ 
вами «за видами»; 

частину четверту виключити; 

16) у статті 31 слова «в законах України з окремих ви¬ 
дів загальнообов'язкового державного соціального 
страхування» замінити словами «в законах про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування». 

21. У статті 16 Закону України «Про державну вико¬ 
навчу службу» (Відомості Верховної Ради України, 1998 
р., N9 36-37, ст. 243): 

частину першу викласти в такій редакції: 

«Державні виконавці підлягають загальнообов'язково¬ 
му державному соціальному страхуванню відповідно до 
законодавства про загальнообов’язкове державне соці¬ 
альне страхування»; 

частини другу, третю та п’яту виключити. 

22. У статті 20 Закону України «Про захист рослин» 
уЗід^омості Верховної Ради України, 1998 р., № 50-51, ст. 

частину другу викласти в такій редакції: 

«Спеціалісти із захисту рослин підлягають загально¬ 
обов’язковому державному соціальному страхуванню 
відповідно до законодавства про загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування»; 
частину третю виключити. 

23. Частину третю статті 11 Закону України «Про гід¬ 
рометеорологічну діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 1999 р., № 16, ст. 95) викласти в такій редакції: 

«Працівники національної гідрометеорологічної служ¬ 
би підлягають загальнообов’язковому державному соці¬ 
альному страхуванню відповідно до законодавства про 
загальнообов'язкове державне соціальне страхування». 

24. У статті 40 Закону України «Про мисливське гос¬ 
подарство та полювання» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2000 р., N° 18, ст. 132 із наступними змінами): 

частину першу викласти в такій редакції: 

«Посадові особи центрального органу виконавчої вла¬ 
ди, що реалізує державну політику у сфері лісового та 
мисливського господарства, посадові особи та єгері ко¬ 
ристувачів мисливських угідь, уповноважені на охорону 
державного мисливського фонду, підлягають загально¬ 
обов’язковому державному соціальному страхуванню 
відповідно до законодавства про загальнообов язкове 
державне соціальне страхування»; 
частини другу - четверту виключити. 

25. У статті 39 Закону України «Про дипломатичну 
службу» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 5, 
ст. 29; 2011 р., N° 31, ст. 296): 

частину першу викласти в такій редакції: 

«Працівники дипломатичної служби підлягають за¬ 
гальнообов'язковому державному соціальному страху¬ 
ванню відповідно до законодавства про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування»; 
частини третю - шосту виключити. 

26. У статті 60 Закону України «Про тваринний світ» 
(Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 14, ст. 97 
із наступними змінами): 

частину п’яту викласти в такій редакції: 

«Державні інспектори спеціальних підрозділів підляга¬ 
ють загальнообов'язковому державному соціальному 
страхуванню відповідно до законодавства про загально¬ 
обов’язкове державне соціальне страхування»; 
частину шосту виключити. 

27. У Законі України «Про охорону праці» (Відомості 
Верховної Ради України, 2003 р., № 2, ст. 10^: 

частину четверту статті 19 викласти в такій редакції: 
«На підприємствах, що утримуються за рахунок бюд¬ 
жету, розмір витрат на охорону праці встановлюється у 
колективному договорі з урахуванням фінансових мож¬ 
ливостей підприємства, установи, організації»; 

у тексті Закону слова «Фонд соціального страхування 
від нещасних випадків» у всіх відмінках замінити слова¬ 
ми «Фонд соціального страхування України» у відповід¬ 
ному відмінку. 

28. Абзац шістнадцятий частини першої статті 1 Зако¬ 
ну України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та 
фізичних осіб - підприємців» (Відомості Верховної Ради 
України, 2003 р., N9 31-32, ст. 263 із наступними зміна¬ 
ми) викласти в такій редакції: 

«фонди соціального страхування - Фонд соціального 
страхування України та Фонд загальнообов'язкового 
державного соціального страхування України на випадок 
безробіття». 

29. У статті 13 Закону України «Про державний кон¬ 
троль за використанням та охороною земель» (Відомос¬ 
ті Верховної Ради України, 2003 р., № 39, ст. 350): 


ЗАКІНЧЕННЯ НА І0-И СТОР. 


<Голос України» офіційно оприлюднює закони та інші акти Верховної Ради 
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частину третю викласти в такій редакції: 

«Посадові особи спеціально уповноважених органів 
виконавчої влади у сфері державного контролю за вико¬ 
ристанням та охороною земель підлягають загальноо¬ 
бов’язковому державному соціальному страхуванню від¬ 
повідно до законодавства про загальнообов’язкове дер¬ 
жавне соціальне страхування»; 

частини четверту - сьому виключити. 

30. Частину другу статті 2 Закону України «Про основ¬ 
ні засади державного нагляду (контролю) у сфері госпо¬ 
дарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 

2007 р., № 29, ст. 389; 2014 р., № 36, ст. 1186) допов¬ 
нити словами «державного нагляду та контролю за до¬ 
держанням законодавства про працю та зайнятість на¬ 
селення». 

31. Статтю 24 Закону України «Про оздоровлення та 
відпочинок дітей» (Відомості Верховної Ради України, 

2008 р., № 45, ст. 313; 2009 р., № 41, ст. 597) доповни¬ 
ти частиною третьою такого змісту: 

«Оздоровлення дітей інших категорій, в тому числі ді¬ 
тей працюючих осіб, здійснюється за рахунок коштів під¬ 
приємств, установ та організацій (відповідно до колек¬ 
тивних договорів і угод), професійних спілок і фондів, 
добровільних внесків юридичних та фізичних осіб, інших 
джерел». 

32. У Законі України «Про фізичну культуру і спорт» 
(Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 7, ст. 50; 
2014 р., № 2-3, ст. 41): 

1) у частині шостій статті 10 слова «Фонду соціального 
страхування з тимчасової втрати працездатності» виключити; 

2) абзац другий частини другої статті 47 виключити. 

33. У Законі України «Про збір та облік єдиного внес¬ 
ку на загальнообов’язкове державне соціальне страху¬ 
вання» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 2- 
3, ст. 11 із наступними змінами): 

1) у частині першій статті 1: 

у пункті 2 слова «та членів їхніх сімей» виключити; 
доповнити пунктом 12 такого змісту: 

«12) основне місце роботи - місце роботи, де праців¬ 
ник працює на підставі укладеного трудового договору, 
де знаходиться (оформлена) його трудова книжка, до 
якої вноситься відповідний запис про роботу»; 

2) у частині першій статті 4: 

у пункті 4 слова «та члени сімей цих осіб, які беруть 
участь у провадженні ними підприємницької діяльності» 
виключити; 

пункт 5 викласти в такій редакції: 

«5) особи, які провадять незалежну професійну діяль¬ 
ність, а саме наукову, літературну, артистичну, художню, 
освітню або викладацьку, а також медичну, юридичну 
практику, в тому числі адвокатську, нотаріальну діяль¬ 
ність, або особи, які провадять релігійну (місіонерську) 
діяльність, іншу подібну діяльність та отримують дохід від 
цієї діяльності»; 

3) пункт 4 частини другої статті 6 після слів «подава¬ 
ти звітність» доповнити словами «та сплачувати»; 

4) у частині першій статті 7: 
у пункті 1: 

абзац перший після слова «нарахованої» доповнити 
словами «кожній застрахованій особі»; 

абзац другий після слів «грошового забезпечення» 
доповнити словами «кожної застрахованої особи»; 
пункти 2 і 3 викласти в такій редакції: 

«2) для платників, зазначених у пунктах 4 (крім фізич¬ 
них осіб - підприємців, які обрали спрощену систему 
оподаткування) та 5 частини першої статті 4 цього Зако¬ 
ну, - на суму доходу (прибутку), отриманого від їх діяль¬ 
ності, що підлягає обкладенню податком на доходи фі¬ 
зичних осіб. При цьому сума єдиного внеску не може бу¬ 
ти меншою за розмір мінімального страхового внеску за 
місяць, у якому отримано дохід (прибуток). 

У разі якщо таким платником не отримано дохід (при¬ 
буток) у звітному році або окремому місяці звітного ро¬ 
ку, такий платник має право самостійно визначити базу 
нарахування, але не більше максимальної величини ба¬ 
зи нарахування єдиного внеску, встановленої цим Зако¬ 
ном. При цьому сума єдиного внеску не може бути мен¬ 
шою за розмір мінімального страхового внеску; 

3) для платників, зазначених у пункті 4 частини першої 
статті 4 цього Закону, які обрали спрощену систему опо¬ 
даткування, - на суми, що визначаються такими платника¬ 
ми самостійно для себе, але не більше максимальної ве¬ 
личини бази нарахування єдиного внеску, встановленої 
цим Законом. При цьому сума єдиного внеску не може 
бути меншою за розмір мінімального страхового внеску»; 

5) у статті 8: 

частину п’яту доповнити абзацами такого змісту: 

«У разі якщо база нарахування єдиного внеску (крім 
винагороди за цивільно-правовими договорами) не пе¬ 
ревищує розміру мінімальної заробітної плати, встанов¬ 
леної законом на місяць, за який нараховується заробіт¬ 
на плата (дохід), сума єдиного внеску розраховується як 
добуток розміру мінімальної заробітної плати, встанов¬ 
леної законом на місяць, за який нараховується заробіт¬ 
на плата (дохід), та ставки єдиного внеску, встановленої 
для відповідної категорії платника. 

При нарахуванні заробітної плати (доходів) фізичним 
особам з джерел не за основним місцем роботи ставки 
єдиного внеску, встановлені цією частиною, застосову¬ 
ються до визначеної бази нарахування незалежно від її 
розміру без застосування коефіцієнта бази нарахування»; 
частину шосту доповнити абзацом такого змісту: 

«У разі якщо база нарахування єдиного внеску не пе¬ 
ревищує розміру мінімальної заробітної плати, встанов¬ 
леної законом на місяць, за який нараховується заробіт¬ 
на плата (грошове забезпечення, дохід), сума єдиного 
внеску розраховується як добуток розміру мінімальної 
заробітної плати, встановленої законом на місяць, за 
який нараховується заробітна плата (грошове забезпе¬ 
чення, дохід), та ставки єдиного внеску, встановленої 
для відповідної категорії платника»; 

частину одинадцяту доповнити абзацом шостим тако¬ 
го змісту: 

«У разі якщо база нарахування єдиного внеску не пе¬ 
ревищує розміру мінімальної заробітної плати, встановле¬ 
ної законом на місяць, за який отримано дохід, сума єди¬ 
ного внеску розраховується як добуток розміру мінімаль¬ 
ної заробітної плати, встановленої законом на місяць, за 
який отримано дохід (прибуток), та ставки єдиного внес¬ 
ку, встановленої для відповідної категорії платника»; 

6) в абзаці третьому частини восьмої статті 9 слова 
«та членів сімей таких осіб, які беруть участь у провад¬ 
женні ними підприємницької діяльності» виключити; 

7) у статті 10: 

друге речення абзацу першого частини п’ятої допов¬ 
нити словами «(крім осіб, зазначених в абзацах другому 
- четвертому частини першої цієї статті)»; 

абзац четвертий замінити шістьма абзацами такого 
змісту: 
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«єдиний внесок для осіб, зазначених в абзацах треть¬ 
ому - п’ятому частини першої цієї статті, які виявили ба¬ 
жання брати участь у декількох видах загальнообов'яз¬ 
кового державного соціального страхування, єдиний 
внесок до частини бази нарахування єдиного внеску, що 
не перевищує двократного розміру мінімальної заробіт¬ 
ної плати, встановленої законом на місяць нарахування, 
встановлюється у розмірі: 

у загальнообов’язковому державному пенсійному 
страхуванні та загальнообов’язковому державному соці¬ 
альному страхуванні на випадок безробіття єдиний вне¬ 
сок встановлюється у розмірі 34,8 відсотка визначеної 
для цієї категорії осіб бази нарахування єдиного внеску; 

у загальнообов’язковому державному пенсійному 
страхуванні, загальнообов’язковому державному соці¬ 
альному страхуванні на випадок безробіття та загально¬ 
обов’язковому державному соціальному страхуванні у 
зв'язку з тимчасовою втратою працездатності єдиний 
внесок встановлюється у розмірі 36,5 відсотка визначе¬ 
ної для цієї категорії осіб бази нарахування єдиного 
внеску; 

у загальнообов’язковому державному пенсійному 
страхуванні, загальнообов’язковому державному соці¬ 
альному страхуванні на випадок безробіття, загальноо¬ 
бов’язковому державному соціальному страхуванні від 
нещасного випадку на виробництві та професійного зах¬ 
ворювання, які спричинили втрату працездатності, єди¬ 
ний внесок встановлюється у розмірі 36,41 відсотка виз¬ 
наченої для цієї категорії осіб бази нарахування єдиного 
внеску; 

у разі якщо зазначені особи виявили бажання бути 
застрахованими за всіма видами загальнообов’язкового 
державного соціального страхування (пенсійним, на ви¬ 
падок безробіття, у зв’язку з тимчасовою втратою пра¬ 
цездатності, від нещасного випадку на виробництві та 
професійного захворювання, які спричинили втрату пра¬ 
цездатності), єдиний внесок встановлюється у розмірі 
38,11 відсотка визначеної для цієї категорії осіб бази на- 
вання єдиного внеску. 

разі якщо база нарахування єдиного внеску для ви¬ 
падків, зазначених у цій частині, не перевищує розміру 
мінімальної заробітної плати, встановленої законом на 
місяць, за який отримано дохід (прибуток), сума єдино¬ 
го внеску розраховується як добуток розміру мінімальної 
заробітної плати, встановленої законом на місяць, за 
який отримано дохід (прибуток), та обраної ставки єди¬ 
ного внеску»; 

8) у частині одинадцятій статті 25: 
у пункті 2 цифри «10» замінити цифрами «20»; 
у пункті 3 цифру і слово «5 відсотків» замінити цифра¬ 
ми і словом «10 відсотків»; 

доповнити пунктом 7 такого змісту: 

«7) за неподання, несвоєчасне подання, подання не 
за встановленою формою звітності, передбаченої цим 
Законом, органом доходів і зборів здійснюється накла¬ 
дення штрафу в розмірі 10 неоподатковуваних мінімумів 
доходів громадян за кожне таке неподання, несвоєчасне 
подання або подання не за встановленою формою. 

Ті самі дії, вчинені платником єдиного внеску, до якого 
протягом року було застосовано штраф за таке порушення, - 
тягнуть за собою накладення штрафу в розмірі 60 нео¬ 
податковуваних мінімумів доходів громадян за кожне таке 
неподання, несвоєчасне подання або подання не за вста¬ 
новленою формою звітності, передбаченої цим Законом». 

34. У пункті 18 частини першої статті 5 Закону Украї¬ 
ни «Про судовий збір» (Відомості Верховної Ради Украї¬ 
ни, 2012 р., № 14, ст. 87) слова «Фонду соціального 
страхування від нещасних випадків на виробництві та 
професійних захворювань України, Фонду соціального 
страхування з тимчасової втрати працездатності» замі¬ 
нити словами «Фонду соціального страхування України». 

35. У пункті 7 частини першої статті 31 Закону Украї¬ 
ни «Про Раду міністрів Автономної Республіки Крим» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 2012 р., № 2-3, ст. 3) 
слова «Фонду соціального страхування від нещасних ви¬ 
падків на виробництві та професійних захворювань Ук¬ 
раїни» замінити словами «Фонду соціального страхуван¬ 
ня України». 

36. Абзац другий частини першої статті 3 Закону Ук¬ 
раїни «Про особливості здійснення державного нагляду 
(контролю) у сфері господарської діяльності щодо фізич¬ 
них осіб - підприємців та юридичних осіб, які застосову¬ 
ють спрощену систему оподаткування, обліку та звітнос¬ 
ті» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 49, ст. 
558) викласти в такій редакції: 

«органи державного нагляду (контролю), їх посадові 
особи проводять планові та позапланові заходи держав¬ 
ного нагляду (контролю) за додержанням санітарного 
законодавства, законодавства про працю, зайнятість (у 
тому числі зайнятість та працевлаштування інвалідів), 
про рекламу щодо реклами про вакансії (прийом на ро¬ 
боту), про загальнообов'язкове державне соціальне 
страхування в частині призначення, нарахування та вип¬ 
лати матеріального забезпечення страхових виплат, на¬ 
дання соціальних послуг». 

37. У частині першій статті 1 Закону України «Про деякі 
питання заборгованості підприємств оборонно-промисло¬ 
вого комплексу - учасників Державного концерну «Укробо- 
ронпром» та забезпечення їх стабільного розвиту» (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 2013 р., N9 32, ст. 413) сло¬ 
ва «Фонду соціального страхування з тимчасової втрати 
працездатності, Фонду загальнообов’язкового державного 
соціального страхування України на випадок безробіття, 
Фонду соціального страхування від нещасних випадків на 
виробництві та професійних захворювань України (далі - со¬ 
ціальні фонди)» замінити словами «Фонду соціального стра¬ 
хування України та Фонду загальнообов’язкового державно¬ 
го соціального страхування України на випадок безробіття 
(далі - фонди соціального страхування)». 

38. У розділі «Обсяги та джерела фінансування» За¬ 
гальнодержавної соціальної програми поліпшення стану 
безпеки, гігієни праці та виробничого середовища на 
2014-2018 роки, затвердженої Законом України «Про 
затвердження Загальнодержавної соціальної програми 
поліпшення стану безпеки, гігієни праці та виробничого 
середовища на 2014-2018 роки» (Відомості Верховної 
Ради України, 2014 р., № 10, ст. 112): 

у частині першій слова «Фонду соціального страху¬ 
вання від нещасних випадків на виробництві та профе¬ 
сійних захворювань України» виключити; 
частину другу виключити. 

39. У назві та тексті Закону України «Про погашення 
заборгованості державних підприємств вугільної галузі 
із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені) 
до Фонду соціального страхування від нещасних випад¬ 
ків на виробництві та професійних захворювань України» 
(Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № ІЗ, ст. 
220) слова «Фонд соціального страхування від нещасних 
випадків на виробництві та професійних захворювань 
України» у всіх відмінках замінити словами «Фонд соці¬ 
ального страхування України» у відповідному відмінку. 


40. У частині другій статті 7 Закону України «Про ути¬ 
лізацію транспортних засобів» (Відомості Верховної Ра¬ 
ди України, 2014 р., N 2 20-21, ст. 719) слова «управлін¬ 
ням виконавчої дирекції Фонду соціального страхування 
від нещасних випадків на виробництві та професійних 
захворювань України» замінити словами «робочим орга¬ 
ном Фонду соціального страхування України». 

41. У статті 22 Закону України «Про Національне анти- 
корупційне бюро України» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2014 р., № 47, ст. 2051): 

частину другу доповнити абзацом другим такого зміс¬ 
ту: 

«Особи начальницького складу та працівники Націо¬ 
нального бюро підлягають загальнообов’язковому дер¬ 
жавному соціальному страхуванню відповідно до законо¬ 
давства про загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування»; 

частини четверту та п’яту виключити. 

42. У статті 15 Закону України «Про запобігання ко¬ 
рупції» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., N9 
49, ст. 2056): 

частину першу викласти в такій редакції: 

«1. Члени та працівники апарату Національного аген¬ 
тства підлягають загальнообов’язковому державному 
соціальному страхуванню відповідно до законодавства 
про загальнообов’язкове державне соціальне страхуван¬ 
ня»; 

частину третю виключити. 

43. Частину першу статті 84 Закону України «Про про¬ 
куратуру» від 14 жовтня 2014 року № 1697-УІІ викласти 
в такій редакції: 

«1. Прокурор підлягає загальнообов’язковому дер¬ 
жавному соціальному страхуванню відповідно до законо¬ 
давства про загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування». 

44. Статтю 7 Закону України «Про забезпечення прав 
і свобод внутрішньо переміщених осіб» від 20 жовтня 
2014 року N9 1706-УІІ доповнити частиною десятою та¬ 
кого змісту: 

«10. Внутрішньо переміщені особи з тимчасово окупо¬ 
ваної території мають право на отримання матеріально¬ 
го забезпечення, страхових виплат та соціальних послуг 
за загальнообов’язковим державним соціальним страху¬ 
ванням у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності і 
від нещасного випадку на виробництві та професійного 
захворювання, які спричинили втрату працездатності, 
безпосередньо у робочих органах Фонду соціального 
страхування України за фактичним місцем проживання, 
перебування. 

Матеріальне забезпечення, страхові виплати призна¬ 
чаються за наявності необхідних документів, що підтвер¬ 
джують право на ці виплати, а в разі їх відсутності - за да¬ 
ними Державного реєстру загальнообов’язкового дер¬ 
жавного соціального страхування у порядку, встановле¬ 
ному правлінням Фонду соціального страхування України. 

У разі відсутності в зазначеному Реєстрі необхідних 
відомостей матеріальне забезпечення, страхові виплати 
надаються у мінімальному розмірі, встановленому прав¬ 
лінням Фонду соціального страхування України, з нас¬ 
тупним перерахуванням сум матеріального забезпечен¬ 
ня після надходження документів, що підтверджують 
право застрахованих осіб на їх надання». 

II. Прикінцеві та перехідні положення 

1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року, 
крім підпунктів 3, 5, 9 та 10 пункту 3 розділу І цього За¬ 
кону, які набирають чинності з 1 квітня 2015 року. 

2. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України 
«Про загальнообов’язкове державне соціальне страху¬ 
вання у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності та 
витратами, зумовленими похованням» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2001 р., № 14, ст. 71 із наступними 
змінами). 

3. Установити, що з 1 січня 2015 року при нарахуванні 
заробітної плати (доходів) фізичним особам та/або при 
нарахуванні винагороди за цивільно-правовими договора¬ 
ми ставки єдиного внеску, встановлені частиною п’ятою 
статті 8 та статтею 10 Закону України «Про збір та облік 
єдиного внеску на загальнообов'язкове державне соціаль¬ 
не страхування» для платників єдиного внеску, визначених 
в абзацах другому та третьому пункту 1 частини першої 
статті 4 та статті 10, застосовуються з коефіцієнтом 0,4 
(крім виключень, передбачених цією частиною), у випадку, 
якщо платником виконуються одночасно такі умови: 

1) загальна база нарахування єдиного внеску за мі¬ 
сяць, за який нараховується заробітна плата (дохід) 
та/або винагорода за цивільно-правовими договорами, 
в 2,5 рази або більше перевищує загальну середньомі¬ 
сячну базу нарахування єдиного внеску платника за 2014 
рік; або якщо загальна база нарахування єдиного внес¬ 
ку не перевищує в 2,5 рази, або більше загальну серед¬ 
ньомісячну базу нарахування єдиного внеску платника 
за 2014 рік, то платник замість коефіцієнту 0,4 застосо¬ 
вує коефіцієнт, що розраховується шляхом ділення за¬ 
гальної середньомісячної бази нарахування єдиного 
внеску платника за 2014 рік на загальну базу нарахуван¬ 
ня єдиного внеску за місяць, за який нараховується за¬ 
робітна плата (дохід) та/або винагорода, за цивільно- 
правовими договорами (але в будь-якому випадку кое¬ 
фіцієнт не може бути менше 0,4); 

2) середня заробітна плата по підприємству збільши¬ 
лася мінімум на ЗО відсотків у порівнянні з середньою 
заробітною платою за 2014 рік; 

3) середній платіж на одну застраховану особу після зас¬ 
тосування коефіцієнта складе не менше ніж 700 гривень; 

4) середня заробітна плата по підприємству складе 
не менше трьох мінімальних заробітних плат. 

З 1 січня 2016 року при нарахуванні заробітної плати 
(доходів) фізичним особам та/або при нарахуванні вина¬ 
городи за цивільно-правовими договорами ставки єди¬ 
ного внеску, встановлені частиною п'ятою статті 8 та 
статтею 10 Закону України «Про збір та облік єдиного 
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування» для платників єдиного внеску, визначених 
в абзацах другому та третьому пункту 1 частини першої 
статті 4 та статті 10, застосовуються з коефіцієнтом 0,6. 

4. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з 
дня набрання чинності цим Законом: 

1) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради 
України пропозиції щодо приведення законів України у 
відповідність із цим Законом; 

2) привести свої нормативно-правові акти у відповід¬ 
ність із цим Законом; 

3) забезпечити прийняття нормативно-правових актів, 
необхідних для реалізації цього Закону; 

4) забезпечити приведення міністерствами та іншими 
центральними органами виконавчої влади їх норматив¬ 
но-правових актів у відповідність із цим Законом. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 гоудня 2014 року. 

№ 77-УІІІ. 



«Голос України» офіційно оприлюднює закони та інші акти Верховної Ради 


ГОЛОС УКРАЇНИ № 252-1 (6002) СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК 
ВІВТОРОК, ЗО ГРУДНЯ 2014 


ПРАВО 


Про заходи, спрямовані на сприяння капіталізації 
та реструктуризації банків 


Цей Закон спрямований на захист економічної безпе¬ 
ки держави, посилення фінансової спроможності банків¬ 
ської системи України та підвищення рівня довіри до неї 
і поширюється на банки, що потребують додаткової ка¬ 
піталізації. 

Стаття 1 

1. Банк, який за результатами діагностичного обсте¬ 
ження, проведеного за власний рахунок із залученням 
однієї з аудиторських фірм, визначених Національним 
банком України, на вимогу Національного банку України 
за визначеною Національним банком України методи¬ 
кою, потребує додаткової капіталізації (далі - банк), зо¬ 
бов’язаний здійснити капіталізацію банку та/або рес¬ 
труктуризацію, реорганізацію банку з метою забезпе¬ 
чення дотримання банком показника достатності капіта¬ 
лу першого рівня у розмірі не менше 7 відсотків з ураху¬ 
ванням необхідності дотримання нормативу достатності 
(адекватності) регулятивного капіталу у розмірі не мен¬ 
ше 10 відсотків та показника достатності капіталу пер¬ 
шого рівня у розмірі не менше 4,5 відсотка, розрахова¬ 
них за базовим та песимістичним макроекономічними 
сценаріями відповідно на період 2014-2016 років. Капі¬ 
талізація та/або реструктуризація, реорганізація банку 
мають бути проведені у строк, визначений Національним 
банком України з урахуванням особливостей, встановле¬ 
них цим Законом. 

2. Банк у строк, встановлений Національним банком 
України, та відповідно до його вимог зобов’язаний пода¬ 
ти на затвердження Національному банку України прог¬ 
раму капіталізації банку або план реструктуризації бан¬ 
ку. 

3. У разі якщо банк не надав програму капіталіза¬ 
ції/план реструктуризації банку, що відповідає вимогам 
Національного банку України, або учасники банку не 
спроможні забезпечити рівень капіталізації, передбаче¬ 
ний частиною першою цієї статті, Національний банк Ук¬ 
раїни приймає рішення про: 

1) надання Кабінету Міністрів України пропозиції про 
забезпечення капіталізації банку державою; або 

2) віднесення банку до категорії неплатоспроможних 
із застосуванням процедур, передбачених Законом Ук¬ 
раїни «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» 
з урахуванням особливостей, встановлених статтями 2, 
5 та 7 цього Закону; або 

3) віднесення банку до категорії неплатоспроможних 
із застосуванням процедур, передбачених Законом Ук¬ 
раїни «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб». 

Пропозиція про забезпечення капіталізації банку дер¬ 
жавою може бути надана Національним банком України 
виключно щодо банку, який відповідає критеріям та умо¬ 
вам, затвердженим Експертно-аналітичною радою з пи¬ 
тань участі держави у статутному капіталі банків, утворе¬ 
ною Кабінетом Міністрів України (далі - критерії участі 
держави). Капіталізація банку забезпечується державою 
з урахуванням вимог цього Закону. 

Стаття 2 

1. Капіталізація, реорганізація банку здійснюється за 
спрощеною процедурою, яка передбачає, що: 

1) повідомлення про проведення загальних зборів 
учасників банку для прийняття рішень, необхідних для 
проведення капіталізації, у тому числі про збільшення 
або зменшення статутного капіталу банку, реорганізації 
банку згідно з цим Законом, публікується в офіційному 
друкованому органі згідно з вимогами законодавства Ук¬ 
раїни про акціонерні товариства не менше ніж за п’ять 
робочих днів до дати проведення загальних зборів; 

2) учасники банку та інвестори, які мають намір набу- 
тіузбільшити істотну участь у банку, звільняються від 
обов’язку попередньо повідомляти про свої наміри Наці¬ 
ональний банк України; 

3) учасникам банку надається переважне право на 
придбання акцій додаткової емісії; 

4) договори з учасниками банку та інвесторами про 
купівлю-продаж акцій укладаються у строк до двох робо¬ 
чих днів після прийняття загальними зборами учасників 
банку рішення про збільшення або зменшення статутно¬ 
го капіталу банку. Учасники та інвестори зобов’язані 
здійснити повну оплату акцій відповідно до умов розмі¬ 
щення у строк до п’яти робочих днів з дати укладення 
договорів про купівлю-продаж акцій. Учасники та інвес¬ 
тори повинні відповідати вимогам Національного банку 
України щодо бездоганної ділової репутації; 

5) дата подання заяви, рішення про капіталізацію бан¬ 
ку, у тому числі про збільшення або зменшення статут¬ 
ного капіталу банку, змін до статуту банку та статуту 
банку-правонаступника, проспекту емісії до Національ¬ 
ної комісії з цінних паперів та фондового ринку вважа¬ 
ється датою реєстрації випуску акцій та проспекту емісії; 

6) дата подання змін до статуту банку, статуту банку- 
правонаступника на погодження Національному банку 
України та на реєстрацію державному реєстратору вва¬ 
жається відповідно датою їх погодження Національним 
банком України та датою реєстрації державним реєстра¬ 
тором; 

7) дата подання документів для реєстрації випуску ак¬ 
цій банку до Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку вважається датою реєстрації звіту про 
розміщення цінних паперів; 

8) Антимонопольний комітет України надає висновок 
та/або дозвіл на концентрацію не пізніше двох робочих 
днів з дня подання банком відповідних документів; 

9) Національний банк України погоджує кандидатури 
керівників банку, у капіталізації якого бере участь держа¬ 
ва, не пізніше двох робочих днів з дня подання Міністер¬ 
ством фінансів України відповідних документів, що від¬ 
повідають вимогам Національного банку України; 

10) Керівником банку, що капіталізується/реорганізу¬ 
ється за участю держави, не може бути: 

а) особа, яка обіймала керівну посаду в цьому банку 
протягом одного року до прийняття рішення про капіта¬ 
лізацію/реорганізацію; 

б) особа, яка обіймала посаду в органах управління 
інших банків протягом одного року до запровадження в 
них тимчасової адміністрації та/або ліквідації банку (заз¬ 
начена вимога діє протягом наступних трьох років з дня 
настання події) і не відповідає іншим вимогам щодо без¬ 
доганної ділової репутації згідно із законодавством; 


11) Національний банк України надає попередній доз¬ 
віл та затверджує план реорганізації банку за рішенням 
власників не пізніше двох робочих днів з дня подання 
банком відповідних документів, що відповідають вимо¬ 
гам Національного банку України; 

12) Національний банк України приймає рішення про 
надання банківської ліцензії, генеральної ліцензії на 
здійснення валютних операцій банку, створюваному в 
результаті злиття, за умови відповідності його вимогам 
Національного банку України, протягом двох тижнів з 
дня подання банком відповідних документів, що відпові¬ 
дають вимогам Національного банку України; 

13) не застосовуються положення законодавства що¬ 
до: 

а) необхідності повідомлення всіх кредиторів банку 
про рішення загальних зборів учасників щодо зменшен¬ 
ня статутного капіталу банку/припинення банку в ре¬ 
зультаті реорганізації; 

б) права кредиторів вимагати забезпечення виконан¬ 
ня зобов’язань шляхом укладення договорів застави чи 
поруки, дострокового припинення або дострокового ви¬ 
конання зобов’язань та відшкодування збитків у зв'язку 
із зменшенням статутного капіталу банку/припинення 
банку в результаті реорганізації; 

в) недопущення зменшення статутного капіталу банку 
за наявності заперечень кредиторів, учасників банку; 

г) необхідності ліквідації банку, якщо розмір його ста¬ 
тутного капіталу стає меншим за мінімальний розмір 
статутного капіталу банку, визначений законом; 

ґ) необхідності відшкодування збитків акціонерам- 
учасникам банку, пов’язаних із зменшенням статутного 
капіталу банку; 

д) обмеження щодо мінімальної номінальної вартості 
акції; 

е) обов’язкового викупу акцій на вимогу учасників 
банку; 

є) кворуму загальних зборів учасників. Рішення за¬ 
гальних зборів учасників, необхідні для проведення капі¬ 
талізації, у тому числі про збільшення або зменшення 
статутного капіталу банку, реорганізації банку згідно із 
цим Законом, затвердження результатів розміщення ак¬ 
цій, приймаються простою більшістю голосів. 

2. Дата подання належних документів до Національ¬ 
ного банку України, державного реєстратора, Національ¬ 
ної комісії з цінних паперів та фондового ринку визнача¬ 
ється за відміткою відповідного державного органу про 
прийняття документів (реєстраційним індексом). 

3. Обмеження стосовно отримання інформації, що 
містить банківську таємницю, передбачені Законом Ук¬ 
раїни «Про банки і банківську діяльність», не поширю¬ 
ються на працівників Фонду гарантування вкладів фізич¬ 
них осіб (далі - Фонд) та Міністерства фінансів України 
при здійсненні ними функцій і повноважень, передбаче¬ 
них Законом України «Про систему гарантування вкладів 
фізичних осіб» та цим Законом. 

Стаття З 

1. Кабінет Міністрів України у визначеному ним поряд¬ 
ку за пропозицією Національного банку України та з ура¬ 
хуванням аналізу господарсько-фінансової діяльності 
банку, здійсненого на вимогу Міністерства фінансів Ук¬ 
раїни, приймає рішення про участь у капіталізації банку, 
який відповідає критеріям участі держави. 

2. Держава бере участь у капіталізації банку шляхом: 

1) придбання акцій при їх додатковому розміщенні в 
обмін на державні облігації України; 

2) надання позики у вигляді державних облігацій Ук¬ 
раїни на умовах субординованого боргу під забезпечен¬ 
ня, надане учасниками банку із забезпеченням права 
держави розпоряджатися та користуватися акціями бан¬ 
ку в обсязі не менше ніж 75 відсотків. 

3. Держава бере участь у капіталізації банку за умов: 

1) прийняття загальними зборами учасників банку рі¬ 
шень про: 

а) капіталізацію банку за участю держави; 

б) набуття державою права власності на акції банку 
або права розпоряджатися та користуватися акціями бан¬ 
ку в обсязі не менше ніж 75 відсотків плюс одна акція; 

в) зменшення розміру статутного капіталу банку на 
максимальну суму збитків, розрахованих за результата¬ 
ми діагностичного обстеження; 

г) збільшення статутного капіталу банку за рахунок 
спрямування до статутного капіталу зобов’язань банку 
за вкладами (депозитами) власників істотної участі, що 
володіють не менш як 5 відсотками статутного капіталу, 
членів спостережної ради, правління, ревізійної комісії 
банку (за їх згодою) на дату прийняття рішення про ка¬ 
піталізацію банку за участю держави. Надання згоди на 
спрямування до статутного капіталу зобов’язань банку 
за такими вкладами (депозитами) у повному обсязі під¬ 
тверджується заявами (розпорядженнями) відповідних 
осіб; 

ґ) здійснення аудиторською фірмою аналізу госпо¬ 
дарсько-фінансової діяльності банку на вимогу Міністер¬ 
ства фінансів України за рахунок банку; 

д) зменшення розміру статутного капіталу банку на 
суму збитків, визначених за результатами аналізу госпо¬ 
дарсько-фінансової діяльності банку, здійсненого на ви¬ 
могу Міністерства фінансів України; 

е) погодження на призначення за поданням Міністер¬ 
ства фінансів України на посаду радника голови правлін¬ 
ня банку уповноваженої особи, яка від імені держави 
здійснює моніторинг і звітує про ключові напрями діяль¬ 
ності та повідомляє про наявність практик керівництва і 
управління та про розробку і реалізацію плану операцій¬ 
ної та/або структурної реструктуризації, складає звіти на 
регулярній основі і подає їх структурному підрозділу Мі¬ 
ністерства фінансів України з питань участі держави у 
капіталізації банків, який виконує функцію управління 
корпоративними правами держави в банках, у капіталі¬ 
зації яких взяла участь держава. Умови контракту упов¬ 
новаженої особи з банком та розмір винагороди вста¬ 
новлюються наглядовою (спостережною) радою банку; 

2) зменшення розміру статутного капіталу банку на 
максимальну суму збитків, розрахованих за результата¬ 
ми діагностичного обстеження; 

3) спрямування до статутного капіталу коштів за вкла¬ 
дами (депозитами) власників істотної участі, що володі¬ 


ють не менше як 10 відсотками статутного капіталу, чле¬ 
нів спостережної ради, правління, ревізійної комісії бан¬ 
ку; 

4) зменшення розміру статутного капіталу банку на 
суму збитків, визначених за результатами аналізу госпо¬ 
дарсько-фінансової діяльності банку, здійсненого на ви¬ 
могу Міністерства фінансів України. 

4. Якщо банк до 90 календарних днів після прийняття 
Кабінетом Міністрів України рішення про участь у капіта¬ 
лізації банку не виконав умови, передбачені частиною 
третьою цієї статті, Національний банк України, на під¬ 
ставі повідомлення Кабінету Міністрів України, приймає 
рішення про віднесення банку до категорії неплатоспро¬ 
можних. 

Реалізацію заходів, необхідних для виведення непла¬ 
тоспроможного банку з ринку за участю держави, здій¬ 
снює Фонд відповідно до процедур, передбачених Зако¬ 
ном України «Про систему гарантування вкладів фізич¬ 
них осіб». 

Стаття 4 

1. Управління корпоративними правами держави у 
статутному капіталі банку (крім державних банків), що 
набуті відповідно до цього Закону, здійснюється Мініс¬ 
терством фінансів України. 

2. Працівники Міністерства фінансів України, які виз¬ 
начені ним для вирішення питань щодо участі держави у 
капіталізації банку, перебувають під захистом закону: 

1) фінансова відповідальність, у тому числі за шкоду, 
заподіяну внаслідок професійної помилки, життя та здо¬ 
ров’я працівників повинні бути застраховані відповідно 
до законодавства; 

2) працівники не несуть відповідальності за дії та без¬ 
діяльність, якщо вони діяли добросовісно, відповідно до 
законодавства і в межах своїх службових обов’язків. По¬ 
зови, подані проти таких осіб, вважаються позовами, по¬ 
даними проти Міністерства фінансів України; 

3) образа працівника, опір, погроза, насильство та ін¬ 
ші дії, що перешкоджають виконанню покладених на 
працівника завдань, тягнуть за собою встановлену зако¬ 
ном відповідальність. 

Міністерство фінансів України забезпечує правовий 
захист таких працівників у разі подання проти них позо¬ 
вів, пов'язаних із забезпеченням виконання ними фун¬ 
кцій з вирішення питань щодо участі держави у капіталі¬ 
зації банку. 

3. Кабінет Міністрів України в установленому законом 
порядку приймає рішення про продаж акцій, що нале¬ 
жать державі у статутному капіталі банку. Кошти від їх 
продажу зараховуються до Державного бюджету Украї¬ 
ни. 

Стаття 5 

1. Національний банк України за ЗО календарних днів 
до прийняття рішення, передбаченого абзацом третім 
частини третьої статті 1 цього Закону (далі - рішення На¬ 
ціонального банку України): 

1) звертається до Фонду з приводу проведення ним 
оцінки активів банку Фондом; 

2) готує разом з Фондом план врегулювання банку; 

3) готує висновок щодо фінансового стану потенцій¬ 
ного приймаючого банку/банку, до якого здійснювати¬ 
меться приєднання неплатоспроможного банку, та спро¬ 
можності приймаючого банку виконати зобов’язання пе¬ 
ред вкладниками - фізичними особами. 

2. Фонд за зверненням Національного банку України: 

1) проводить оцінку активів банку (за встановленою 
ним методикою) або визначеним ним суб’єктом оціноч¬ 
ної діяльності; 

2) складає перелік вкладників, які мають право на від¬ 
шкодування коштів за вкладами за рахунок Фонду, та 
перелік вкладників, кошти яких не підлягають відшкоду¬ 
ванню Фондом. 

Банк зобов’язаний забезпечити доступ працівників 
Фонду та/або визначених ним суб’єктів оціночної діяль¬ 
ності до всієї інформації та документації, баз даних, не¬ 
обхідних для проведення дій, передбачених частиною 
другою цієї статті. 

Банк, до якого здійснюватиметься приєднання непла¬ 
тоспроможного банку, до дати, визначеною у частині 
першій цієї статті, зобов’язаний прийняти всі рішення та 
здійснити всі необхідні дії для забезпечення приєднання 
до нього неплатоспроможного банку. 

3. Рішення Національного банку України доводиться 
Фонду у день його прийняття. 

Фонд не пізніше наступного календарного дня після 
офіційного отримання рішення Національного банку Ук¬ 
раїни розпочинає здійснення тимчасової адміністрації в 
банку; розміщує інформацію про запровадження тимча¬ 
сової адміністрації в банку на своїй офіційній сторінці в 
мережі Інтернет; призначає з числа працівників Фонду 
уповноважену особу Фонду; затверджує план врегулю¬ 
вання. 

4. У плані врегулювання визначаються заходи щодо 
виведення неплатоспроможного банку з ринку в один із 
таких способів: 

1) передача вкладів усіх вкладників та частини активів 
неплатоспроможного банку на користь приймаючого 
банку з відкликанням банківської ліцензії неплатоспро¬ 
можного банку та подальшою його ліквідацією; 

2) реорганізація неплатоспроможного банку шляхом 
приєднання до платоспроможного банку. 

5. У плані врегулювання, в залежності від обраного 
способу виведення неплатоспроможного банку з ринку, 
має бути визначений приймаючий банк або банк, до яко¬ 
го здійснюватиметься приєднання неплатоспроможного 
банку. 

6. Уповноважена особа Фонду забезпечує відчуження 
активів неплатоспроможного банку за ціною, визначе¬ 
ною Фондом за встановленою ним методикою або 
суб’єктом оціночної діяльності, визначеним Фондом. 

7. Фонд наступного дня після завершення відчуження 
активів і передачі вкладів неплатоспроможного банку 
подає Національному банку України пропозицію про від¬ 
кликання банківської ліцензії та ліквідацію неплатоспро¬ 
можного банку. 

ПОЧАТОК. ЗАКІНЧЕННЯ НА 12-Й СТОР. 
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ЗАКІНЧЕННЯ. ПОЧАТОК НА 11-Й СТОР. 

8. Уповноважена особа Фонду не пізніше трьох робо¬ 
чих днів з дня її призначення забезпечує передачу бан¬ 
ку, до якого здійснюється приєднання, усіх активів та зо¬ 
бов’язань неплатоспроможного банку та протягом 60 ка¬ 
лендарних днів проводить повну реорганізацію непла¬ 
тоспроможного банку. 

Стаття 6 

1. На час дії цього Закону запроваджується мораторій 
на: 

1) розподіл чистого прибутку банку (нарахування, 
виплати дивідендів, у тому числі за привілейованими ак¬ 
ціями), крім розподілу чистого прибутку для збільшення 
статутного капіталу банку та формування резервного 
фонду, сплати до Державного бюджету України дивіден¬ 
дів банками з державною часткою в розмірі, пропорцій¬ 
ному державній частці у їх статутних капіталах; 

2) викуп банком розміщених ним акцій. 

Стаття 7 

1. Оскарження або судовий розгляд, пов’язані із капі¬ 
талізацією, реструктуризацією, деномінацією акцій, не 
зупиняють заходів та інших рішень, що приймаються від¬ 
повідно до цього Закону. 

Стаття 8. Прикінцеві положення 

1. Цей Закон набирає чинності з дня його опубліку¬ 
вання, крім підпункту «г» підпункту 2 та підпункту 5 пун¬ 
кту 10 цієї статті, які набирають чинності одночасно з 
набранням чинності Законом України «Про запобігання 
та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 
злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан¬ 
суванню розповсюдження зброї масового знищення». 

Цей Закон, крім пунктів 5, 6, 9 та 10 цієї статті, діє до 
прийняття Верховною Радою України у зв'язку із стабілі¬ 
зацією фінансово-економічної ситуації в Україні рішення 
щодо втрати ним чинності, але не пізніше ніж до 1 січня 
2017 року. 

2. На період дії цього Закону закони України та інші 
нормативно-правові акти у сфері банківської діяльності 
діють з урахуванням особливостей, встановлених цим 
Законом. 

3. На банки, у яких держава володіє акціями в обсязі 
не менше ніж 75 відсотків плюс одна акція (крім держав¬ 
них банків), банки, в яких діагностичне обстеження на 
вимогу Національного банку України не проводилося, 
поширюються положення статті 2 цього Закону, а також, 
за умови відповідності визначеним Національним бан¬ 
ком України критеріям, положення статті 5 цього Закону. 

4. Капіталізація банку, у якому держава володіє час¬ 
ткою понад 75 відсотків (крім державних та санаційного 
банку), здійснюється за результатами діагностичного 
обстеження, а також аналізу господарсько-фінансової 
діяльності банку з урахуванням положень статті 2 цього 
Закону. 

5. Національний банк України має право продовжити 
на 180 днів строки, встановлені статтями 75 та 76 Зако¬ 
ну України «Про банки і банківську діяльність» для при¬ 
ведення діяльності банків, зазначених у статті 1 цього 
Закону, у відповідність до законодавства України. 

6. Дія цього Закону не поширюється на державні бан¬ 
ки, крім положень підпунктів 5-7 частини першої, части¬ 
ни другої та частини третьої статті 2, підпункту 1 части¬ 
ни другої статті 3 та цього пункту. Капіталізація держав¬ 
них банків здійснюється у порядку, передбаченому Кабі¬ 
нетом Міністрів України. 

При здійсненні капіталізації державних банків відпо¬ 
відно до цього Закону вимоги статті 8 Закону України 
«Про акціонерні товариства» в частині оцінки ринкової 
вартості акцій таких державних банків та вартості дер¬ 
жавних облігацій України, що передаються до статутно¬ 
го капіталу державного банку, не застосовуються. 

Рішення про приватне розміщення акцій державного 
банку, затвердження результатів укладення договорів з 
першими власниками у процесі приватного розміщення 
акцій, результатів приватного розміщення акцій, звіту 
про результати приватного розміщення акцій державно¬ 
го банку на підставі актів Кабінету Міністрів України про 
збільшення статутного капіталу такого банку із збере¬ 
женням у власності держави 100 відсотків акцій приймає 
виконавчий орган державного банку, якщо інше не виз¬ 
начено його статутом. 

7. Банки-нерезиденти чи банківські групи - нерези¬ 
денти, що беруть участь у збільшенні капіталу банків-ре- 
зидентів України, власниками яких вони є чи є одним із 


власників, не потребують отримання ними погодження 
Національного банку України на таке збільшення та на¬ 
буття істотної участі в банку, а також дозволу Антимоно- 
польного комітету України на здійснення узгоджених дій 
та/або концентрацію. 

8. Протягом дії цього Закону зобов’язання неплатос¬ 
проможного банку в іноземній валюті передаються пере¬ 
хідному (приймаючому) банку в національній валюті в 
перерахунку за офіційним курсом Національного банку 
України на день початку запровадження процедури ви¬ 
ведення Фондом банку з ринку. 

9. Фонд гарантування вкладів фізичних осіб має пра¬ 
во встановлювати розмір річної ставки регулярного збо¬ 
ру, у тому числі диференційованого, відмінний від того, 
що встановлений в абзаці першому частини першої 
статті 22 Закону України «Про систему гарантування 
вкладів фізичних осіб». 

10. Внести зміни до таких законів України: 

1) у Законі України «Про Національний банк України» 
(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 29, ст. 
238 із наступними змінами): 

а) доповнити статтею 7 і такого змісту: 

«Стаття 7 і . Особливості забезпечення стабільності 
банківської системи 

Національний банк України за наявності ознак нестій¬ 
кого фінансового стану банківської системи, виникнення 
обставин, що загрожують стабільності банківської та/або 
фінансової системи країни, має право визначати тимча¬ 
сові особливості регулювання та нагляду за банками або 
іншими особами, які можуть бути об’єктом перевірки На¬ 
ціонального банку України, у тому числі особливості під¬ 
тримання ліквідності банків, застосування економічних 
нормативів, формування та використання резервів для 
відшкодування можливих втрат за активними операціями 
банків, запроваджувати обмеження на їх діяльність, у то¬ 
му числі обмежувати або забороняти видачу коштів з по¬ 
точних та вкладних (депозитних) рахунків фізичних та 
юридичних осіб, а також обмежувати або тимчасово за¬ 
бороняти проведення валютних операцій на території Ук¬ 
раїни, зокрема операцій з вивезення, переказування і пе¬ 
ресилання за межі України валютних цінностей. 

Наявність ознак нестійкого фінансового стану банків¬ 
ської системи, а також обставин, що загрожують ста¬ 
більності банківської та/або фінансової системи країни, 
підтверджується відповідним рішенням Ради з фінансо¬ 
вої стабільності, повноваження якої визначаються ука¬ 
зом Президента України»; 

б) в абзаці другому пункту 5 частини першої статті 68 
слова «зазначенням суми кредиту» замінити словами «заз¬ 
наченням найменування банку, суми та виду кредиту»; 

2) у Законі України «Про банки і банківську діяльність» 
(Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 5-6, ст. 
ЗО із наступними змінами): 

а) пункт 3 частини чотирнадцятої статті 34 виключити; 

б) частину другу статті 58 після слів «у разі» доповнити 
словами «прийняття Національним банком України рішен¬ 
ня про запровадження обмежень на діяльність банків»; 

в) у пункті 2 частини першої статті 75 слова «у строк 
з вини банку» замінити словами «банком у встановлений 
законодавством України строк»; 

г) частину третю статті 79 викласти у такій редакції: 

«Оскарження рішення або дії Національного банку Ук¬ 
раїни не зупиняє їх виконання. Забезпечення позову 
шляхом зупинення рішень Національного банку України 
про застосування до банків та інших осіб, які можуть бу¬ 
ти об’єктом перевірки Національного банку України від¬ 
повідно до закону, заходів впливу, санкцій, відкликання 
(позбавлення) відповідних ліцензій, виданих Національ¬ 
ним банком України, не допускається»; 

3) у Законі України «Про виконавче провадження» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 2011 р., № 19-20, ст. 
142 із наступними змінами): 

а) пункт 9 частини першої статті 37 викласти у такій 
редакції: 

«9) запровадження тимчасової адміністрації банку- 
боржника»; 

б) у статті 49: 

частину першу доповнити новим пунктом 3 і такого 

прийняття Національним банком України рішення 
про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку- 
боржника»; 

доповнити частиною п’ятою такого змісту: 

«5. Постанова про закінчення виконавчого провад¬ 


змісту 


ження у разі прийняття Національним банком України рі¬ 
шення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію 
банку-боржника виноситься державним виконавцем не 
пізніше наступного дня, коли йому стало відомо про та¬ 
кі обставини. При цьому виконавчий документ надсила¬ 
ється до уповноваженої особи Фонду гарантування вкла¬ 
дів фізичних осіб»; 

4) у Законі України «Про систему гарантування вкла¬ 
дів фізичних осіб» (Відомості Верховної Ради України, 
2012 р., № 50, ст. 564; 2014 р., № 33, ст. 1162): 

а) в абзаці першому частини дев’ятої статті 39 слово 
та цифри «4 і 5» замінити цифрами «2-4»; 

б) абзаци другий та третій частини другої статті 41 
після слів «здійснення узгоджених дій» доповнити слова¬ 
ми «та/або концентрацію»; 

в) у статті 41 і : 

у частині першій: 

абзац перший доповнити словами та цифрами «у спо¬ 
сіб, визначений пунктами 3 та 5 частини другої статті 39 
цього Закону»; 

в абзаці другому слова «за рахунок коштів державно¬ 
го бюджету» замінити словами «за рахунок державного 
бюджету»; 

у частині другій після слів «у виведенні неплатоспро¬ 
можного банку з ринку» доповнити словами та цифрами 
«у спосіб, визначений пунктом 5 частини другої статті 39 
цього Закону»; 

абзац другий частини п'ятої після слів «здійснення уз¬ 
годжених дій» доповнити словами «та/або концентра¬ 
цію»; 

г) у статті 42: 

в абзаці першому частини першої слова «неплатос¬ 
проможного банку» замінити словами «одного або де¬ 
кількох неплатоспроможних банків»; 

в абзацах другому та третьому частини дев’ятої сло¬ 
ва «здійснення узгоджених дій» доповнити словами 
«та/або концентрацію»; 

пункт 3 частини сімнадцятої викласти у такій редакції: 

«3) його утворення здійснюється після отримання 
письмового зобов’язання інвестора щодо придбання пе¬ 
рехідного банку та зарахування інвестором коштів на на¬ 
копичувальний рахунок, відкритий йому у Національному 
банку України, у розмірі, визначеному фондом. Націо¬ 
нальний банк України застосовує режим блокування кош¬ 
тів на цьому рахунку до укладення Фондом з інвестором 
договору купівлі-продажу всіх акцій перехідного банку»; 

ґ) пункт 4 розділу X «Прикінцеві та перехідні положен¬ 
ня» доповнити абзацом другим такого змісту: 

«До перехідного банку, створеного відповідно до пун¬ 
кту 1 частини шістнадцятої статті 42 Закону України «Про 
систему гарантування вкладів фізичних осіб», на дату 
втрати ним статусу перехідного застосовуються вимоги 
пункту 3 розділу II «Прикінцеві та перехідні положення» 
Закону України «Про внесення змін до деяких законо¬ 
давчих актів України щодо запобігання негативному 
впливу на стабільність банківської системи». Розмір ста¬ 
тутного капіталу такого банку, на дату втрати ним стату¬ 
су перехідного, не може бути меншим ніж розмір статут¬ 
ного капіталу, встановлений Національним банком Укра¬ 
їни на визначену дату для банків, що утворені до набран¬ 
ня чинності Законом України «Про внесення змін до де¬ 
яких законодавчих актів України щодо запобігання нега¬ 
тивному впливу на стабільність банківської системи» - 
120 мільйонів гривень»; 

5) у підпункті 11 пункту 3 розділу X «Прикінцеві поло¬ 
ження» Закону України «Про запобігання та протидію ле¬ 
галізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз¬ 
повсюдження зброї масового знищення» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2014 р., N 2 50-51, ст. 2057): 

в абзацах десятому та одинадцятому цифру «8» замі¬ 
нити цифрою «9»; 

в останньому абзаці слово «систематичного» заміни¬ 
ти словами «встановлено систематичне». 

11. Кабінету Міністрів України, Національному банку 
України, Національній комісії з цінних паперів та фондо¬ 
вого ринку, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб 
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, не¬ 
обхідних для реалізації цього Закону. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 78-УІІІ. 


Про внесення змін до Бюджетного кодексу України 
щодо реформи міжбюджетних відносин 


Верховна Рада України постановляє: 

І. Внести до Бюджетного кодексу України (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 2010 р., № 50-51, ст. 
572) такі зміни: 

1. У частині першій статті 2: 

1) доповнити пунктами 23 і і 48 і такого змісту: 

«23 і ) єдиний казначейський рахунок - рахунок, від¬ 
критий центральному органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері казначейського 
обслуговування бюджетних коштів, у Національному 
банку України для обліку коштів та здійснення розра¬ 
хунків у системі електронних платежів Національного 
банку України, на якому консолідуються кошти дер¬ 
жавного та місцевих бюджетів, фондів загальноо¬ 
бов’язкового державного соціального і пенсійного 
страхування та кошти інших клієнтів, які відповідно до 
законодавства знаходяться на казначейському обслу¬ 
говуванні»; 

«48 і ) тимчасово вільні кошти єдиного казначей¬ 
ського рахунку та валютних рахунків бюджету - обсяг 
коштів, що обліковуються на рахунках у центральному 
органі виконавчої влади, що реалізує державну полі¬ 
тику у сфері казначейського обслуговування бюджет¬ 
них коштів, отримані як надходження бюджетів, відво¬ 
лікання яких не призведе до втрати платоспромож¬ 
ності бюджетів (спроможність своєчасно і в повному 
обсязі здійснювати платежі та розраховуватися за 
всіма зобов’язаннями) та виникнення заборгованості 
протягом періоду, на який передбачається розміщен¬ 
ня таких коштів на депозитах або шляхом придбання 
державних цінних паперів і спрямування на покриття 


тимчасових касових розривів місцевих бюджетів та 
Пенсійного фонду України з подальшим їх повернен¬ 
ням до кінця поточного бюджетного періоду»; 

2) пункти 22, 27-29 виключити; 

3) пункт 36 після слова «селищний» доповнити сло¬ 
вами «міський (міста районного значення)». 

2. У частині сьомій статті 6 слова «об’єднань тери¬ 
торіальних громад, що створюються згідно із зако¬ 
ном» замінити словами «об’єднаних територіальних 
громад, що створюються згідно із законом та пер¬ 
спективним планом формування територій громад». 

3. У статті 13: 

1) у частині четвертій: 

після абзацу тринадцятого доповнити новим абза¬ 
цом такого змісту: 

«підгрупа 4 - кошти, отримані від реалізації майно¬ 
вих прав на фільми, вихідні матеріали фільмів та 
фільмокопій, створені за бюджетні кошти за держав¬ 
ним замовленням або на умовах фінансової підтрим¬ 
ки». 

У зв’язку з цим абзаци чотирнадцятий - двадцять 
перший вважати відповідно абзацами п’ятнадцятим - 
двадцять другим; 

в абзаці двадцять першому слова і цифри «(за ра¬ 
хунок надходжень підгруп 1 і 3 другої групи)» заміни¬ 
ти словами і цифрами «(за рахунок надходжень під¬ 
груп 1, З і 4 другої групи)»; 

2) частину дев’яту викласти в такій редакції: 

«9. Створення позабюджетних фондів органами 
державної влади, органами влади Автономної Рес¬ 
публіки Крим, органами місцевого самоврядування 


та іншими бюджетними установами не допускається. 
Відкриття позабюджетних рахунків для розміщення 
бюджетних коштів (включаючи власні надходження 
бюджетних установ) органами державної влади, ор¬ 
ганами влади Автономної Республіки Крим, органами 
місцевого самоврядування та іншими бюджетними 
установами забороняється, крім випадків, передба¬ 
чених частиною восьмою статті 16 та частиною дру¬ 
гою статті 78 цього Кодексу, а також крім розміщен¬ 
ня закордонними дипломатичними установами Укра¬ 
їни бюджетних коштів на поточних рахунках інозем¬ 
них банків, розміщення на поточних рахунках у бан¬ 
ках державного сектору власних надходжень держав¬ 
них і комунальних вищих навчальних закладів, науко¬ 
вих установ та закладів культури, отриманих як пла¬ 
та за послуги, що надаються ними згідно з основною 
діяльністю, благодійні внески та гранти, у порядку, 
встановленому Кабінетом Міністрів України, та роз¬ 
міщення вищими і професійно-технічними навчаль¬ 
ними закладами на депозитах тимчасово вільних 
бюджетних коштів, отриманих за надання платних 
послуг, у порядку, встановленому Кабінетом Мініс¬ 
трів України, якщо таким закладам законом надано 
відповідне право». 

4. В абзаці другому частини третьої статті 16 сло¬ 
ва «міські ради міст з чисельністю населення понад 
триста тисяч жителів за офіційними даними органів 
державної статистики на час ухвалення рішення про 
здійснення місцевих запозичень» замінити словами 
«Верховна Рада Автономної Республіки Крим, Київ- 
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ська, Севастопольська міські ради, міські ради міст 
обласного значення». 

5. Частину п’яту статті 17 доповнити словами «(рі¬ 
шенням про місцевий бюджет)». 

6. У статті 18: 

1) частину першу після слів «Граничний обсяг дер¬ 
жавного (місцевого) боргу» доповнити словами «і га¬ 
рантованого державою боргу»; 

2) абзац другий частини другої викласти в такій 
редакції: 

«У разі очікуваного перевищення цієї граничної ве¬ 
личини Кабінет Міністрів України невідкладно зверта¬ 
ється до Верховної Ради України за дозволом на тим¬ 
часове перевищення такої граничної величини та по¬ 
дає для схвалення план заходів з приведення загаль¬ 
ного обсягу державного боргу та гарантованого дер¬ 
жавою боргу до встановлених вимог». 

7. У пункті 1 частини першої статті 21 слова «офі¬ 
ційного обмінного курсу гривні у середньому за рік та 
на кінець року» замінити словами «показників валют¬ 
но-курсової політики, наданих Національним банком 
України». 

8. Пункт 6 частини п’ятої статті 22 викласти в такій 
редакції: 

«6) розробляє та затверджує паспорти бюджетних 
програм і складає звіти про їх виконання, здійснює 
аналіз показників виконання бюджетних програм (у 
разі застосування програмно-цільового методу у 
бюджетному процесі), при цьому забезпечуючи: 

своєчасність затвердження паспортів бюджетних 
програм, достовірність і повноту інформації, що в них 
міститься; 

відповідність змісту паспортів бюджетних програм 
закону про Державний бюджет України (рішенням про 
місцевий бюджет) та/або розпису бюджету (крім ви¬ 
падків внесення змін до паспортів бюджетних прог¬ 
рам у разі внесення змін до спеціального фонду кош¬ 
торису бюджетної установи в частині власних надход¬ 
жень бюджетних установ), порядкам використання 
бюджетних коштів і правилам складання паспортів 
бюджетних програм та звітів про їх виконання; 

підтвердження результативних показників бюджет¬ 
них програм офіційною державною статистичною, фі¬ 
нансовою та іншою звітністю, даними бухгалтерсько¬ 
го, статистичного та внутрішньогосподарського (уп¬ 
равлінського) обліку, запровадження форми внутріш¬ 
ньогосподарського (управлінського) обліку для збору 
такої інформації». 

9. У статті 24 і : 

1) частини другу - четверту викласти в такій редак¬ 
ції: 

«2. Кошти державного фонду регіонального роз¬ 
витку спрямовуються на виконання інвестиційних 
програм і проектів регіонального розвитку, що мають 
на меті розвиток регіонів, створення інфраструктури 
індустріальних та інноваційних парків і відповідають 
пріоритетам, визначеним у Державній стратегії регіо¬ 
нального розвитку та відповідних стратегіях розвитку 
регіонів. 

3. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, об¬ 
ласні, Київська та Севастопольські міські державні 
адміністрації до 1 травня року, що передує планово¬ 
му, подають центральному органу виконавчої влади, 
що забезпечує формування державної регіональної 
політики, пропозиції з переліком і описом інвестицій¬ 
них програм і проектів регіонального розвитку, що 
сформовані відповідно до частини другої цієї статті, 
пройшли попередній конкурсний відбір відповідно до 
законодавства та можуть реалізовуватися за рахунок 
коштів державного фонду регіонального розвитку у 
наступному бюджетному періоді. 

Центральний орган виконавчої влади, що забезпе¬ 
чує формування державної регіональної політики, на 
підставі поданих пропозицій здійснює оцінку та відбір 
зазначених програм і проектів на конкурсних засадах 
у межах індикативного прогнозного обсягу коштів 
державного фонду регіонального розвитку з дотри¬ 
манням таких критеріїв розподілу між Автономною 
Республікою Крим, областями та містами Києвом і 
Севастополем: 

80 відсотків коштів - відповідно до чисельності на¬ 
селення, яке проживає у відповідному регіоні; 

20 відсотків коштів - з урахуванням рівня соціаль¬ 
но-економічного розвитку регіонів відповідно до по¬ 
казника валового регіонального продукту в розрахун¬ 
ку на одну особу (для регіонів, у яких цей показник 
менше 75 відсотків середнього показника по Україні). 

За результатами здійснення оцінки та відповіднос¬ 
ті поданих інвестиційних програм і проектів регіо¬ 
нального розвитку вимогам законодавства централь¬ 
ний орган виконавчої влади, що забезпечує форму¬ 
вання державної регіональної політики, до 1 серпня 
року, що передує плановому, подає Кабінету Мініс¬ 
трів України для затвердження пропозиції щодо роз¬ 
поділу коштів державного фонду регіонального роз¬ 
витку з переліком відповідних програм і проектів. 

Програми і проекти, що реалізуються за рахунок 
коштів державного фонду регіонального розвитку, 
підлягають співфінансуванню з місцевих бюджетів на 
рівні 10 відсотків. 

4. Порядок підготовки, оцінки та відбору інвести¬ 
ційних програм і проектів регіонального розвитку, що 
можуть реалізовуватися за рахунок коштів державно¬ 
го фонду регіонального розвитку, та порядок вико¬ 
ристання таких коштів (включаючи умови спрямуван¬ 
ня на таку мету частини коштів місцевих бюджетів) 
визначаються Кабінетом Міністрів України»; 

2) доповнити частиною п'ятою такого змісту: 

«5. Розподіл коштів державного фонду регіональ¬ 
ного розвитку за адміністративно-територіальними 
одиницями та інвестиційними програмами і проекта¬ 
ми регіонального розвитку затверджується Кабінетом 
Міністрів України за погодженням з Комітетом Вер¬ 
ховної Ради України з питань бюджету у тримісячний 
строк із дня набрання чинності законом про Держав¬ 
ний бюджет України». 

10. У статті 28: 

1) у першому реченні частини третьої слова «а та¬ 
кож» замінити словами «фінансування, а також»; 

2) абзаци третій і четвертий частини п’ятої заміни¬ 
ти абзацом такого змісту: 

«Головні розпорядники коштів державного бюдже¬ 


ту (місцевих бюджетів у разі застосування програм¬ 
но-цільового методу у бюджетному процесі) до 15 бе¬ 
резня року, що настає за звітним, здійснюють публіч¬ 
не представлення та публікацію інформації про бюд¬ 
жет за бюджетними програмами та показниками, 
бюджетні призначення щодо яких визначені їм зако¬ 
ном про Державний бюджет України (рішенням про 
місцевий бюджет), відповідно до вимог та за фор¬ 
мою, встановленими центральним органом виконав¬ 
чої влади, що забезпечує формування державної 
бюджетної політики, а також оприлюднюють паспорти 
бюджетних програм на поточний бюджетний період 
та звіти про виконання паспортів бюджетних програм 
за звітний бюджетний період». 

У зв’язку з цим абзаци п’ятий-сьомий вважати від¬ 
повідно абзацами четвертим-шостим. 

11. У статті 29: 

1) частину першу після цифр «69» доповнити циф¬ 
рами «69 і »; 

2) у частині другій: 

пункти 1, 2-5, 7, 16, 23-25 1 , 33 викласти в такій ре¬ 
дакції: 

«1) податок на доходи фізичних осіб (крім податку, 
визначеного пунктом I і цієї частини статті), що спла¬ 
чується (перераховується) згідно з Податковим ко¬ 
дексом України у розмірі 25 відсотків на відповідній 
території України (крім території міст Києва та Севас¬ 
тополя) та у розмірі 60 відсотків - на території міста 
Києва»; 

«2) 90 відсотків податку на прибуток підприємств 
(крім податку на прибуток підприємств державної 
власності, що зараховується до загального фонду 
державного бюджету в повному обсязі, та податку, 
визначеного пунктом 18 частини першої статті 64, 
пунктом І 2 частини першої статті 66 та пунктом 2 час¬ 
тини першої статті 69 цього Кодексу); 

3) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання лісових ресурсів у частині деревини, заго¬ 
товленої в порядку рубок головного користування; 

4) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання води (крім рентної плати за спеціальне ви¬ 
користання води водних об’єктів місцевого значен¬ 
ня); 

5) 75 відсотків рентної плати за користування над¬ 
рами для видобування корисних копалин загально¬ 
державного значення (крім рентної плати за користу¬ 
вання надрами для видобування нафти, природного 
газу та газового конденсату, яка зараховується до за¬ 
гального фонду державного бюджету у повному обся¬ 
зі)»; 

«7) акцизний податок з вироблених в Україні підак¬ 
цизних товарів (продукції) (крім акцизного податку, 
визначеного пунктом 6 частини першої статті 66 цьо¬ 
го Кодексу)»; 

«16) рентна плата за користування радіочастотним 
ресурсом України»; 

«23) кошти від санкцій (штрафи, пеня тощо), що 
застосовуються відповідно до закону (крім штрафів, 
визначених пунктами 37-39 частини першої статті 64, 
пунктами 26 і 27 частини першої статті 66 та пункта¬ 
ми 11, 12 і 13 частини першої статті 69 цього Кодек¬ 
су); 

24) плата за надання адміністративних послуг (крім 
плати, визначеної пунктом 36 частини першої статті 
64 та пунктом 20 і частини першої статті 69 цього Ко¬ 
дексу); 

25) плата за ліцензії на певні види господарської 
діяльності (крім плати, визначеної пунктами 21-28 
частини першої статті 64, пунктами 18-25 частини 
першої статті 66 та пунктом 10 і частини першої стат¬ 
ті 69 цього Кодексу); 

25 і ) адміністративний збір за проведення держав¬ 
ної реєстрації юридичних осіб та фізичних осіб - під¬ 
приємців»; 

«33) 50 відсотків виконавчого збору, стягнутого ор¬ 
ганами державної виконавчої служби»; 

у пункті 8 слова і цифру «(крім акцизного податку, 
визначеного пунктом 2 частини третьої цієї статті)» 
виключити; 

у пункті 9 слова і цифру «(крім мита, визначеного 
пунктом 3 частини третьої цієї статті)» виключити; 

пункти 14 та 35 виключити; 

доповнити пунктами 16М6 3 і 24 1 -24 4 такого змісту: 

«16 і ) 20 відсотків екологічного податку (крім еко¬ 
логічного податку, що справляється за утворення ра¬ 
діоактивних відходів (включаючи вже накопичені) 
та/або тимчасове зберігання радіоактивних відходів 
їх виробниками понад встановлений особливими 
умовами ліцензії строк, який зараховується до за¬ 
гального фонду державного бюджету у повному обся¬ 
зі); 

16 2 ) плата за проїзд автомобільними дорогами 
транспортних засобів та інших самохідних машин і 
механізмів, вагові або габаритні параметри яких пе¬ 
ревищують нормативні; 

16 3 ) збір на соціально-економічну компенсацію ри¬ 
зику населення, яке проживає на території зони спос¬ 
тереження»; 

«24 і ) адміністративний збір за державну реєстра¬ 
цію речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень; 

24 2 ) 15 відсотків плати за надання відомостей з 
Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі¬ 
зичних осіб - підприємців, а також 15 відсотків плати 
за одержання інформації з інших державних реєстрів, 
держателем яких є центральний орган виконавчої 
влади з формування та забезпечення реалізації дер¬ 
жавної правової політики та центральний орган вико¬ 
навчої влади, що забезпечує реалізацію державної 
політики у сферах державної реєстрації актів цивіль¬ 
ного стану, державної реєстрації речових прав на не¬ 
рухоме майно, державної реєстрації юридичних осіб 
та фізичних осіб - підприємців; 

24 3 ) 50 відсотків плати за оприлюднення повідом¬ 
лення на офіційному веб-сайті центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері державної реєстрації юридичних осіб та фізич¬ 
них осіб - підприємців; 

24 4 ) 50 відсотків плати за скорочення термінів на¬ 
дання послуг у сфері державної реєстрації речових 
прав на нерухоме майно та їх обтяжень і державної 
реєстрації юридичних осіб та фізичних осіб - підпри¬ 
ємців, а також плата за надання інших платних пос¬ 


луг, пов’язаних з державною реєстрацією речових 
прав на нерухоме майно та їх обтяжень і державною 
реєстрацією юридичних осіб та фізичних осіб - під¬ 
приємців»; 

3) у частині третій: 

пункти 1-4, 6 та 9 виключити; 

доповнити пунктами 7'-7 3 та 13 і такого змісту: 

«7 і ) 85 відсотків плати за надання відомостей з 
Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі¬ 
зичних осіб - підприємців, а також 85 відсотків плати 
за одержання інформації з інших державних реєстрів, 
держателем яких є центральний орган виконавчої 
влади з формування та забезпечення реалізації дер¬ 
жавної правової політики та центральний орган вико¬ 
навчої влади, що забезпечує реалізацію державної 
політики у сферах державної реєстрації актів цивіль¬ 
ного стану, державної реєстрації речових прав на не¬ 
рухоме майно, державної реєстрації юридичних осіб 
та фізичних осіб - підприємців; 

7 2 ) 50 відсотків плати за оприлюднення повідом¬ 
лення на офіційному веб-сайті центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері державної реєстрації юридичних осіб та фізич¬ 
них осіб - підприємців; 

7 3 ) 50 відсотків плати за скорочення термінів на¬ 
дання послуг у сфері державної реєстрації речових 
прав на нерухоме майно та їх обтяжень і державної 
реєстрації юридичних осіб та фізичних осіб - підпри¬ 
ємців, а також плата за надання інших платних пос¬ 
луг, пов’язаних з державною реєстрацією речових 
прав на нерухоме майно та їх обтяжень і державною 
реєстрацією юридичних осіб та фізичних осіб - під¬ 
приємців»; 

«13 і ) 50 відсотків виконавчого збору, стягнутого 
органами державної виконавчої служби». 

12. У частині четвертій статті ЗО: 

1) пункти 2-4 та 8 виключити; 

2) доповнити пунктами 6 і , б 2 та 18 такого змісту: 

«6 і ) забезпечення функціонування державних ре¬ 
єстрів, держателем яких є центральний орган вико¬ 
навчої влади з формування та забезпечення реаліза¬ 
ції державної правової політики та центральний орган 
виконавчої влади, що забезпечує реалізацію держав¬ 
ної політики у сферах державної реєстрації актів ци¬ 
вільного стану, державної реєстрації речових прав на 
нерухоме майно, державної реєстрації юридичних 
осіб та фізичних осіб - підприємців (за рахунок дже¬ 
рел, визначених пунктом 7 і частини третьої статті 29 
цього Кодексу); 

б 2 ) фінансове забезпечення діяльності центрально¬ 
го органу виконавчої влади, що реалізує державну 
політику у сфері державної реєстрації речових прав 
на нерухоме майно та їх обтяжень, державної реєс¬ 
трації юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців, 
органів державної реєстрації, у тому числі на виплату 
винагороди державному реєстратору, працівнику ор¬ 
гану державної реєстрації актів цивільного стану, ма¬ 
теріально-технічне забезпечення, створення та роз¬ 
виток інформаційно-аналітичної бази, підготовку, пе¬ 
репідготовку та підвищення кваліфікації (за рахунок 
джерел, визначених пунктами 7 2 -7 3 частини третьої 
статті 29 цього Кодексу). Порядок виплати та розміри 
винагород державному реєстратору і працівнику ор¬ 
гану державної реєстрації актів цивільного стану 
встановлюються Кабінетом Міністрів України»; 

«18) здійснення витрат, пов’язаних з організацією і 
проведенням виконавчих дій, виплату винагороди 
державним виконавцям (за рахунок джерел, визначе¬ 
них пунктом 13 і частини третьої статті 29 цього Ко¬ 
дексу). Порядок виплати та розміри винагород дер¬ 
жавному виконавцю встановлюються Кабінетом Мі¬ 
ністрів України». 

13. У статті 33: 

1) у частині другій: 

в абзаці другому слова «на наступний рік» заміни¬ 
ти словами «і показники валютно-курсової політики 
на наступний рік та наступні за плановим два бюд¬ 
жетні періоди, у тому числі обмінний курс гривні у се¬ 
редньому за рік та на кінець року»; 

після абзацу четвертого доповнити новим абзацом 
такого змісту: 

«Центральний орган виконавчої влади, що забез¬ 
печує формування державної політики у сфері еконо¬ 
мічного і соціального розвитку, до 1 березня року, що 
передує плановому, подає центральному органу ви¬ 
конавчої влади, що забезпечує формування держав¬ 
ної бюджетної політики, орієнтовні основні прогнозні 
макропоказники економічного та соціального розвит¬ 
ку України, необхідні для розроблення проекту Ос¬ 
новних напрямів бюджетної політики на наступний 
бюджетний період». 

У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом 
шостим; 

2) у частині четвертій: 

пункт 1 викласти у такій редакції: 

«1) орієнтовних основних прогнозних макропоказ- 
ників економічного і соціального розвитку України (із 
зазначенням показників номінального і реального об¬ 
сягу валового внутрішнього продукту, індексів спо¬ 
живчих цін та цін виробників, показників валютно-кур¬ 
сової політики, наданих Національним банком Украї¬ 
ни відповідно до частини другої цієї статті, рівня без¬ 
робіття, а також інших показників, необхідних для 
розроблення проекту Основних напрямів бюджетної 
політики на наступний бюджетний період)»; 

у пункті 5 слова «включаючи обґрунтування питомої 
ваги місцевих бюджетів у зведеному бюджеті Украї¬ 
ни» виключити. 

14. Частину третю статті 34 виключити. 

15. Частину другу статті 36 виключити. 

16. Статтю 37 доповнити частиною четвертою та¬ 
кого змісту: 

«4. Головні розпорядники бюджетних коштів забез¬ 
печують уточнення бюджетних запитів з урахуванням 
прийнятих Кабінетом Міністрів України рішень щодо 
доопрацювання проекту закону про Державний бюд¬ 
жет України для подання до Верховної Ради України 
та у триденний строк подають їх до центрального ор¬ 
гану виконавчої влади, що забезпечує формування 
державної бюджетної політики». 

ЗАКІНЧЕННЯ НА 14-19-Й СТОР. 


«Голос України» офіційно оприлюднює закони та інші акти Верховної Ради 



ПРАВО 


ПОЧАТОК НА 12-13-Й СТОР. 

17. У статті 38: 

1) у частині першій: 

у пункті 1: 

підпункт «ґ» викласти в такій редакції: 

«ґ) аналітичні дані, розрахунки з обґрунтуванням 
особливостей міжбюджетних взаємовідносин, зокре¬ 
ма: 

детальні розрахунки обсягів базової та реверсної 
дотації за видами місцевих бюджетів, включаючи роз¬ 
рахунки індексів податкоспроможності місцевих бюд¬ 
жетів; 

розрахунки обсягів субвенцій з державного бюд¬ 
жету місцевим бюджетам за їх видами і місцевими 
бюджетами з детальними фінансовими та кількісними 
показниками (включаючи розрахунки за видами пільг 
та допомоги); 

детальний розрахунок коригуючих коефіцієнтів»; 

підпункт «д» після слів «державного боргу» допов¬ 
нити словами «і гарантованого державою боргу»; 

доповнити пунктом 12 2 такого змісту: 

«12 2 ) інформація про виконання плану заходів з 
приведення загального обсягу державного боргу та 
гарантованого державою боргу до встановлених ви¬ 
мог (у разі схвалення такого плану)»; 

2) частину другу виключити. 

18. У пункті 2 частини першої статті 40 слова «і 
державного боргу» замінити словами «державного і 
гарантованого державою боргу». 

19. У частині другій статті 41: 

1) у пункті 1 слова «введенням воєнного чи» замі¬ 
нити словами «настанням особливого періоду чи вве¬ 
денням»; 

2) у пункті 3 слова «і обсяги трансфертів між дер¬ 
жавним бюджетом та місцевими бюджетами» виклю¬ 
чити; 

3) пункт 5 викласти в такій редакції: 

«5) перерахування з державного бюджету місцевим 
бюджетам базової дотації, освітньої та медичної суб¬ 
венцій, субвенції на підготовку робітничих кадрів, 
субвенції на забезпечення медичних заходів окремих 
державних програм та комплексних заходів програм¬ 
ного характеру, а також до державного бюджету з 
місцевих бюджетів реверсної дотації здійснюється 
відповідно до обсягів, визначених у законі про Дер¬ 
жавний бюджет України на попередній бюджетний пе¬ 
ріод». 

20. У статті 43: 

1) пункт 3 частини першої доповнити словами «та 
інших нормативно-правових актів центрального орга¬ 
ну виконавчої влади, що забезпечує формування дер¬ 
жавної бюджетної політики»; 

2) частину другу після слів «за кордоном» доповни¬ 
ти словами «а також державних і комунальних вищих 
навчальних закладів, наукових установ та закладів 
культури у частині власних надходжень, отриманих як 
плата за послуги, що надаються ними згідно з основ¬ 
ною діяльністю, благодійні внески та гранти»; 

3) у частині четвертій слова «та для надання се- 
редньострокових позик місцевим бюджетам» виклю¬ 
чити; 

4) у частині п’ятій: 

в абзаці першому слова «в обов’язковому порядку» 
виключити; 

після абзацу першого доповнити новим абзацом 
такого змісту: 

«У разі розміщення коштів місцевого бюджету на 
депозитах та/або обслуговування коштів місцевого 
бюджету в частині бюджету розвитку та власних над¬ 
ходжень бюджетних установ в установах банків обся¬ 
ги тимчасових касових розривів за загальним фондом 
такого місцевого бюджету не покриваються за раху¬ 
нок коштів єдиного казначейського рахунку». 

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом тре¬ 
тім; 

5) частину шосту виключити; 

6) доповнити частинами сьомою - дев’ятою такого 
змісту: 

«7. Власні надходження державних і комунальних 
вищих навчальних закладів, наукових установ та зак¬ 
ладів культури, отримані як плата за послуги, що на¬ 
даються ними згідно з основною діяльністю, благо¬ 
дійні внески та гранти, зараховуються на спеціальні 
реєстраційні рахунки, відкриті в територіальному ор¬ 
гані центрального органу виконавчої влади, що реалі¬ 
зує державну політику у сфері казначейського обслу¬ 
говування бюджетних коштів, або на поточні рахунки 
у банках державного сектору. 

8. Видатки спеціального фонду державних і кому¬ 
нальних вищих навчальних закладів, наукових установ 
та закладів культури, що проводяться за рахунок 
власних надходжень вищих навчальних закладів, от¬ 
риманих як плата за послуги, що надаються ними 
згідно з основною діяльністю, благодійні внески та 
гранти, здійснюються у порядку, затвердженому Кабі¬ 
нетом Міністрів України. 

9. Розрахунково-касове обслуговування власних 
надходжень державних і комунальних вищих навчаль¬ 
них закладів, наукових установ та закладів культури 
здійснюється в територіальному органі центрального 
органу виконавчої влади, що реалізує державну полі¬ 
тику у сфері казначейського обслуговування бюджет¬ 
них коштів, або у банках державного сектору». 

21. Абзац другий частини четвертої статті 45 після 
слів «за кордоном» доповнити словами «та власних 
надходжень державних і комунальних вищих навчаль¬ 
них закладів, наукових установ та закладів культури, 
отриманих як плата за послуги, що надаються ними 
згідно з основною діяльністю, благодійні внески та 
гранти». 

22. У частині другій статті 55: 

1) в абзаці першому слова «Державного бюджету 
України» замінити словом «бюджету»; 

2) абзац сьомий викласти в такій редакції: 

«обслуговування державного (місцевого) боргу»; 

3) доповнити абзацами такого змісту: 

«заходи, пов’язані з обороноздатністю держави, 
що здійснюються за рахунок коштів резервного фон¬ 
ду державного бюджету; 

здійснення розвідувальної діяльності». 
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23. У статті 56: 

1) частину третю викласти в такій редакції: 

«3. Завдання та функціональні обов'язки бухгал¬ 
терських служб, повноваження керівника бухгалтер¬ 
ської служби у бюджетних установах - головного бух¬ 
галтера визначаються Кабінетом Міністрів України. 

Призначення та звільнення головного бухгалтера 
бюджетної установи здійснюються відповідно до за¬ 
конодавства про працю»; 

2) доповнити частиною шостою такого змісту: 

«6. Відображення в бухгалтерському обліку опера¬ 
цій, пов’язаних із надходженням і використанням 
власних надходжень державних і комунальних вищих 
навчальних закладів, наукових установ та закладів 
культури, отриманих як плата за послуги, що нада¬ 
ються ними згідно з основною діяльністю, благодійні 
внески та гранти, здійснюється у встановленому по¬ 
рядку». 

24. Абзац другий частини першої статті 57 після 
слів «їх місцезнаходження» доповнити словами «а та¬ 
кож залишки коштів власних надходжень державних і 
комунальних вищих навчальних закладів, наукових ус¬ 
танов та закладів культури, отриманих як плата за 
послуги, що надаються ними згідно з основною діяль¬ 
ністю, благодійні внески та гранти, на поточних ра¬ 
хунках у банках державного сектору». 

25. Абзац другий частини першої статті 58 допов¬ 
нити словами «та іншими нормативно-правовими ак¬ 
тами центрального органу виконавчої влади, що за¬ 
безпечує формування державної бюджетної політи¬ 
ки». 

26. У статті 64: 

1) назву викласти в такій редакції: 

«Стаття 64. Склад доходів бюджетів міст республі¬ 
канського Автономної Республіки Крим та обласного 
значення, міст Києва та Севастополя, районних бюд¬ 
жетів, бюджетів об’єднаних територіальних громад, 
що створюються згідно із законом та перспективним 
планом формування територій громад»; 

2) у частині першій: 

абзац перший викласти в такій редакції: 

«1. До доходів загального фонду бюджетів міст 
республіканського Автономної Республіки Крим та 
обласного значення, міст Києва та Севастополя, ра¬ 
йонних бюджетів, бюджетів об'єднаних територіаль¬ 
них громад, що створюються згідно із законом та 
перспективним планом формування територій гро¬ 
мад, належать»; 

пункти 1, 2, 3, 4 та 15 викласти в такій редакції: 

«1) 60 відсотків податку на доходи фізичних осіб 
(крім податку на доходи фізичних осіб, визначеного 
пунктом I і частини другої статті 29 цього Кодексу), 
що сплачується (перераховується) згідно з Податко¬ 
вим кодексом України на відповідній території (крім 
території міст Києва та Севастополя); 

2) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання лісових ресурсів у частині деревини, заго¬ 
товленої в порядку рубок головного користування, що 
зараховується до міських бюджетів міст Києва та Се¬ 
вастополя; 

3) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання води (крім рентної плати за спеціальне ви¬ 
користання води водних об’єктів місцевого значен¬ 
ня), що зараховується до міських бюджетів міст Киє¬ 
ва та Севастополя користувачами води за місцем її 
забору; 

4) 25 відсотків рентної плати за користування над¬ 
рами для видобування корисних копалин загально¬ 
державного значення (крім рентної плати за користу¬ 
вання надрами для видобування нафти, природного 
газу та газового конденсату), що зараховується до 
міських бюджетів міст Києва та Севастополя»; 

«15) державне мито в частині, що відповідно до за¬ 
кону зараховується до відповідних місцевих бюдже¬ 
тів»; 

доповнити пунктами I і , 16-44 такого змісту: 

«I і ) до доходів бюджету міста Києва зараховується 
40 відсотків податку на доходи фізичних осіб (крім 
податку на доходи фізичних осіб, визначеного пун¬ 
ктом I і частини другої статті 29 цього Кодексу), що 
сплачується (перераховується) згідно з Податковим 
кодексом України на території міста Києва. До дохо¬ 
дів бюджету міста Севастополя зараховується 100 
відсотків податку на доходи фізичних осіб (крім по¬ 
датку на доходи фізичних осіб, визначеного пунктом 
I і частини другої статті 29 цього Кодексу), що спла¬ 
чується (перераховується) згідно з Податковим ко¬ 
дексом України на території міста Севастополя»; 

«16) акцизний податок з реалізації суб'єктами гос¬ 
подарювання роздрібної торгівлі підакцизних товарів, 
що зараховується до бюджетів об’єднаних територі¬ 
альних громад, міських бюджетів; 

17) 10 відсотків податку на прибуток підприємств 
(крім податку на прибуток підприємств державної 
власності та податку, визначеного пунктом 18 цієї 
частини статті, пунктом І 2 частини першої статті 66 та 
пунктом 2 частини першої статті 69 цього Кодексу), 
який зараховується до бюджету міста Києва; 

18) податок на прибуток підприємств та фінансо¬ 
вих установ комунальної власності. 

Податок на прибуток підприємств та фінансових 
установ комунальної власності, засновником яких є 
районні, міські ради, об’єднані територіальні грома¬ 
ди, зараховується відповідно до районних, міських 
бюджетів, бюджетів об'єднаних територіальних гро¬ 
мад; 

19) податок на майно, що зараховується до бюд¬ 
жетів місцевого самоврядування; 

20) єдиний податок, що зараховується до бюджетів 
місцевого самоврядування; 

21) плата за ліцензії на певні види господарської 
діяльності та сертифікати, що видаються районними 
державними адміністраціями, виконавчими органами 
відповідних місцевих рад, яка зараховується відповід¬ 
но до районних бюджетів та бюджетів місцевого са¬ 
моврядування; 

22) плата за ліцензії та сертифікати, що зарахову¬ 
ється до міських бюджетів міст Києва та Севастополя 
ліцензіатами за місцем здійснення діяльності; 

23) плата за ліцензії на виробництво спирту етило¬ 
вого, коньячного і плодового, спирту етилового рек¬ 


тифікованого виноградного, спирту етилового ректи¬ 
фікованого плодового, спирту-сирцю виноградного, 
спирту-сирцю плодового, алкогольних напоїв та тю¬ 
тюнових виробів, що зараховується до міських бюд¬ 
жетів міст Києва та Севастополя ліцензіатами за міс¬ 
цем здійснення діяльності; 

24) плата за ліцензії на право експорту, імпорту та 
оптової торгівлі спиртом етиловим, коньячним та пло¬ 
довим, спиртом етиловим ректифікованим виноград¬ 
ним, спиртом етиловим ректифікованим плодовим, 
спиртом-сирцем виноградним, спиртом-сирцем пло¬ 
довим, що зараховується до міських бюджетів міст 
Києва та Севастополя ліцензіатами за місцем здій¬ 
снення діяльності; 

25) плата за ліцензії на право експорту, імпорту 
алкогольних напоїв та тютюнових виробів, що зарахо¬ 
вується до міських бюджетів міст Києва та Севасто¬ 
поля ліцензіатами за місцем здійснення діяльності; 

26) плата за державну реєстрацію (крім адмініс¬ 
тративного збору за проведення державної реєстра¬ 
ції юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців), 
що зараховується до міських бюджетів міст Києва та 
Севастополя; 

27) плата за ліцензії на право оптової торгівлі ал¬ 
когольними напоями та тютюновими виробами, що 
зараховується до міських бюджетів міст Києва та Се¬ 
вастополя ліцензіатами за місцем здійснення діяль¬ 
ності; 

28) плата за ліцензії на право роздрібної торгівлі 
алкогольними напоями та тютюновими виробами, що 
зараховується до міських бюджетів міст Києва та Се¬ 
вастополя ліцензіатами за місцем здійснення діяль¬ 
ності; 

29) надходження від орендної плати за користуван¬ 
ня майновим комплексом та іншим майном, що пере¬ 
буває в комунальній власності, засновником яких є 
районні, міські ради, об’єднані територіальні грома¬ 
ди; 

30) рентна плата за користування надрами для ви¬ 
добування корисних копалин місцевого значення; 
рентна плата за користування надрами в цілях, не 
пов’язаних з видобуванням корисних копалин; рентна 
плата за спеціальне використання води водних об’єк¬ 
тів місцевого значення; рентна плата за спеціальне 
використання лісових ресурсів (крім рентної плати за 
спеціальне використання лісових ресурсів у частині 
деревини, заготовленої в порядку рубок головного 
користування). Такі платежі зараховуються до бюдже¬ 
тів місцевого самоврядування за місцезнаходженням 
(місцем розташування) відповідних природних ресур¬ 
сів, а щодо водних об’єктів - за місцем податкової 
реєстрації платника рентної плати; 

31) плата за розміщення тимчасово вільних коштів 
місцевих бюджетів (крім коштів, отриманих вищими 
та професійно-технічними навчальними закладами 
від розміщення на депозитах тимчасово вільних бюд¬ 
жетних коштів, отриманих за надання платних послуг, 
якщо таким закладам законом надано відповідне пра¬ 
во); 

32) орендна плата за водні об’єкти (їх частини), що 
надаються в користування на умовах оренди район¬ 
ними, Київською та Севастопольською міськими дер¬ 
жавними адміністраціями, місцевими радами, яка за¬ 
раховується відповідно до районних бюджетів, бюд¬ 
жетів місцевого самоврядування; 

33) кошти від реалізації безхазяйного майна (у то¬ 
му числі такого, від якого відмовився власник або от¬ 
римувач), знахідок, спадкового майна (у разі відсут¬ 
ності спадкоємців за заповітом і за законом, усунен¬ 
ня їх від права на спадкування, неприйняття ними 
спадщини, а також відмови від її прийняття), майна, 
одержаного територіальною громадою в порядку 
спадкування чи дарування, а також валютних ціннос¬ 
тей і грошових коштів, власники яких невідомі; 

34) концесійні платежі щодо об’єктів комунальної 
власності, засновником яких є районні, міські ради, 
об’єднані територіальні громади (крім концесійних 
платежів щодо об'єктів комунальної власності, зас¬ 
новником яких є районні, міські ради, об'єднані тери¬ 
торіальні громади, які мають цільове спрямування 
згідно із законом); 

35) частина чистого прибутку (доходу) комуналь¬ 
них унітарних підприємств та їх об’єднань, що вилу¬ 
чається до бюджету, в порядку, визначеному відпо¬ 
відними місцевими радами; 

36) плата за надання інших адміністративних пос¬ 
луг, що справляється за місцем надання послуг; 

37) штрафні санкції за порушення законодавства 
про патентування; 

38) адміністративні штрафи, що накладаються міс¬ 
цевими органами виконавчої влади та виконавчими 
органами місцевих рад або утвореними ними в уста¬ 
новленому порядку адміністративними комісіями; 

39) штрафні санкції внаслідок невиконання укладе¬ 
них розпорядником бюджетних коштів договорів з 
суб’єктами господарювання на придбання товарів, 
робіт і послуг за рахунок коштів місцевих бюджетів; 

40) кошти, отримані від надання учасниками про¬ 
цедури закупівель забезпечення їх пропозиції конкур¬ 
сних торгів, які не підлягають поверненню цим учас¬ 
никам, у випадках, передбачених Законом України 
«Про здійснення державних закупівель», в частині 
здійснення закупівель за рахунок коштів бюджетів 
об’єднаних територіальних громад, районних, міських 
бюджетів; 

41) кошти, отримані від учасника - переможця про¬ 
цедури закупівлі під час укладання договору про за¬ 
купівлю як забезпечення виконання цього договору, 
які не підлягають поверненню учаснику-переможцю, в 
частині здійснення закупівель за рахунок коштів бюд¬ 
жетів об’єднаних територіальних громад, районних, 
міських бюджетів; 

42) 80 відсотків коштів, отриманих підприємства¬ 
ми, установами та організаціями, що утримуються за 
рахунок бюджетів об’єднаних територіальних громад, 
районних, міських бюджетів, за здані у вигляді брухту 
і відходів золото, платину, метали платинової групи, 
дорогоцінне каміння, і 50 відсотків коштів, отриманих 
цими підприємствами, установами та організаціями 
за здане у вигляді брухту і відходів срібло; 

43) 25 відсотків екологічного податку (крім еколо- 


14 


«Голос України» офіційно оприлюднює закони та інші акти Верховної Ради 


ГОЛОС УКРАЇНИ № 252-1 (6002) СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК 
ВІВТОРОК, ЗО ГРУДНЯ 2014 


ПРАВО 


гічного податку, що справляється за утворення радіо¬ 
активних відходів (включаючи вже накопичені) та/або 
тимчасове зберігання радіоактивних відходів їх ви¬ 
робниками понад встановлений особливими умовами 
ліцензії строк) - до бюджетів міст республіканського 
Автономної Республіки Крим та обласного значення, 
80 відсотків - до бюджетів міст Києва та Севастопо¬ 
ля; 

44) інші доходи, що підлягають зарахуванню до 
бюджетів об’єднаних територіальних громад, район¬ 
них, міських бюджетів відповідно до законодавства». 

27. Статтю 65 виключити. 

28. У статті 66: 

1) у назві слова «та районних» та «що враховують¬ 
ся при визначенні обсягу міжбюджетних трансфертів» 
виключити; 

2) у частині першій: 

абзац перший викласти в такій редакції: 

«1. До доходів загального фонду бюджету Авто¬ 
номної Республіки Крим та обласних бюджетів нале¬ 
жать»; 

у пункті 1 цифри «25» замінити цифрами «15»; 

доповнити пунктами I і і І 2 , 16-34 такого змісту: 

«11) 10 відсотків податку на прибуток підприємств 
(крім податку на прибуток підприємств державної 
власності, податку, визначеного пунктом І 2 цієї час¬ 
тини статті, пунктом 18 частини першої статті 64 та 
пунктом 2 частини першої статті 69 цього Кодексу); 

І 2 ) податок на прибуток підприємств та фінансових 
установ комунальної власності. 

Податок на прибуток підприємств та фінансових 
установ комунальної власності, засновником яких є 
Верховна Рада Автономної Республіки Крим та об¬ 
ласні ради, зараховується відповідно до бюджету Ав¬ 
тономної Республіки Крим, обласних бюджетів»; 

«16) частина чистого прибутку (доходу) комуналь¬ 
них унітарних підприємств та їх об’єднань, що вилу¬ 
чається до бюджету, у порядку, визначеному Верхов¬ 
ною Радою Автономної Республіки Крим та обласни¬ 
ми радами; 

17) плата за розміщення тимчасово вільних коштів 
бюджету Автономної Республіки Крим та обласних 
бюджетів; 

18) плата за ліцензії на певні види господарської 
діяльності та сертифікати, що видаються Радою мініс¬ 
трів Автономної Республіки Крим, обласними держав¬ 
ними адміністраціями, яка зараховується відповідно 
до бюджету Автономної Республіки Крим та обласних 
бюджетів; 

19) плата за ліцензії та сертифікати, що зарахову¬ 
ється до бюджету Автономної Республіки Крим та об¬ 
ласних бюджетів ліцензіатами за місцем здійснення 
діяльності; 

20) плата за ліцензії на виробництво спирту етило¬ 
вого, коньячного і плодового, спирту етилового рек¬ 
тифікованого виноградного, спирту етилового ректи¬ 
фікованого плодового, спирту-сирцю виноградного, 
спирту-сирцю плодового, алкогольних напоїв та тю¬ 
тюнових виробів, що зараховується до бюджету Авто¬ 
номної Республіки Крим та обласних бюджетів ліцен¬ 
зіатами за місцем здійснення діяльності; 

21) плата за ліцензії на право експорту, імпорту та 
оптової торгівлі спиртом етиловим, коньячним та пло¬ 
довим, спиртом етиловим ректифікованим виноград¬ 
ним, спиртом етиловим ректифікованим плодовим, 
спиртом-сирцем виноградним, спиртом-сирцем пло¬ 
довим, що зараховується до бюджету Автономної 
Республіки Крим та обласних бюджетів ліцензіатами 
за місцем здійснення діяльності; 

22) плата за ліцензії на право експорту, імпорту 
алкогольних напоїв та тютюнових виробів, що зарахо¬ 
вується до бюджету Автономної Республіки Крим та 
обласних бюджетів ліцензіатами за місцем здійснен¬ 
ня діяльності; 

23) плата за державну реєстрацію (крім реєстра¬ 
ційного збору за проведення державної реєстрації 
юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців), що 
зараховується до бюджету Автономної Республіки 
Крим та обласних бюджетів; 

24) плата за ліцензії на право оптової торгівлі ал¬ 
когольними напоями та тютюновими виробами, що 
зараховується до бюджету Автономної Республіки 
Крим та обласних бюджетів ліцензіатами за місцем 
здійснення діяльності; 

25) плата за ліцензії на право роздрібної торгівлі 
алкогольними напоями та тютюновими виробами, що 
зараховується до бюджету Автономної Республіки 
Крим та обласних бюджетів ліцензіатами за місцем 
здійснення діяльності; 

26) адміністративні штрафи, що накладаються міс¬ 
цевими органами виконавчої влади або утвореними 
ними в установленому порядку адміністративними ко¬ 
місіями; 

27) штрафні санкції внаслідок невиконання укладе¬ 
них розпорядником бюджетних коштів договорів із 
суб’єктами господарювання на придбання товарів, 
робіт і послуг за рахунок коштів бюджету Автономної 
Республіки Крим, обласних бюджетів; 

28) надходження від орендної плати за користуван¬ 
ня майновим комплексом та іншим майном, що пере¬ 
буває в комунальній власності, засновником яких є 
Верховна Рада Автономної Республіки Крим, обласні 
ради; 

29) концесійні платежі щодо об'єктів комунальної 
власності, засновником яких є Верховна Рада Авто¬ 
номної Республіки Крим, обласні ради (крім концесій¬ 
них платежів щодо об’єктів комунальної власності, 
засновником яких є Верховна Рада Автономної Рес¬ 
публіки Крим, обласні ради, які мають цільове спря¬ 
мування згідно із законом); 

30) кошти, отримані від надання учасниками про¬ 
цедури закупівель забезпечення їх пропозиції конкур¬ 
сних торгів, які не підлягають поверненню цим учас¬ 
никам, у випадках, передбачених Законом України 
«Про здійснення державних закупівель», в частині 
здійснення закупівель за рахунок коштів бюджету Ав¬ 
тономної Республіки Крим, обласних бюджетів; 

31) кошти, отримані від учасника - переможця про¬ 
цедури закупівлі під час укладання договору про за¬ 
купівлю як забезпечення виконання цього договору, 
які не підлягають поверненню учаснику-переможцю, в 


частині здійснення закупівель за рахунок коштів бюд¬ 
жету Автономної Республіки Крим, обласних бюдже¬ 
тів; 

32) 80 відсотків коштів, отриманих підприємства¬ 
ми, установами та організаціями, що утримуються за 
рахунок бюджету Автономної Республіки Крим та об¬ 
ласних бюджетів, за здані у вигляді брухту і відходів 
золото, платину, метали платинової групи, дорогоцін¬ 
не каміння, і 50 відсотків коштів, отриманих цими під¬ 
приємствами, установами та організаціями за здане у 
вигляді брухту і відходів срібло; 

33) 55 відсотків екологічного податку (крім еколо¬ 
гічного податку, що справляється за утворення радіо¬ 
активних відходів (включаючи вже накопичені) та/або 
тимчасове зберігання радіоактивних відходів їх ви¬ 
робниками понад встановлений особливими умовами 
ліцензії строк); 

34) інші доходи, що підлягають зарахуванню до 
бюджету Автономної Республіки Крим та обласних 
бюджетів відповідно до законодавства»; 

пункти 2-6 та 15 викласти в такій редакції: 

«2) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання лісових ресурсів у частині деревини, заго¬ 
товленої в порядку рубок головного користування; 

3) 50 відсотків рентної плати за спеціальне вико¬ 
ристання води (крім рентної плати за спеціальне ви¬ 
користання води водних об’єктів місцевого значен¬ 
ня), що зараховуються до бюджету Автономної Рес¬ 
публіки Крим та обласних бюджетів користувачами 
води за місцем її забору; 

4) 25 відсотків рентної плати за користування над¬ 
рами для видобування корисних копалин загально¬ 
державного значення (крім рентної плати за користу¬ 
вання надрами для видобування нафти, природного 
газу та газового конденсату); 

5) плата за використання інших природних ресур¬ 
сів, що зараховується до бюджету Автономної Рес¬ 
публіки Крим та обласних бюджетів; 

6) акцизний податок з вироблених в Україні підак¬ 
цизних товарів (продукції), що сплачується платника¬ 
ми, які зареєстровані в Автономній Республіці Крим, - 
до доходів бюджету Автономної Республіки Крим»; 

«15) орендна плата за водні об’єкти (їх частини), 
що надаються в користування на умовах оренди Ра¬ 
дою міністрів Автономної Республіки Крим, обласни¬ 
ми державними адміністраціями, яка зараховується 
відповідно до бюджету Автономної Республіки Крим, 
обласних бюджетів»; 

3) частину другу виключити. 

29. Частину четверту статті 67 викласти в такій ре¬ 
дакції: 

«4. Бюджети об’єднаних територіальних громад, 
що створюються згідно із законом та перспективним 
планом формування територій громад, до 15 жовтня 
року, що передує плановому, формуються відповідно 
до цього Кодексу на плановий бюджетний період з 
урахуванням таких особливостей: 

1) доходи цих бюджетів визначаються відповідно 
до статей 64 та 69 і цього Кодексу; 

2) видатки та кредитування цих бюджетів визнача¬ 
ються відповідно до статей 89 і 91 цього Кодексу; 

3) відносини між цими бюджетами та державним 
бюджетом визначаються відповідно до статей 97, 99, 
100, 102, ЮЗ 2 , ЮЗ 4 і 108 цього Кодексу; 

4) місцеві запозичення здійснюються відповідно до 
статей 16 і 74 цього Кодексу». 

30. У частині другій статті 67 і : 

1) у пункті 1 слова і цифри «абзацом четвертим 
підпункту 1 пункту 5 і розділу VI «Прикінцеві та пере¬ 
хідні положення» та слова «а також збір на розвиток 
виноградарства, садівництва і хмелярства, що спла¬ 
чується (перераховується) на території Автономної 
Республіки Крим і міста Севастополя» виключити; 

2) пункт 2 після цифр «69» доповнити цифрами 
«69 і »; 

3) в абзаці третьому пункту 5 цифри «7-17» заміни¬ 
ти цифрами «7-13, 15-17»; 

4) у пункті 6 слова і цифри «пунктів 2 і 3» та «97- 
103 і » замінити відповідно словом і цифрами «пункту 
2» та «97-ЮЗ 5 ». 

31. Доповнити статтею 67 2 такого змісту: 

«Стаття 67 2 . Особливості формування та виконання 

місцевих бюджетів у Донецькій та Луганській облас¬ 
тях на період проведення антитерористичної операції 

1. У разі припинення діяльності органів місцевого 
самоврядування Донецької та Луганської областей їх 
функції в частині бюджетних повноважень здійсню¬ 
ються місцевими державними адміністраціями та ви¬ 
конавчими органами міських рад за окремим рішен¬ 
ням Кабінету Міністрів України, що приймається на 
підставі звернення відповідної обласної державної 
адміністрації». 

32. У статті 69: 

1) назву викласти в такій редакції: 

«Стаття 69. Доходи бюджетів міст районного зна¬ 
чення, сільських, селищних бюджетів»; 

2) у частині першій: 

абзац перший і пункти 2-4, 7, 10 і , 15, 16, 21 вик¬ 
ласти в такій редакції: 

«1. До доходів загального фонду бюджетів міст ра¬ 
йонного значення, сільських, селищних бюджетів на¬ 
лежать»; 

«2) податок на прибуток підприємств та фінансових 
установ комунальної власності. 

Податок на прибуток підприємств та фінансових 
установ комунальної власності, засновником яких є 
міські (міст районного значення), селищні та сільські 
ради, зараховується відповідно до міських (міст ра¬ 
йонного значення), селищних та сільських бюджетів; 

3) рентна плата за користування надрами для ви¬ 
добування корисних копалин місцевого значення; 
рентна плата за користування надрами в цілях, не 
пов'язаних з видобуванням корисних копалин; рентна 
плата за спеціальне використання води водних об’єк¬ 
тів місцевого значення; рентна плата за спеціальне 
використання лісових ресурсів (крім рентної плати за 
спеціальне використання лісових ресурсів у частині 
деревини, заготовленої в порядку рубок головного 
користування). Такі платежі зараховуються до бюдже¬ 
тів місцевого самоврядування за місцезнаходженням 
(місцем розташування) відповідних природних ресур¬ 


сів, а щодо водних об’єктів - за місцем податкової 
реєстрації платника рентної плати; 

4) податок на нерухоме майно, що зараховується 
до бюджетів місцевого самоврядування»; 

«7) єдиний податок, що зараховується до бюджетів 
місцевого самоврядування»; 

«10 і ) плата за ліцензії на певні види господарської 
діяльності та сертифікати, що видаються виконавчи¬ 
ми органами відповідних місцевих рад, яка зарахову¬ 
ється до відповідного бюджету»; 

«15) орендна плата за водні об’єкти (їх частини), 
що надаються в користування на умовах оренди міс¬ 
цевими радами, яка зараховується відповідно до 
бюджетів місцевого самоврядування; 

16) концесійні платежі щодо об’єктів комунальної 
власності, засновником яких є міські (міст районного 
значення), селищні та сільські ради (крім концесійних 
платежів щодо об'єктів комунальної власності, зас¬ 
новником яких є міські (міст районного значення), се¬ 
лищні та сільські ради, які мають цільове спрямуван¬ 
ня згідно із законом)»; 

«21) інші доходи, що підлягають зарахуванню до 
бюджетів міст районного значення, сільських, селищ¬ 
них бюджетів відповідно до законодавства»; 

у пункті 9 слова «Верховною Радою Автономної 
Республіки Крим» виключити; 

у пунктах 13, 17-19 слова «місцевих бюджетів» за¬ 
мінити словами «бюджетів міст районного значення, 
сільських, селищних бюджетів»; 

доповнити пунктами 20 1 -20 4 такого змісту: 

«20 і ) плата за надання інших адміністративних пос¬ 
луг, що справляється за місцем надання послуг; 

20 2 ) державне мито в частині, що відповідно до за¬ 
кону зараховується до відповідних місцевих бюдже¬ 
тів; 

20 3 ) акцизний податок з реалізації суб'єктами гос¬ 
подарювання роздрібної торгівлі підакцизних товарів, 
що зараховується до бюджетів міст районного зна¬ 
чення, сільських, селищних бюджетів; 

20 4 ) 25 відсотків екологічного податку (крім еколо¬ 
гічного податку, що справляється за утворення радіо¬ 
активних відходів (включаючи вже накопичені) та/або 
тимчасове зберігання радіоактивних відходів їх ви¬ 
робниками понад встановлений особливими умовами 
ліцензії строк), що зараховуються до сільських, се¬ 
лищних, міських бюджетів»; 

пункти 8, 10 2 -10 8 виключити; 

3) частину другу виключити. 

33. Доповнити статтею 69 і такого змісту: 

«Стаття 69 і . Надходження спеціального фонду міс¬ 
цевих бюджетів 

1. До надходжень спеціального фонду місцевих 
бюджетів належать: 

1) надходження бюджету розвитку місцевих бюд¬ 
жетів (визначені в частині першій статті 71 цього Ко¬ 
дексу); 

2) кошти від відшкодування втрат сільськогоспо¬ 
дарського і лісогосподарського виробництва, що за¬ 
раховуються у розмірі: 100 відсотків - до бюджетів 
міст Києва та Севастополя, 25 відсотків - до бюджету 
Автономної Республіки Крим та обласних бюджетів, 
75 відсотків - до бюджетів міст республіканського Ав¬ 
тономної Республіки Крим та обласного значення, 15 
відсотків - до районних бюджетів, 60 відсотків - до 
бюджетів міст районного значення, селищ і сіл; 

3) концесійні платежі щодо об’єктів комунальної 
власності, які мають цільове спрямування згідно із за¬ 
коном; 

4) 70 відсотків грошових стягнень за шкоду, запо¬ 
діяну порушенням законодавства про охорону навко¬ 
лишнього природного середовища внаслідок госпо¬ 
дарської та іншої діяльності, в тому числі: до сіль¬ 
ських, селищних, міських бюджетів - 50 відсотків, об¬ 
ласних бюджетів та бюджету Автономної Республіки 
Крим - 20 відсотків, бюджетів міст Києва та Севасто¬ 
поля - 70 відсотків; 

5) відрахування 10 відсотків вартості питної води 
суб’єктами підприємницької діяльності, які здійсню¬ 
ють реалізацію питної води через системи централі¬ 
зованого водопостачання з відхиленням від відповід¬ 
них стандартів, що зараховуються до бюджетів міст, 
селищ та сіл; 

6) власні надходження бюджетних установ, що ут¬ 
римуються за рахунок відповідного місцевого бюдже¬ 
ту; 

7) цільові та добровільні внески підприємств, уста¬ 
нов, організацій і громадян до республіканського Ав¬ 
тономної Республіки Крим та місцевих фондів охоро¬ 
ни навколишнього природного середовища; 

8) надходження до цільових фондів, утворених 
Верховною Радою Автономної Республіки Крим та 
місцевими радами; 

9) інші субвенції, що надаються з інших бюджетів 
за рахунок конкретно визначених надходжень спеці¬ 
ального фонду таких бюджетів; 

10) повернення кредитів, наданих з місцевих бюд¬ 
жетів індивідуальним сільським забудовникам; 

11) повернення кредитів, наданих з місцевих бюд¬ 
жетів молодим сім’ям та одиноким молодим громадя¬ 
нам на будівництво (реконструкцію) та придбання 
житла, а також пеня і відсотки за користування ними; 

12) надходження в рамках програм допомоги і 
грантів міжнародних фінансових організацій та Євро¬ 
пейського Союзу; 

13) інші надходження, визначені законом про Дер¬ 
жавний бюджет України». 

34. У статті 71: 

1) пункти 1 1 та 2 частини першої виключити; 

2) частину третю після слів «інформатизацію за¬ 
гальнодержавних освітніх закладів» доповнити слова¬ 
ми «природоохоронні заходи». 

35. У частині першій статті 73: 

1) пункт 2 доповнити реченням такого змісту: «Такі 
позики не надаються у разі розміщення коштів місце¬ 
вого бюджету на депозитах та/або обслуговування 
коштів місцевого бюджету в частині бюджету розвит¬ 
ку та власних надходжень бюджетних установ в уста¬ 
новах банків»; 

2) пункт 3 виключити. 

36. Частину другу статті 74 доповнити реченням 
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такого змісту: «Обсяг та умови здійснення місцевих 
зовнішніх запозичень шляхом отримання кредитів 
(позик) від міжнародних фінансових організацій і на¬ 
дання місцевих гарантій для забезпечення повного 
або часткового виконання боргових зобов’язань 
суб’єктів господарювання, що виникають за кредита¬ 
ми (позиками) від міжнародних фінансових організа¬ 
цій, вважаються погодженими, якщо центральним ор¬ 
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування 
державної бюджетної політики, рішення не прийнято 
протягом одного місяця з дня надходження докумен¬ 
тів на погодження». 

37. У статті 75: 

1) у частині другій слова «центральному органу ви¬ 
конавчої влади, що забезпечує формування держав¬ 
ної бюджетної політики» замінити словами «централь¬ 
ним органам виконавчої влади, що забезпечують 
формування державної політики у відповідній сфері»; 

2) у частині сьомій слова і цифри «статей 92 і 93» 
замінити словом і цифрами «статті 93». 

38. У статті 77: 

1) частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Місцеві бюджети затверджуються рішенням 
Верховної Ради Автономної Республіки Крим, відпо¬ 
відної місцевої ради до 25 грудня року, що передує 
плановому. 

У разі неприйняття закону про Державний бюджет 
України Верховна Рада Автономної Республіки Крим, 
відповідна місцева рада при затвердженні відповід¬ 
них місцевих бюджетів враховують обсяги міжбюд- 
жетних трансфертів (освітня субвенція, субвенція на 
підготовку робітничих кадрів, медична субвенція, суб¬ 
венція на забезпечення медичних заходів окремих 
державних програм та комплексних заходів програм¬ 
ного характеру, базова та реверсна дотації), визначе¬ 
ні у законі про Державний бюджет України на попе¬ 
редній бюджетний період. 

У двотижневий строк з дня офіційного опублікуван¬ 
ня закону про Державний бюджет України Верховна 
Рада Автономної Республіки Крим, відповідна місце¬ 
ва рада приводять обсяги міжбюджетних трансфертів 
у відповідність із законом про Державний бюджет Ук¬ 
раїни»; 

2) частину третю виключити. 

39. У статті 78: 

1) частину другу доповнити абзацами третім і чет¬ 
вертим такого змісту: 

«За рішенням Верховної Ради Автономної Респуб¬ 
ліки Крим, відповідної місцевої ради при виконанні 
місцевих бюджетів обслуговування бюджетних коштів 
у частині бюджету розвитку та власних надходжень 
бюджетних установ може здійснюватися установами 
банків державного сектору. 

Порядок обслуговування коштів місцевих бюджетів 
у частині бюджету розвитку та власних надходжень 
бюджетних установ в установах банків державного 
сектору, а також особливості ведення бухгалтерсько¬ 
го обліку виконання місцевих бюджетів та складання 
звітності про виконання місцевих бюджетів щодо та¬ 
ких коштів визначаються Кабінетом Міністрів України 
за погодженням з Національним банком України»; 

2) в абзаці першому частини п’ятої слова «на єди¬ 
ний казначейський рахунок» замінити словами «відпо¬ 
відно на єдиний казначейський рахунок та рахунки, 
відкриті в установах банків державного сектору згід¬ 
но з частиною другою цієї статті»; 

3) частину шосту доповнити абзацом другим тако¬ 
го змісту: 

«Органи, що здійснюють казначейське обслугову¬ 
вання бюджетних коштів, здійснюють операції щодо 
виконання платіжних доручень розпорядників бюд¬ 
жетних коштів, оформлених відповідно до вимог зако¬ 
нодавства, на підставі підтвердних документів відпо¬ 
відно до взятих бюджетних зобов’язань та наявних 
бюджетних асигнувань за видатками місцевих бюдже¬ 
тів (протягом п’яти операційних днів з дати надання 
доручення на здійснення платежу за умови виконання 
доходів зведеного бюджету України)». 

40. У частині першій статті 87: 

1) пункт 4 доповнити словами «оплата послуг з під¬ 
готовки наукових кадрів у наукових установах на умо¬ 
вах державного замовлення»; 

2) доповнити пунктом 6 і такого змісту: 

«6 і ) забезпечення функціонування установ та зак¬ 
ладів Збройних Сил України, інших утворених відпо¬ 
відно до законів України військових формувань, пра¬ 
воохоронних органів, органів цивільного захисту, які 
перебувають у державній власності»; 

3) у пункті 7: 

у підпункті «а»: 

абзац другий викласти в такій редакції: 

«мистецькі (художні, музичні, хореографічні) за¬ 
гальноосвітні школи (школи-інтернати) державної 
власності»; 

доповнити абзацом четвертим такого змісту: 

«ліцей (гімназія)-інтернат з посиленою військово- 
фізичною підготовкою державної власності»; 

підпункт «б» після слова «закладах» доповнити сло¬ 
вами «соціальної реабілітації та адаптації»; 

підпункт «в» після слова «закладах» доповнити 
цифрами і словами «ІІІ-ІУ рівнів акредитації (універ¬ 
ситетах, академіях, інститутах)»; 

4) у підпункті «б» пункту 8 слова «спеціалізовані 
медико-санітарні частини» виключити; 

5) у пункті 10: 

підпункт «а» викласти в такій редакції: 

«а) державні культурно-освітні програми (націо¬ 
нальні музеї, національні та державні бібліотеки, за¬ 
повідники, міжнародні культурні зв’язки, державні 
культурно-освітні заходи, державна підтримка націо¬ 
нальних театрів, художніх колективів та їх дирекцій, 
концертних, національних та державних циркових ор¬ 
ганізацій державної форми власності, культурно-мис¬ 
тецькі заходи національних творчих спілок) згідно з 
переліком, затвердженим Кабінетом Міністрів Украї¬ 
ни»; 

підпункти «б» та «в» виключити; 

підпункти «г» та «ґ» викласти в такій редакції: 
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«г) створення та розповсюдження національних 
фільмів; 

ґ) державну архівну справу та страховий фонд до¬ 
кументації»; 

6) пункт 11 викласти в такій редакції: 

«11) програми підтримки національних і державних 
телерадіокомпаній, суспільного телебачення і радіо¬ 
мовлення, преси, книговидання, державних інформа¬ 
ційних агентств»; 

7) у пункті 12: 

підпункт «а» викласти в такій редакції: 

«а) державні програми з розвитку фізичної культу¬ 
ри і спорту (забезпечення діяльності національних 
збірних команд, проведення спортивних заходів дер¬ 
жавного і міжнародного рівня, підготовка і участь на¬ 
ціональних збірних команд у міжнародних змаганнях з 
олімпійських та неолімпійських видів спорту, у тому 
числі в Олімпійських іграх, Європейських іграх, 
Юнацьких Олімпійських іграх, Всесвітніх іграх з нео¬ 
лімпійських видів спорту, забезпечення діяльності 
закладів фізичної культури і спорту всеукраїнського 
рівня, фінансова підтримка баз олімпійської підготов¬ 
ки та всеукраїнських громадських організацій фіз¬ 
культурно-спортивного спрямування згідно з перелі¬ 
ками, затвердженими Кабінетом Міністрів України)»; 
підпункт «в» виключити; 

8) пункт 20 і виключити. 

41. У статті 88: 

1) у назві та частині першій слова «їх об’єднань» та 
«і враховуються при визначенні обсягу міжбюджетних 
трансфертів» виключити; 

2) пункти 2 і 3 частини першої виключити. 

42. У статті 89: 

1) у назві та частині першій слова «районних бюд¬ 
жетів та бюджетів міст республіканського Автономної 
Республіки Крим і обласного значення та враховують¬ 
ся при визначенні обсягу міжбюджетних трансфертів» 
замінити словами «бюджетів міст республіканського 
Автономної Республіки Крим та обласного значення, 
районних бюджетів, бюджетів об’єднаних територі¬ 
альних громад, що створюються згідно із законом та 
перспективним планом формування територій гро¬ 
мад»; 

2) у частині першій: 
пункт 1 виключити; 
у пункті 2: 

у підпункті «а» слова «(у містах республіканського 
Автономної Республіки Крим та обласного значення)» 
виключити; 

у підпункті «б» слова і цифри «(крім навчально-ви¬ 
ховних комплексів, визначених у підпункті «б» пункту 

2 частини першої статті 88 цього Кодексу)» виключи¬ 
ти; 

у підпункті «д» слова «(заходи районного значення 

3 позашкільної роботи з дітьми)» виключити; 

підпункт «а» пункту 3 після слів «лікарні широкого 
профілю» доповнити словами «спеціалізовані медико- 
санітарні частини»; 

у підпункті «б» пункту 4: 

абзац другий доповнити словами та цифрами «до¬ 
помога по догляду за інвалідами І чи II групи внаслі¬ 
док психічного розладу»; 

абзац третій викласти в такій редакції: 

«додаткові виплати населенню на покриття витрат 
з оплати житлово-комунальних послуг (житлові суб¬ 
сидії населенню), пільги окремим категоріям грома¬ 
дян, що надаються: ветеранам війни; особам, на яких 
поширюється дія Закону України «Про статус ветера¬ 
нів війни, гарантії їх соціального захисту»; особам, які 
мають особливі заслуги перед Батьківщиною; вдовам 
(вдівцям) та батькам померлих (загиблих) осіб, які 
мають особливі заслуги перед Батьківщиною; осо¬ 
бам, які мають особливі трудові заслуги перед Бать¬ 
ківщиною; вдовам (вдівцям) та батькам померлих (за¬ 
гиблих) осіб, які мають особливі трудові заслуги пе¬ 
ред Батьківщиною; жертвам нацистських пересліду¬ 
вань; ветеранам військової служби; ветеранам орга¬ 
нів внутрішніх справ; ветеранам податкової міліції; 
ветеранам державної пожежної охорони; ветеранам 
Державної кримінально-виконавчої служби; ветера¬ 
нам служби цивільного захисту; ветеранам Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації 
України; вдовам (вдівцям) померлих (загиблих) вете¬ 
ранів військової служби, ветеранів органів внутрішніх 
справ, ветеранів податкової міліції, ветеранів дер¬ 
жавної пожежної охорони, ветеранів Державної кри¬ 
мінально-виконавчої служби, ветеранів служби ци¬ 
вільного захисту та ветеранів Державної служби спе¬ 
ціального зв’язку та захисту інформації України; 
звільненим зі служби за віком, через хворобу або за 
вислугою років військовослужбовцям Служби безпеки 
України, працівникам міліції, особам начальницького 
складу податкової міліції, рядового і начальницького 
складу кримінально-виконавчої системи; особам, 
звільненим із служби цивільного захисту за віком, че¬ 
рез хворобу або за вислугою років, та які стали інва¬ 
лідами під час виконання службових обов’язків; пен¬ 
сіонерам з числа слідчих прокуратури; дітям (до до¬ 
сягнення повноліття) працівників міліції, осіб началь¬ 
ницького складу податкової міліції, рядового і началь¬ 
ницького складу кримінально-виконавчої системи, за¬ 
гиблих або померлих у зв’язку з виконанням службо¬ 
вих обов’язків, непрацездатним членам сімей, які пе¬ 
ребували на їх утриманні; звільненим з військової 
служби особам, які стали інвалідами під час проход¬ 
ження військової служби; батькам та членам сімей 
військовослужбовців, військовослужбовців Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації 
України, які загинули (померли) або пропали безвісти 
під час проходження військової служби; батькам та 
членам сімей осіб рядового і начальницького складу 
служби цивільного захисту, які загинули (померли) 
або зникли безвісти під час виконання службових 
обов’язків; реабілітованим громадянам, які стали ін¬ 
валідами внаслідок репресій або є пенсіонерами; 
громадянам, які постраждали внаслідок Чорнобиль¬ 
ської катастрофи; дружинам (чоловікам) та опікунам 
(на час опікунства) дітей померлих громадян, смерть 
яких пов'язана з Чорнобильською катастрофою; пен¬ 
сіонерам з числа спеціалістів із захисту рослин відпо¬ 
відно до частини четвертої статті 20 Закону України 


«Про захист рослин»; громадянам відповідно до пун¬ 
кту «ї» частини першої статті 77 Основ законодавства 
України про охорону здоров'я, частини п’ятої статті 
29 Закону України «Про культуру», частини другої 
статті ЗО Закону України «Про бібліотеки і бібліотечну 
справу», абзацу першого частини четвертої статті 57 
Закону України «Про освіту»; особам, які мають таке 
право згідно із статтею 48 Гірничого закону України; 
ветеранам праці; дітям війни; багатодітним сім’ям, 
дитячим будинкам сімейного типу та прийомним 
сім’ям, в яких не менше року проживають відповідно 
троє або більше дітей, а також сім'ям (крім багатодіт¬ 
них сімей), в яких не менше року проживають троє і 
більше дітей, враховуючи тих, над якими встановлено 
опіку чи піклування, інвалідам, дітям-інвалідам та осо¬ 
бам, які супроводжують інвалідів І групи або дітей-ін- 
валідів (не більше одного супроводжуючого)»; 
пункт 5 викласти в такій редакції: 

«5) державні культурно-освітні та театрально-видо¬ 
вищні програми (сільські, селищні та міські палаци і 
будинки культури, клуби, центри дозвілля, інші клубні 
заклади та бібліотеки; театри, районні (міські) бібліо¬ 
теки або централізовані бібліотеки районної (міської) 
централізованої бібліотечної системи, музеї, вистав¬ 
ки, палаци і будинки культури, школи естетичного ви¬ 
ховання дітей, включаючи заклади та установи кому¬ 
нальної власності, яким надано статус національних, 
зоопарки комунальної власності)»; 

у пункті 6 слова «державні програми розвитку фі¬ 
зичної культури і спорту» замінити словами «фізичну 
культуру і спорт», а слово «організацій» - словами 
«місцевих осередків всеукраїнських громадських ор¬ 
ганізацій». 

43. У статті 90: 

1) у назві слова «і враховуються при визначенні об¬ 
сягу міжбюджетних трансфертів» виключити; 

2) у частині першій: 

в абзаці першому слова «та враховуються при виз¬ 
наченні обсягу міжбюджетних трансфертів» виключи¬ 
ти; 

підпункт «б» пункту 1 виключити; 
у пункті 2: 

підпункт «а 1 » після слів «загальну середню освіту» 
доповнити словами «спеціалізовані школи (у тому 
числі школи-інтернати) державної власності, а та¬ 
кож»; 

у підпункті «б» слова «видатки на що враховуються 
при визначенні міжбюджетних трансфертів у держав¬ 
ному бюджеті)» виключити; 

підпункт «в» викласти в такій редакції: 

«в) вищу освіту (на оплату послуг з підготовки фа¬ 
хівців, наукових та науково-педагогічних кадрів на 
умовах державного та/або регіонального замовлення 
у вищих навчальних закладах державної та/або кому¬ 
нальної власності»; 

підпункт «ґ» після слова «заходи» доповнити слова¬ 
ми «і заклади національного, державного»; 

у підпункті «б» пункту 3 слова «госпіталі для інвалі¬ 
дів Великої Вітчизняної війни» замінити словами «гос¬ 
піталі для ветеранів війни»; 

у підпункті «а» пункту 4 слова та цифри «допомога 
по догляду за інвалідами І чи II групи внаслідок пси¬ 
хічного розладу» виключити; 

підпункти «а» та «б» пункту 5 викласти в такій ре¬ 
дакції: 

«а) державні культурно-освітні програми (націо¬ 
нальні, державні, республіканські Автономної Респуб¬ 
ліки Крим та обласні заповідники, бібліотеки, музеї та 
виставки, включаючи заклади та установи комуналь¬ 
ної власності, яким надано статус національних); 

б) державні театрально-видовищні програми (фі¬ 
лармонії, художні, музичні колективи і ансамблі, теат¬ 
ри, концертні і циркові організації, палаци, будинки 
культури, інші заклади національного, державного, 
республіканського Автономної Республіки Крим і об¬ 
ласного значення, інші заклади та заходи в галузі 
мистецтва, включаючи заклади та установи комуналь¬ 
ної власності, яким надано статус національних)»; 
у пункті 6: 

у підпунктах «а» та «б» слово «державні» виключи¬ 
ти; 

підпункт «а» доповнити словами «фінансова під¬ 
тримка республіканського Автономної Республіки 
Крим та обласних осередків всеукраїнських громад¬ 
ських організацій фізкультурно-спортивної спрямова¬ 
ності»; 

доповнити пунктом 7 такого змісту: 

«7) програми природоохоронних заходів місцевого 
значення, заходи з проведення лабораторно-діагнос¬ 
тичних, лікувально-профілактичних робіт бюджетними 
установами ветеринарної медицини, співфінансуван- 
ня (50 відсотків) проектів ліквідації підприємств ву¬ 
гільної і торфодобувної промисловості та витрат на 
утримання водовідливних комплексів у безпечному 
режимі, проекти реструктуризації та ліквідації об’єк¬ 
тів підприємств гірничої хімії, підземного видобутку 
залізної руди, консервації ртутного виробництва, ут¬ 
римання водовідливних комплексів». 

44. У статті 91: 

1) у назві та частині першій слова «що не врахову¬ 
ються при визначенні обсягу міжбюджетних тран¬ 
сфертів» замінити словами «що можуть здійснювати¬ 
ся з усіх місцевих бюджетів»; 

2) у частині першій: 

доповнити пунктом I і такого змісту: 

«I і ) муніципальні формування з охорони громад¬ 
ського порядку»; 

пункт 2 викласти в такій редакції: 

«2) органи місцевого самоврядування»; 
пункти 4 та 20 і виключити; 

у пункті 6 слова «в тому числі зоопарки загально¬ 
державного значення комунальної власності» виклю¬ 
чити; 

у пунктах 7 та 9 слова «місцевого значення» виклю¬ 
чити; 

підпункт «в» пункту 10 доповнити словами «вулиць 
і доріг комунальної власності у населених пунктах»; 
пункт 13 викласти в такій редакції: 

«13) програми природоохоронних заходів місцево¬ 
го значення, заходи державних програм у сфері жит¬ 
лово-комунального господарства з будівництва та 
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реконструкції водопровідних та каналізаційних очис¬ 
них споруд, доочищення питної води, модернізації 
систем теплопостачання, заміни природного газу 
альтернативними видами палива, модернізації та ре¬ 
монту ліфтового господарства, реконструкції та ре¬ 
монту житлових будинків, оснащення житлового фон¬ 
ду будинковими засобами обліку енергоносіїв та спо¬ 
живання води, капітального ремонту, реконструкції, 
будівництва мереж зовнішнього освітлення вулиць, 
капітального ремонту гуртожитків, що передаються у 
власність територіальних громад, впровадження 
енергозберігаючих технологій»; 

пункт 20 доповнити словами «та посадових осіб 
місцевого самоврядування»; 

доповнити пунктами 20 2 та 20 3 такого змісту: 

«20 2 ) реалізацію програм допомоги і грантів міжна¬ 
родних фінансових організацій та Європейського Со¬ 
юзу; 

20 3 ) програми підтримки будівництва (реконструк¬ 
ції) житла для окремих категорій громадян». 

45. Статтю 92 виключити. 

46. У статті 93: 

1) у назві слова «що враховуються при визначенні 
обсягу міжбюджетних трансфертів» виключити; 

2) частини першу і другу викласти в такій редакції: 

«1. Міська (міста республіканського Автономної 

Республіки Крим та обласного значення), районна ра¬ 
да може передати кошти на здійснення окремих ви¬ 
датків місцевих бюджетів сільській, селищній, міській 
(міста районного значення) раді у вигляді міжбюджет- 
ного трансферту відповідно до сільського, селищно¬ 
го, міського (міста районного значення) бюджету. 
Сільська, селищна, міська (міста районного значення) 
рада може передати кошти на здійснення окремих 
видатків місцевих бюджетів районній, міській (міста 
республіканського Автономної Республіки Крим, об¬ 
ласного та районного значення), селищній, сільській 
раді у вигляді міжбюджетного трансферту відповідно 
до районного, міського (міста республіканського Ав¬ 
тономної Республіки Крим, обласного та районного 
значення), селищного, сільського бюджету. 

2. Міська (міста республіканського Автономної 
Республіки Крим та обласного значення) рада може 
передати кошти на здійснення окремих видатків міс¬ 
цевих бюджетів районній, міській (міста республікан¬ 
ського Автономної Республіки Крим та обласного 
значення) раді у вигляді міжбюджетного трансферту 
відповідно до районного, міського (міста республі¬ 
канського Автономної Республіки Крим та обласного 
значення) бюджету. Районна рада може передати 
кошти на здійснення окремих видатків місцевих бюд¬ 
жетів районній, міській (міста республіканського Ав¬ 
тономної Республіки Крим та обласного значення) 
раді у вигляді міжбюджетного трансферту відповідно 
до районного, міського (міста республіканського Ав¬ 
тономної Республіки Крим та обласного значення) 
бюджету. 

Міська (міста республіканського Автономної Рес¬ 
публіки Крим та обласного значення), районна рада 
може передати кошти на здійснення окремих видат¬ 
ків місцевих бюджетів Верховній Раді Автономної 
Республіки Крим, обласній раді у вигляді міжбюджет¬ 
ного трансферту відповідно до бюджету Автономної 
Республіки Крим, обласного бюджету. Верховна Рада 
Автономної Республіки Крим, обласна рада може пе¬ 
редати кошти на здійснення окремих видатків місце¬ 
вих бюджетів міській (міста республіканського Авто¬ 
номної Республіки Крим та обласного значення), ра¬ 
йонній раді у вигляді міжбюджетного трансферту від¬ 
повідно до міського (міста республіканського Авто¬ 
номної Республіки Крим та обласного значення), ра¬ 
йонного бюджету»; 

3) частину четверту виключити. 

47. Назву глави 15 викласти в такій редакції: 

«Глава 15. ФІНАНСОВІ НОРМАТИВИ БЮДЖЕТНОЇ 

ЗАБЕЗПЕЧЕНОСТІ». 

48. У статті 94: 

1) частину першу доповнити словами та цифрами 
«визначених пунктами 6-8 частини першої статті 97 
цього Кодексу»; 

2) частину третю викласти в такій редакції: 

«3. Загальний обсяг фінансових ресурсів за кож¬ 
ним видом міжбюджетних трансфертів, визначених 
пунктами 6-8 частини першої статті 97 цього Кодексу, 
розраховується на підставі державних соціальних 
стандартів і нормативів, які встановлюються законом 
та іншими нормативно-правовими актами». 

49. Пункти 1 і 3 частини першої статті 96 викласти 
в такій редакції: 

«1) базову дотацію (трансферт, що надається з 
державного бюджету місцевим бюджетам для гори¬ 
зонтального вирівнювання податкоспроможності те¬ 
риторій)»; 

«3) реверсну дотацію (кошти, що передаються до 
державного бюджету з місцевих бюджетів для гори¬ 
зонтального вирівнювання податкоспроможності те¬ 
риторій)». 

50. У статті 97: 

1) у частині першій: 

пункт 1 викласти в такій редакції: 

«1) базова дотація»; 

пункт 2 виключити; 

у пункті 4 слова «що не враховуються при визна¬ 
ченні обсягу міжбюджетних трансфертів» виключити; 

пункт 4 і виключити; 

пункт 6 замінити сімома пунктами такого змісту: 

«6) освітня субвенція; 

7) субвенція на підготовку робітничих кадрів; 

8) медична субвенція; 

9) субвенція на забезпечення медичних заходів ок¬ 
ремих державних програм та комплексних заходів 
програмного характеру; 

10) субвенція на фінансування заходів соціально- 
економічної компенсації ризику населення, яке про¬ 
живає на території зони спостереження; 

11) субвенція на проекти ліквідації підприємств ву¬ 
гільної і торфодобувної промисловості та утримання 
водовідливних комплексів у безпечному режимі на 
умовах співфінансування (50 відсотків); 

12) інші додаткові дотації та інші субвенції»; 

2) у частині третій слова «дотації вирівнювання, 
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субвенцій, а також коштів, що передаються до дер¬ 
жавного бюджету з місцевих бюджетів» замінити сло¬ 
вами «міжбюджетних трансфертів»; 

3) частину четверту виключити. 

51. Статті 98 - 100 викласти в такій редакції: 
«Стаття 98. Горизонтальне вирівнювання податкос¬ 
проможності обласних бюджетів 

1. Горизонтальне вирівнювання податкоспромож¬ 
ності обласних бюджетів здійснюється окремо за 
надходженнями податку на прибуток підприємств та 
податку на доходи фізичних осіб з урахуванням таких 
параметрів: 

1) кількість населення; 

2) надходження податку на прибуток підприємств, 
визначеного пунктом I і частини першої статті 66 цьо¬ 
го Кодексу, за останній звітний бюджетний період; 

3) надходження податку на доходи фізичних осіб, 
визначеного пунктом 1 частини першої статті 66 цьо¬ 
го Кодексу, за останній звітний бюджетний період; 

4) індекси податкоспроможності відповідного об¬ 
ласного бюджету, що визначаються окремо за над¬ 
ходженнями податку на прибуток підприємств та по¬ 
датку на доходи фізичних осіб. 

2. Індекс податкоспроможності відповідного облас¬ 
ного бюджету є коефіцієнтом, що визначає рівень по¬ 
даткоспроможності такого бюджету порівняно з ана¬ 
логічним середнім показником по всіх обласних бюд¬ 
жетах України у розрахунку на одну людину. 

3. При здійсненні вирівнювання враховується зна¬ 
чення індексу податкоспроможності відповідного об¬ 
ласного бюджету. 

Якщо значення індексу: 

в межах 0,9-1,1 - вирівнювання не здійснюється; 
менше 0,9 - надається базова дотація відповідно¬ 
му обласному бюджету в обсязі 80 відсотків суми, не¬ 
обхідної для досягнення значення такого індексу за¬ 
безпеченості відповідного бюджету 0,9; 

більше 1,1 - передається реверсна дотація з відпо¬ 
відного обласного бюджету в обсязі 50 відсотків су¬ 
ми, що перевищує значення такого індексу 1,1. 

Стаття 99. Горизонтальне вирівнювання податкос¬ 
проможності бюджетів міст обласного значення, ра¬ 
йонів і об’єднаних територіальних громад, що ство¬ 
рюються згідно із законом та перспективним планом 
формування територій громад 

1. Горизонтальне вирівнювання податкоспромож¬ 
ності міст обласного значення, районів і об’єднаних 
територіальних громад, що створюються згідно із за¬ 
коном та перспективним планом формування терито¬ 
рій громад, здійснюється з урахуванням таких пара¬ 
метрів: 

1) кількість населення; 

2) надходження податку на доходи фізичних осіб, 
визначеного пунктом 1 частини першої статті 64 цьо¬ 
го Кодексу, за останній звітний бюджетний період; 

3) індекс податкоспроможності відповідного бюд¬ 
жету. 

2. Індекс податкоспроможності є коефіцієнтом, що 
визначає рівень податкоспроможності зведеного 
бюджету міста обласного значення, району чи об’єд¬ 
наної територіальної громади, що створена згідно із 
законом та перспективним планом формування тери¬ 
торій громад, порівняно з аналогічним середнім по¬ 
казником по всіх зведених бюджетах міст обласного 
значення, районів і об’єднаних територіальних гро¬ 
мад, що створюються згідно із законом та перспек¬ 
тивним планом формування територій громад, в Ук¬ 
раїні у розрахунку на одну людину. 

3. При здійсненні вирівнювання враховується зна¬ 
чення індексу податкоспроможності відповідного 
бюджету. 

Якщо значення індексу: 

в межах 0,9-1,1 - вирівнювання не здійснюється; 
менше 0,9 - надається базова дотація відповідно¬ 
му бюджету в обсязі 80 відсотків суми, необхідної для 
досягнення значення такого індексу забезпеченості 
відповідного бюджету 0,9; 

більше 1,1 - передається реверсна дотація з відпо¬ 
відного бюджету в обсязі 50 відсотків суми, що пере¬ 
вищує значення такого індексу 1,1. 

Стаття 100. Індекс податкоспроможності місцевого 
бюджету 

1. Індекси податкоспроможності місцевих бюджетів 
не можуть змінюватися і переглядатися частіше, ніж 
один раз на рік, крім випадків: 

виділення нових або зміни статусу вже існуючих 
адміністративно-територіальних одиниць; 

зміни місцезнаходження суб’єктів господарювання 
- платників податків; 

зміни податкового законодавства. 

Зміна обсягу надходжень податку на прибуток під¬ 
приємств та податку на доходи фізичних осіб за від¬ 
повідний бюджетний період повинна бути підтвер¬ 
джена органами стягнення». 

52. У статті 101: 

1) частину першу виключити; 

2) у частині другій: 
пункти 2 і 3 виключити; 

у пункті 5 слово «додаткові» виключити; 

3) частини третю і четверту виключити. 

53. Частини третю та четверту статті 102 викласти 
в такій редакції: 

«3. За рахунок субвенції з державного бюджету 
місцевим бюджетам на надання пільг та житлових 
субсидій населенню на оплату електроенергії, при¬ 
родного газу, послуг тепло-, водопостачання і водо- 
відведення, квартирної плати (утримання будинків і 
споруд та прибудинкових територій), вивезення побу¬ 
тового сміття та рідких нечистот надаються житлові 
субсидії населенню та пільги ветеранам війни; осо¬ 
бам, на яких поширюється дія Закону України «Про 
статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захис¬ 
ту»; особам, які мають особливі заслуги перед Бать¬ 
ківщиною; вдовам (вдівцям) та батькам померлих (за¬ 
гиблих) осіб, які мають особливі заслуги перед Бать¬ 
ківщиною; особам, які мають особливі трудові заслу¬ 
ги перед Батьківщиною; вдовам (вдівцям) та батькам 
померлих (загиблих) осіб, які мають особливі трудові 
заслуги перед Батьківщиною; жертвам нацистських 
переслідувань; ветеранам військової служби; ветера¬ 
нам органів внутрішніх справ; ветеранам податкової 
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міліції; ветеранам державної пожежної охорони; вете¬ 
ранам Державної кримінально-виконавчої служби; ве¬ 
теранам служби цивільного захисту; ветеранам Дер¬ 
жавної служби спеціального зв’язку та захисту інфор¬ 
мації України; вдовам (вдівцям) померлих (загиблих) 
ветеранів військової служби, ветеранів органів внут¬ 
рішніх справ, ветеранів податкової міліції, ветеранів 
державної пожежної охорони, ветеранів Державної 
кримінально-виконавчої служби, ветеранів служби 
цивільного захисту та ветеранів Державної служби 
спеціального зв'язку та захисту інформації України; 
звільненим зі служби за віком, через хворобу або за 
вислугою років військовослужбовцям Служби безпеки 
України, працівникам міліції, особам начальницького 
складу податкової міліції, рядового і начальницького 
складу кримінально-виконавчої системи; особам, 
звільненим із служби цивільного захисту за віком, че¬ 
рез хворобу або за вислугою років, та які стали інва¬ 
лідами під час виконання службових обов’язків; пен¬ 
сіонерам з числа слідчих прокуратури; дітям (до до¬ 
сягнення повноліття) працівників міліції, осіб началь¬ 
ницького складу податкової міліції, рядового і началь¬ 
ницького складу кримінально-виконавчої системи, за¬ 
гиблих або померлих у зв’язку з виконанням службо¬ 
вих обов’язків, непрацездатним членам сімей, які пе¬ 
ребували на їх утриманні; звільненим з військової 
служби особам, які стали інвалідами під час проход¬ 
ження військової служби; батькам та членам сімей 
військовослужбовців, військовослужбовців Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації 
України, які загинули (померли) або пропали безвісти 
під час проходження військової служби; батькам та 
членам сімей осіб рядового і начальницького складу 
служби цивільного захисту, які загинули (померли) 
або зникли безвісти під час виконання службових 
обов’язків; реабілітованим громадянам, які стали ін¬ 
валідами внаслідок репресій або є пенсіонерами; 
громадянам, які постраждали внаслідок Чорнобиль¬ 
ської катастрофи; дружинам (чоловікам) та опікунам 
(на час опікунства) дітей померлих громадян, смерть 
яких пов’язана з Чорнобильською катастрофою; пен¬ 
сіонерам з числа спеціалістів із захисту рослин відпо¬ 
відно до частини четвертої статті 20 Закону України 
«Про захист рослин»; громадянам відповідно до пун¬ 
кту «ї» частини першої статті 77 Основ законодавства 
України про охорону здоров'я, частини п'ятої статті 
29 Закону України «Про культуру», частини другої 
статті ЗО Закону України «Про бібліотеки і бібліотечну 
справу», абзацу першого частини четвертої статті 57 
Закону України «Про освіту»; дітям війни; багатодіт¬ 
ним сім'ям, дитячим будинкам сімейного типу та при¬ 
йомним сім'ям, в яких не менше року проживають 
відповідно троє або більше дітей, а також сім’ям (крім 
багатодітних сімей), в яких не менше року прожива¬ 
ють троє і більше дітей, враховуючи тих, над якими 
встановлено опіку чи піклування. 

4. За рахунок субвенції з державного бюджету міс¬ 
цевим бюджетам на надання пільг та житлових субси¬ 
дій населенню на придбання твердого та рідкого піч¬ 
ного побутового палива і скрапленого газу надають¬ 
ся житлові субсидії населенню та пільги ветеранам 
війни; особам, на яких поширюється дія Закону Укра¬ 
їни «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціально¬ 
го захисту»; особам, які мають особливі заслуги пе¬ 
ред Батьківщиною; вдовам (вдівцям) та батькам по¬ 
мерлих (загиблих) осіб, які мають особливі заслуги 
перед Батьківщиною; особам, які мають особливі тру¬ 
дові заслуги перед Батьківщиною; вдовам (вдівцям) 
та батькам померлих (загиблих) осіб, які мають особ¬ 
ливі трудові заслуги перед Батьківщиною; жертвам 
нацистських переслідувань; ветеранам військової 
служби; ветеранам органів внутрішніх справ; ветера¬ 
нам податкової міліції; ветеранам державної пожеж¬ 
ної охорони; ветеранам Державної кримінально-вико¬ 
навчої служби; ветеранам служби цивільного захисту; 
ветеранам Державної служби спеціального зв'язку та 
захисту інформації України; вдовам (вдівцям) помер¬ 
лих (загиблих) ветеранів військової служби, ветеранів 
органів внутрішніх справ, ветеранів податкової міліції, 
ветеранів державної пожежної охорони, ветеранів 
Державної кримінально-виконавчої служби, ветеранів 
служби цивільного захисту та ветеранів Державної 
служби спеціального зв’язку та захисту інформації 
України; звільненим зі служби за віком, у зв’язку з 
хворобою або за вислугою років працівникам міліції, 
особам начальницького складу податкової міліції, ря¬ 
дового і начальницького складу кримінально-виконав¬ 
чої системи, особам, звільненим із служби цивільно¬ 
го захисту за віком, через хворобу або за вислугою 
років, та які стали інвалідами під час виконання служ¬ 
бових обов’язків; дітям (до досягнення повноліття) 
працівників міліції, осіб начальницького складу подат¬ 
кової міліції, рядового і начальницького складу кримі¬ 
нально-виконавчої системи, загиблих або померлих у 
зв’язку з виконанням службових обов’язків, непра¬ 
цездатним членам сімей, які перебували на їх утри¬ 
манні; батькам та членам сімей осіб рядового і на¬ 
чальницького складу служби цивільного захисту, які 
загинули (померли) або зникли безвісти під час вико¬ 
нання службових обов’язків; громадянам, які пос¬ 
траждали внаслідок Чорнобильської катастрофи; дру¬ 
жинам (чоловікам) та опікунам (на час опікунства) ді¬ 
тей померлих громадян, смерть яких пов’язана з Чор¬ 
нобильською катастрофою; пенсіонерам з числа спе¬ 
ціалістів із захисту рослин відповідно до частини чет¬ 
вертої статті 20 Закону України «Про захист рослин»; 
громадянам відповідно до пункту «ї» частини першої 
статті 77 Основ законодавства України про охорону 
здоров’я, частини п’ятої статті 29 Закону України 
«Про культуру», частини другої статті ЗО Закону Укра¬ 
їни «Про бібліотеки і бібліотечну справу», абзацу пер¬ 
шого частини четвертої статті 57 Закону України «Про 
освіту»; багатодітним сім’ям; дитячим будинкам сі¬ 
мейного типу та прийомним сім’ям, в яких не менше 
року проживають відповідно троє або більше дітей, а 
також сім’ям (крім багатодітних сімей), в яких не мен¬ 
ше року проживають троє і більше дітей, враховуючи 
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тих, над якими встановлено опіку чи піклування; осо¬ 
бам, які мають таке право згідно із статтею 48 Гірни¬ 
чого закону України; компенсації особам, які згідно із 
статтями 43 і 48 Гірничого закону України мають пра¬ 
во на безоплатне отримання вугілля або торф’яного 
брикету на побутові потреби, але проживають у бу¬ 
динках, що мають центральне опалення». 

54. У назві та частині першій статті 103 слова «що 
не враховуються при визначенні обсягу міжбюджет- 
них трансфертів» виключити. 

55. Статтю 103 і виключити. 

56. Доповнити статтями ЮЗ 2 , ЮЗ 3 , ЮЗ 4 , ЮЗ 5 тако¬ 
го змісту: 

«Стаття ЮЗ 2 . Освітня субвенція 

1. Освітня субвенція спрямовується на оплату по¬ 
точних видатків таких типів навчальних закладів: 

1) загальноосвітні навчальні заклади усіх ступенів; 

2) шкільні відділення навчально-виховних комплек¬ 
сів «дошкільний навчальний заклад - загальноосвітній 
навчальний заклад», «загальноосвітній навчальний 
заклад - дошкільний навчальний заклад»; 

3) спеціалізовані школи (школи-інтернати), вклю¬ 
чаючи школи-інтернати з поглибленим вивченням ок¬ 
ремих предметів і курсів для поглибленої підготовки 
дітей в галузі науки і мистецтв, фізичної культури і 
спорту, інших галузях, ліцеї з посиленою військово- 
фізичною підготовкою; ліцеї (ліцеї-інтернати); гімназії 
(гімназії-інтернати); колегіуми (колегіуми-інтернати); 

4) вечірні (змінні) школи; 

5) загальноосвітні навчальні заклади для громадян, 
які потребують соціальної допомоги та реабілітації: 
загальноосвітні школи-інтернати, загальноосвітні са¬ 
наторні школи-інтернати; спеціальні загальноосвітні 
школи-інтернати; загальноосвітні навчальні заклади 
для дітей-сиріт і дітей, позбавлених батьківського пік¬ 
лування, дитячі будинки (крім дитячих будинків сімей¬ 
ного типу та прийомних сімей); 

6) спеціальні загальноосвітні навчальні заклади для 
дітей, які потребують корекції фізичного та/або розу¬ 
мового розвитку, навчально-реабілітаційні центри. 

Зазначена субвенція може спрямовуватися на реа¬ 
лізацію заходів з оптимізації мережі зазначених нав¬ 
чальних закладів. 

2. У законі про Державний бюджет України затвер¬ 
джуються обсяги освітньої субвенції окремо для бюд¬ 
жету Автономної Республіки Крим, обласних і район¬ 
них бюджетів, міських (міст Києва та Севастополя, 
міст республіканського Автономної Республіки Крим 
та обласного значення) бюджетів та бюджетів об’єд¬ 
наних територіальних громад, що створюються згідно 
із законом та перспективним планом формування те¬ 
риторій громад. 

3. Освітня субвенція розподіляється між відповід¬ 
ними бюджетами на основі формули, яка розробля¬ 
ється центральним органом виконавчої влади, що за¬ 
безпечує формування та реалізує державну політику 
у сфері освіти, та затверджується Кабінетом Міністрів 
України і має враховувати, зокрема, такі параметри: 

1) кількість учнів загальноосвітніх навчальних зак¬ 
ладів у міській та сільській місцевості, гірських насе¬ 
лених пунктах; 

2) наповнюваність класів; 

3) коригуючі коефіцієнти приведення, що застосо¬ 
вуються до кількості учнів різних типів загальноосвіт¬ 
ніх навчальних закладів та залежно від місцевості, в 
якій розташований заклад. 

При цьому у складі зазначеної субвенції передба¬ 
чається резерв коштів, обсяг якого не може переви¬ 
щувати 1 відсотка загального обсягу субвенції, для 
здійснення видатків, що не могли бути враховані при 
застосуванні формули. 

4. Залишки коштів за освітньою субвенцією на кі¬ 
нець бюджетного періоду зберігаються на рахунках 
відповідних місцевих бюджетів і використовуються у 
наступному бюджетному періоді з урахуванням цільо¬ 
вого призначення субвенції та на оновлення матері¬ 
ально-технічної бази навчальних закладів, зазначених 
у частині першій цієї статті. 

Стаття 103 3 . Субвенція на підготовку робітничих 
кадрів 

1. Видатки місцевих бюджетів, передбачені у під¬ 
пункті «б» пункту 2 частини першої статті 90 цього Ко¬ 
дексу, в частині виконання державного замовлення 
здійснюються за рахунок субвенції з державного 
бюджету місцевим бюджетам на підготовку робітни¬ 
чих кадрів. 

2. У законі про Державний бюджет України затвер¬ 
джуються обсяги зазначеної субвенції окремо для 
бюджету Автономної Республіки Крим, обласних 
бюджетів, міських (міст Києва та Севастополя) бюд¬ 
жетів. 

3. Субвенція на підготовку робітничих кадрів роз¬ 
поділяється між відповідними бюджетами на основі 
формули, яка розробляється центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та ре¬ 
алізує державну політику у сфері освіти, та затвер¬ 
джується Кабінетом Міністрів України і має врахову¬ 
вати, зокрема, такі параметри: 

1) кількість учнів професійно-технічних навчальних 
закладів, включаючи учнів у гірських населених пун¬ 
ктах, дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського 
піклування; 

2) коригуючі коефіцієнти приведення, що застосо¬ 
вуються до кількості учнів та залежно від місцевості, 
в якій розташований заклад. 

При цьому у складі зазначеної субвенції передба¬ 
чається резерв коштів, обсяг якого не може переви¬ 
щувати 1 відсотка загального обсягу субвенції, для 
здійснення видатків, що не могли бути враховані при 
застосуванні формули. 

4. Субвенція на підготовку робітничих кадрів спря¬ 
мовується на оплату поточних видатків професійно- 
технічних навчальних закладів. 

Зазначена субвенція може спрямовуватися на реа¬ 
лізацію заходів з оптимізації мережі професійно-тех¬ 
нічних навчальних закладів. 
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5. Залишки коштів за субвенцією на підготовку ро¬ 
бітничих кадрів на кінець бюджетного періоду збері¬ 
гаються на рахунках відповідних місцевих бюджетів і 
використовуються у наступному бюджетному періоді 
з урахуванням цільового призначення субвенції та на 
оновлення матеріально-технічної бази професійно- 
технічних навчальних закладів. 

Стаття ЮЗ 4 . Медична субвенція 

1. Видатки місцевих бюджетів, передбачені у пун¬ 
кті 3 частини першої статті 89 та пункті 3 частини 
першої статті 90 цього Кодексу, проводяться за раху¬ 
нок медичної субвенції. 

Зазначена субвенція може спрямовуватися на реа¬ 
лізацію заходів з оптимізації мережі закладів охорони 
здоров’я. 

2. У законі про Державний бюджет України затвер¬ 
джуються обсяги медичної субвенції окремо для бюд¬ 
жету Автономної Республіки Крим, обласних бюдже¬ 
тів і районних бюджетів, міських (міст Києва та Се¬ 
вастополя, міст республіканського Автономної Рес¬ 
публіки Крим та обласного значення) бюджетів та 
бюджетів об’єднаних територіальних громад, що 
створюються згідно із законом та перспективним 
планом формування територій громад. 

3. Медична субвенція розподіляється між відповід¬ 
ними бюджетами на основі формули, яка розробля¬ 
ється центральним органом виконавчої влади, що за¬ 
безпечує формування та реалізує державну політику 
у сфері охорони здоров’я, та затверджується Кабіне¬ 
том Міністрів України і має враховувати, зокрема, та¬ 
кі параметри: 

1) кількість населення відповідної адміністративно- 
територіальної одиниці; 

2) коригуючі коефіцієнти, що враховують відмін¬ 
ності у вартості надання медичної допомоги; 

3) особливості надання медичної допомоги у гір¬ 
ських населених пунктах. 

При цьому у складі зазначеної субвенції передба¬ 
чається резерв коштів, обсяг якого не може переви¬ 
щувати 1 відсотка загального обсягу субвенції, для 
здійснення видатків, що не могли бути враховані при 
застосуванні формули. 

4. Залишки коштів за медичною субвенцією на кі¬ 
нець бюджетного періоду зберігаються на рахунках 
відповідних місцевих бюджетів і можуть використову¬ 
ватися у наступному бюджетному періоді з урахуван¬ 
ням цільового призначення субвенції, у тому числі на 
оновлення матеріально-технічної бази закладів охо¬ 
рони здоров’я. 

Стаття ЮЗ 5 . Субвенція на забезпечення медичних 
заходів окремих державних програм та комплексних 
заходів програмного характеру 

1. Субвенція на забезпечення медичних заходів ок¬ 
ремих державних програм та комплексних заходів 
програмного характеру використовується для реалі¬ 
зації державних програм і комплексних заходів у сфе¬ 
рі охорони здоров’я за напрямами, визначеними Ка¬ 
бінетом Міністрів України. 

2. У законі про Державний бюджет України затвер¬ 
джуються обсяги зазначеної субвенції окремо для 
бюджету Автономної Республіки Крим, обласних бюд¬ 
жетів, міських (міст Києва та Севастополя) бюджетів. 

3. Субвенція на забезпечення медичних заходів ок¬ 
ремих державних програм та комплексних заходів 
програмного характеру розподіляється між відповід¬ 
ними бюджетами на основі формули, яка розробля¬ 
ється центральним органом виконавчої влади, що за¬ 
безпечує формування та реалізує державну політику 
у сфері охорони здоров’я, та затверджується Кабіне¬ 
том Міністрів України і має враховувати, зокрема, та¬ 
кі параметри: 

1) кількість хворих; 

2) кількість населення відповідної адміністративно- 
територіальної одиниці. 

4. Залишки коштів за зазначеною субвенцією на кі¬ 
нець бюджетного періоду зберігаються на рахунках 
відповідних місцевих бюджетів і можуть використову¬ 
ватися у наступному бюджетному періоді з урахуван¬ 
ням цільового призначення субвенції». 

57. Статті 106 та 107 виключити. 

58. У статті 108: 

1) друге речення частини першої виключити; 

2) частину другу викласти в такій редакції: 

«2. Порядок перерахування міжбюджетних тран¬ 
сфертів з державного бюджету місцевим бюджетам, 
реверсної дотації, а також порядок перерахування 
міжбюджетних трансфертів між місцевими бюджета¬ 
ми визначаються Кабінетом Міністрів України і мають 
забезпечувати своєчасність, рівномірність, гаранто- 
ваність та повноту перерахування трансфертів. 

Перерахування базової дотації, трансфертів з дер¬ 
жавного бюджету, визначених пунктами 6-8 частини 
першої статті 97 цього Кодексу, та реверсної дотації 
здійснюється органами, що здійснюють казначейське 
обслуговування бюджетних коштів, щодекадно відпо¬ 
відно до розпису Державного бюджету України»; 

3) частини третю - п’яту виключити; 

4) частину шосту викласти в такій редакції: 

«6. Кабінет Міністрів України за погодженням з 
Комітетом Верховної Ради України з питань бюдже¬ 
ту може здійснювати розподіл та перерозподіл об¬ 
сягів субвенцій та додаткових дотацій з державного 
бюджету місцевим бюджетам (крім субвенцій, пе¬ 
редбачених статтями 1032-1035 цього Кодексу) між 
місцевими бюджетами у межах загального обсягу 
відповідних субвенцій та додаткових дотацій. При 
цьому обсяги субвенцій з державного бюджету міс¬ 
цевим бюджетам на здійснення державних програм 
соціального захисту можуть перерозподілятися від¬ 
повідно до частини шостої статті 102 цього Кодексу, 
а обсяги субвенції з державного бюджету місцевим 
бюджетам на проведення виборів депутатів Верхов¬ 
ної Ради Автономної Республіки Крим, місцевих рад 
та сільських, селищних, міських голів розподіляють¬ 
ся у порядку, визначеному статтею 61 Закону Украї¬ 
ни «Про вибори депутатів Верховної Ради Автоном¬ 
ної Республіки Крим, місцевих рад та сільських, се¬ 
лищних, міських голів». 


59. Пункт 1 частини першої статті 112 після слів 
«місцевих бюджетів» доповнити словами та цифрами 
«крім випадку, передбаченого абзацами третім і чет¬ 
вертим частини другої статті 78 цього Кодексу». 

60. У частині першій статті 116: 

1) у пункті 7 слова «доходів та видатків місцевих 
бюджетів, що враховуються при визначенні обсягу 
міжбюджетних трансфертів» виключити; 

2) у пункті 10 слова «(за винятком коштів, що отри¬ 
муються установами України, які функціонують за 
кордоном)» замінити словами «(за винятком коштів, 
що отримуються установами України, які функціону¬ 
ють за кордоном, власних надходжень державних і 
комунальних вищих навчальних закладів, наукових ус¬ 
танов та закладів культури, отриманих як плата за 
послуги, що надаються ними згідно з основною діяль¬ 
ністю, благодійні внески та гранти, та у випадках, пе¬ 
редбачених абзацами третім і четвертим частини 
другої статті 78 цього Кодексу)»; 

3) доповнити пунктом 16 і такого змісту: 

«16 і ) порушення вимог цього Кодексу щодо зат¬ 
вердження головними розпорядниками бюджетних 
коштів порядків використання бюджетних коштів». 

61. В абзаці другому пункту 7 частини першої стат¬ 
ті 117 слова «дотації вирівнювання» замінити словами 
«базової дотації». 

62. У статті 122: 

1) у назві і тексті статті слова «доходів та видатків 
місцевих бюджетів, що враховуються при визначенні 
обсягу міжбюджетних трансфертів» виключити; 

2) частину першу після слів «міські державні адмі¬ 
ністрації» доповнити словами «до запровадження ін¬ 
ституту представника Президента України»; 

3) частину другу після слів «Районні державні адмі¬ 
ністрації» доповнити словами «до запровадження ін¬ 
ституту представника Президента України». 

63. У розділі VI «Прикінцеві та перехідні положен¬ 
ня»: 

1) у пункті 3 слова «Державної служби автомобіль¬ 
них доріг України» виключити; 

2) пункти 5 та 5 і виключити; 

3) пункт 10 викласти в такій редакції: 

«10. Кабінету Міністрів України до 1 березня 2015 
року забезпечити: 

проведення інвентаризації всіх нормативно-право¬ 
вих актів, що регламентують застосування галузевих 
нормативів при здійсненні видатків місцевих бюдже¬ 
тів, зокрема щодо мережі бюджетних установ, педа¬ 
гогічного навантаження, нормативів витрат бюджет¬ 
них установ, та встановлення мінімального і макси¬ 
мального значення таких нормативів залежно від об¬ 
сягів фінансових ресурсів; 

затвердження державних соціальних стандартів і 
нормативів відповідно до статті 94 цього Кодексу в 
описовому та вартісному вигляді за кожним із деле¬ 
гованих державою місцевому самоврядуванню повно¬ 
важень у розрахунку на середньостатистичну адмініс¬ 
тративно-територіальну одиницю. Внести відповідні 
зміни до нормативно-правових актів, що регламенту¬ 
ють застосування галузевих стандартів надання соці¬ 
альних послуг та нормативів при здійсненні видатків 
з місцевих бюджетів, зокрема щодо мережі, штатних 
нормативів, робочого навантаження, нормативів вит¬ 
рат бюджетних установ, передбачивши можливість 
щорічного коригування вартісної величини державних 
соціальних стандартів залежно від зміни цін та інших 
умов їх формування»; 

4) у пункті 14: 

доповнити підпунктом 11 такого змісту: 

«I і ) бюджети фондів загальнообов’язкового дер¬ 
жавного пенсійного та соціального страхування за 
поданням Кабінету Міністрів України затверджуються 
Верховною Радою України під час прийняття проекту 
закону про Державний бюджет України у другому чи¬ 
танні за рішенням Комітету Верховної Ради України з 
питань бюджету»; 

підпункт 2 викласти в такій редакції: 

«2) кошти фондів загальнообов’язкового держав¬ 
ного соціального та пенсійного страхування обслуго¬ 
вуються органами, що здійснюють казначейське об¬ 
слуговування бюджетних коштів, у порядку, встанов¬ 
леному Кабінетом Міністрів України. 

Платежі проводяться за такою пріоритетністю: 

соціальні виплати застрахованим особам (членам 
їхніх сімей, іншим особам), у яких виникає право на 
отримання соціального забезпечення, визначеного 
законодавством; 

оплата праці працівників фондів, нарахування на 
оплату праці, оплата комунальних послуг та енерго¬ 
носіїв; 

інші платежі»; 

5) доповнити пунктами 17-27 такого змісту: 

«17. Установити, що: 

1) надходження нарахованих сум за останній звіт¬ 
ний (податковий) період 2014 року, податкового бор¬ 
гу, повернення помилково або надміру сплачених сум 
з: 

акцизного податку з операцій з відчуження цінних 
паперів та операцій з деривативами, 

збору на розвиток виноградарства, садівництва і 
хмелярства, 

збору за провадження деяких видів підприємниць¬ 
кої діяльності, 

збору за місця для паркування транспортних засо¬ 
бів, 

туристичного збору 

зараховуються (здійснюються) до/з державного 
та/або місцевих бюджетів у порядку та на умовах, які 
діяли до 1 січня 2015 року; 

2) надходження нарахованих сум за останній звіт¬ 
ний (податковий) період 2014 року, податкового бор¬ 
гу, повернення помилково або надміру сплачених сум 
з: 

збору у вигляді цільової надбавки до діючого тари¬ 
фу на електричну та теплову енергію, крім електрое¬ 
нергії, виробленої кваліфікованими когенераційними 
установками - як акцизного податку з вироблених в 
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Україні підакцизних товарів (продукції) за електричну 
енергію, 

екологічного податку за викиди в атмосферне по¬ 
вітря забруднюючих речовин пересувними джерела¬ 
ми забруднення від: 

- здійснення торгівлі на митній території України 
паливом власного виробництва та/або виробленим з 
давальницької сировини - як акцизного податку з ви¬ 
роблених в Україні підакцизних товарів (продукції) з 
інших нафтопродуктів, 

- ввезення палива на митну територію України - як 
акцизного податку з ввезених на митну територію Ук¬ 
раїни підакцизних товарів (продукції) з інших нафтоп¬ 
родуктів, 

плати за користування надрами - як рентної плати 
за користування надрами, 

збору за користування радіочастотним ресурсом 
України - як рентної плати за користування радіочас¬ 
тотним ресурсом України, 

збору за спеціальне використання води - як рен¬ 
тної плати за спеціальне використання води, 

збору за спеціальне використання лісових ресурсів 

- як рентної плати за спеціальне використання лісо¬ 
вих ресурсів, 

збору за першу реєстрацію транспортного засобу 

- як акцизного податку з вироблених в Україні або 
ввезених на митну територію України підакцизних то¬ 
варів (продукції), 

плати за землю - як податку на майно, 
фіксованого сільськогосподарського податку - як 
єдиного податку з сільськогосподарських товарови¬ 
робників 

зараховуються (здійснюються) до/з державного 
та/або місцевих бюджетів у пропорціях, встановлених 
нормами цього Кодексу, що діють з 1 січня 2015 ро¬ 
ку. 

18. Установити, що програмно-цільовий метод у 
бюджетному процесі на рівні місцевих бюджетів, які 
мають взаємовідносини з державним бюджетом, зас¬ 
тосовується, починаючи із складання проектів місце¬ 
вих бюджетів на 2017 рік. 

19. Протягом трьох років після набрання чинності 
Законом України «Про внесення змін до Бюджетного 
кодексу України щодо реформування міжбюджетних 
відносин» у законі про Державний бюджет України 
передбачати стабілізаційну дотацію в обсязі не мен¬ 
ше 1 відсотка обсягу надходжень податків та зборів 
до місцевих бюджетів для покриття можливих фактич¬ 
них диспропорцій при запровадженні нової моделі 
взаємовідносин державного бюджету з місцевими 
бюджетами. 

Порядок та умови надання стабілізаційної дотації 
визначаються Кабінетом Міністрів України за погод¬ 
женням з Комітетом Верховної Ради України з питань 
бюджету. 

20. Установити, що у 2015 році з бюджетів сіл, се¬ 
лищ, міст районного значення можуть здійснюватися 
видатки, визначені: 

підпунктами «а», «б» пункту 2 частини першої стат¬ 
ті 89 цього Кодексу в частині утримання навчально- 
виховних комплексів «дошкільний навчальний заклад 

- загальноосвітній навчальний заклад», «загальноос¬ 
вітній навчальний заклад - дошкільний навчальний 
заклад», за умови, що загальноосвітній навчальний 
заклад - І ступеня; 

пунктом 5 частини першої статті 89 цього Кодексу 
в частині утримання сільських, селищних та міських 
палаців і будинків культури, клубів, центрів дозвілля, 
інших клубних закладів та бібліотек. 

Такі видатки здійснюються за рахунок міжбюджет¬ 
них трансфертів з районного бюджету бюджетам міс¬ 
цевого самоврядування. Обсяг міжбюджетних тран¬ 
сфертів визначається за формулою, яка затверджу¬ 
ється відповідною місцевою радою (у додатку до рі¬ 
шення про місцевий бюджет). 

21. Установити, що погашення заборгованості за 
середньостроковими позиками (крім заборгованості 
бюджетів Автономної Республіки Крим) перед дер¬ 
жавним бюджетом, яка знаходиться на обліку в цен¬ 
тральному органі виконавчої влади, що реалізує дер¬ 
жавну політику у сфері казначейського обслуговуван¬ 
ня бюджетних коштів, не здійснюється до законодав¬ 
чого врегулювання цього питання. 

22. Установити, що в умовах воєнного стану: 

1) не застосовуються такі норми цього Кодексу: 
абзац третій частини другої статті 4; 

стаття 23 щодо обов’язковості погодження з Комі¬ 
тетом Верховної Ради України з питань бюджету рі¬ 
шення Кабінету Міністрів України про перерозподіл 
видатків бюджету і надання кредитів з бюджету; 
частина третя статті 24; 
частина третя статті 27; 
частина перша статті 52; 
частина друга статті 54; 
стаття 55; 

2) Кабінет Міністрів України може приймати рішен¬ 
ня: 

за погодженням з Верховним Головнокомандува¬ 
чем Збройних Сил України щодо скорочення видатків 
і кредитування державного бюджету та їх спрямуван¬ 
ня до резервного фонду державного бюджету з ме¬ 
тою використання на потреби Збройних Сил України, 
інших військових формувань, правоохоронних та ін¬ 
ших державних органів, залучених до виконання зав¬ 
дань щодо відсічі збройної агресії, забезпечення не¬ 
доторканності державного кордону та захисту держа¬ 
ви (до початку роботи Верховної Ради України); 

щодо порядку застосування і розмірів державних 
соціальних стандартів та гарантій, виходячи з наявних 
фінансових ресурсів державного і місцевих бюджетів 
та фондів загальнообов’язкового державного соці¬ 
ального і пенсійного страхування; 

3) міжбюджетні відносини регулюються відповідно 
до закону про Державний бюджет України на відпо¬ 
відний період на засадах, що забезпечують виконан¬ 
ня органами державної влади, органами влади Авто¬ 
номної Республіки Крим, органами місцевого самов¬ 
рядування покладених на них завдань і функцій у та¬ 
кий період; 

4) виконання повноважень органами, що здійсню¬ 
ють казначейське обслуговування бюджетних коштів, 
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на відповідній території України може здійснюватися 
в особливому режимі у порядку, визначеному Кабіне¬ 
том Міністрів України. 

23. Установити, що частина третя статті 24 цього 
Кодексу не застосовується у разі здійснення згідно із 
законом заходів з часткової мобілізації. 

24. Установити, що виконання державного бюдже¬ 
ту та місцевих бюджетів у населених пунктах Донець¬ 
кої та Луганської областей, що розташовані на тери¬ 
торії проведення антитерористичної операції, перелік 
яких затверджується Кабінетом Міністрів України, 
здійснюється з урахуванням таких особливостей: 

1) витрати державного бюджету, у тому числі в 
частині трансфертів з державного бюджету місцевим 
бюджетам, здійснюються після повернення територій 
під контроль державної влади; 

2) перерахування трансфертів місцевим бюджетам, 
передбачених у законі про Державний бюджет Украї¬ 
ни, здійснюється у порядку, затвердженому Кабіне¬ 
том Міністрів України; 

3) за рішеннями Президента України, відповідних 
органів державної влади або їх посадових осіб може 
запроваджуватися особливий порядок діяльності 
учасників бюджетного процесу на відповідній терито¬ 
рії України та/або відбуватися зупинення, поновлення 
їхньої діяльності, їх переміщення, реорганізація, лікві¬ 
дація. 

25. Контроль за використанням бюджетних коштів 
щодо власних надходжень державних і комунальних 
вищих навчальних закладів, наукових установ та зак¬ 
ладів культури, отриманих як плата за послуги, що 
надаються ними згідно з основною діяльністю, благо¬ 
дійні внески та гранти, здійснюється у порядку, зат¬ 
вердженому Кабінетом Міністрів України. 

26. Установити, що норми і положення статей 20, 
21, 22, 23, ЗО, 31, 37, 39, 48, 50, 51, 52 та 54 Закону 
України «Про статус і соціальний захист громадян, які 
постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи» 
(Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 13, ст. 
178); статей 5 та 6 Закону України «Про соціальний 
захист дітей війни» (Відомості Верховної Ради Украї¬ 
ни, 2005 р., N9 4, ст. 94); Закону України «Про індек¬ 
сацію грошових доходів населення» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2003 р., № 15, ст. 111); частин 
першої та другої статті 9, статей 14, 22, 36, 37 та 43 
Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, 
звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» 
(Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 29, ст. 
399); частини другої статті 12, пункту «ж» частини 
першої статті 77 Основ законодавства України про 
охорону здоров’я (Відомості Верховної Ради України, 
1993 р., № 4, ст. 19); статей 12, 13, 14, 15 та 16 За¬ 
кону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх 
соціального захисту» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 1993 р., № 45, ст. 425); статті 9 Закону Украї¬ 
ни «Про основні засади соціального захисту ветера¬ 
нів праці та інших громадян похилого віку в Україні» 
(Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 4, ст. 
18); статті 43 Гірничого закону України (Відомості 
Верховної Ради України, 1999 р., N9 50, ст. 433); ста¬ 
тей 6 і , б 2 , б 3 та б 4 Закону України «Про жертви нацис¬ 
тських переслідувань» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2000 р., N9 24, ст. 182); статті 4 Закону Украї¬ 
ни «Про встановлення державної допомоги постраж- 
далим учасникам масових акцій громадського про¬ 
тесту та членам їх сімей» (Відомості Верховної Ради 
України, 2014 р., N9 12, ст. 187); Закону України «Про 
вищу освіту» (Відомості Верховної Ради України, 2014 
р., N9 37-38, ст. 2004); частини першої статті 25, час¬ 
тини другої статті 35, частини четвертої статті 36, 
частини п’ятої статті 41, статті 57, частини другої 
статті 61 Закону України «Про освіту» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 1996 р., № 21, ст. 84); абзацу 
другого частини шостої статті 11, частин першої, дру¬ 
гої, п’ятої статті 14, статті 21, абзаців другого - дев’я¬ 
того частини першої статті 25 Закону України «Про 
загальну середню освіту» (Відомості Верховної Ради 
України, 1999 р., N9 28, ст. 230); абзацу першого час¬ 
тини другої, абзаців другого, четвертого та п’ятого 
частини третьої статті 18, абзацу третього частини 
четвертої статті 21, абзацу першого частини першої 
статті 22 Закону України «Про позашкільну освіту» 
(Відомості Верховної Ради України, 2000 р., N9 46, ст. 
393); частини другої статті 14, абзацу другого части¬ 
ни шостої статті 16, абзацу другого частини третьої 
статті ЗО, частини п'ятої статті 35 Закону України 
«Про дошкільну освіту» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2001 р., N9 49, ст. 259); абзацу другого части¬ 
ни першої статті 26, статті 28 Закону України «Про 
зайнятість населення» (Відомості Верховної Ради Ук¬ 
раїни, 2013 р., N° 24, ст. 243); статті 5 Закону Украї¬ 
ни «Про підвищення престижності шахтарської праці» 
(Відомості Верховної Ради України, 2008 р., № 42-43, 
ст. 293); частини першої статті 25, статті 26 Закону 
України «Про дипломатичну службу» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2002 р., N9 5, ст. 29); частини 
третьої статті 22, частини третьої статті 29 Закону Ук¬ 
раїни «Про культуру» (Відомості Верховної Ради Укра¬ 
їни, 2011 р., N9 24, ст. 168); статті 14 Закону України 
«Про Суспільне телебачення і радіомовлення України» 
(Відомості Верховної Ради України, 2014 р., N9 27, ст. 
904); статті 44 Закону України «Про професійні спіл¬ 
ки, їх права та гарантії діяльності» (Відомості Верхов¬ 
ної Ради України, 1999 р., № 45, ст. 397); частини 
третьої статті 119, статті 250 Кодексу законів про 
працю України (Відомості Верховної Ради УРСР, 1971 
р., додаток до N° 50, ст. 375); частини другої статті 
13, частини першої статті 14, абзацу сьомого части¬ 
ни другої статті 21 Закону України «Про театри і теат¬ 
ральну справу» (Відомості Верховної Ради України, 
2005 р., N° 26, ст. 350); абзаців восьмого та дев’ято¬ 
го частини другої статті 28 Закону України «Про музеї 
та музейну справу» (Відомості Верховної Ради Украї¬ 
ни, 1995 р., N° 25, ст. 191); частини четвертої статті 
19 Закону України «Про охорону праці» (Відомості 
Верховної Ради України, 2003 р., N9 2, ст. 10); части¬ 
ни четвертої статті 23, частин третьої, дев’ятнадця¬ 
тої, двадцятої, двадцять дев’ятої статті 24, частини 
третьої статті 34 Закону України «Про наукову та на¬ 
уково-технічну діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 1999 р., № 2-3, ст. 20); частин третьої, чет- 
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вертої та п’ятої статті 26 Закону України «Про фізич¬ 
ну культуру і спорт» (Відомості Верховної Ради Укра¬ 
їни, 2010 р., № 7, ст. 50); частини третьої статті 69, 
статті 129, частини першої статті 144 Закону України 
«Про судоустрій і статус суддів» (Відомості Верховної 
Ради України, 2010 р., №N9 41-45, ст. 529); пункту 6 
розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення» Зако¬ 
ну України «Про безоплатну правову допомогу» (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 2011 р., № 51, ст. 
577); абзацу п’ятого частини третьої статті 5, частини 
п’ятої статті 19 Закону України «Про охорону дитин¬ 
ства» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., N9 
ЗО, ст. 142); абзацу другого пункту ЗО частини першої 
статті 26 Закону України «Про місцеве самоврядуван¬ 
ня в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1997 
р., N° 24, ст. 170); другого речення частини п’ятої 
статті 6 Закону України «Про пріоритетність соціаль¬ 
ного розвитку села та агропромислового комплексу в 
народному господарстві» (Відомості Верховної Ради 
України, 1992 р., № 32, ст. 453); абзацу третього час¬ 
тини другої статті 47 Закону України «Про професій¬ 
но-технічну освіту» (Відомості Верховної Ради Украї¬ 
ни, 1998 р., N° 32, ст. 215); частини третьої статті 15 
Закону України «Про бібліотеки і бібліотечну справу» 
(Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 23, ст. 
177); частин четвертої, п’ятої, шостої статті 14 Зако¬ 
ну України «Про державну підтримку засобів масової 
інформації та соціальний захист журналістів» (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 1997 р., N9 50, ст. 
302); частини першої статті 25 Закону України «Про 
оздоровлення та відпочинок дітей» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2008 р., № 45, ст. 313); Закону 
України «Про державну службу» (Відомості Верховної 
Ради України, 2012 р., № 26, ст. 273); статті 16 Зако¬ 
ну України «Про запобігання корупції» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2014 р., № 49, ст. 2056); части¬ 
ни першої статті 21 Закону України «Про військовий 
обов’язок і військову службу» (Відомості Верховної 
Ради України, 2006 р., N9 38, ст. 324); абзаців треть¬ 
ого і четвертого підпункту 8 пункту 8 розділу І Закону 
України «Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо удосконалення оборонно-мобілі¬ 
заційних питань під час проведення мобілізації» (Ві¬ 
домості Верховної Ради України, 2014 р., N9 29, ст. 
942); статті 9 і , абзаців першого і другого пункту 2 
статті 15 Закону України «Про соціальний і правовий 
захист військовослужбовців та членів їх сімей» (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 1992 р., № 15, ст. 
190); частини сьомої статті 21 Закону України «Про 
Національну гвардію України» (Відомості Верховної 
Ради України, 2014 р., N9 17, ст. 594), абзацу шосто¬ 
го частини третьої статті 6 Закону України «Про мобі¬ 
лізаційну підготовку та мобілізацію» (Відомості Вер¬ 
ховної Ради України, 2005 р., N9 16, ст. 255); статей 
6 і 7 Закону України «Про відновлення прав осіб, де¬ 
портованих за національною ознакою» (Відомості 
Верховної Ради України, 2014 р., 

N9 26, ст. 896); статті 81, частин шістнадцятої, сім¬ 
надцятої, вісімнадцятої статті 86, пунктів 13, 14 роз¬ 
ділу XIII «Перехідні положення» Закону України від 14 
жовтня 2014 року «Про прокуратуру» застосовуються 
у порядку та розмірах, встановлених Кабінетом Мініс¬ 
трів України, виходячи з наявних фінансових ресурсів 
державного і місцевого бюджетів та бюджетів фондів 
загальнообов’язкового державного соціального стра¬ 
хування. 

27. Установити, що у 2015 році у разі утворення 
нових державних органів, діяльність яких спрямову¬ 
ється і координується Кабінетом Міністрів України 
безпосередньо, Кабінет Міністрів України може виз¬ 
начати такі державні органи головними розпорядни¬ 
ками коштів державного бюджету (відповідальними 
виконавцями бюджетних програм) та відкривати їм 
нові бюджетні програми відповідно до частин шостої 
та восьмої статті 23 цього Кодексу». 

II. Прикінцеві положення 

1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року, 
крім: 

абзацу восьмого підпункту 3 пункту 40 та абзаців 
сьомого і восьмого підпункту 2 пункту 43 розділу І 
цього Закону, які набирають чинності з 1 січня 2017 
року; 

абзаців другого і третього підпункту 4 пункту 63 
розділу і цього Закону, які набирають чинності з 1 січ¬ 
ня 2016 року; 

пункту 3 цього розділу, який набирає чинності з 
дня, наступного за днем опублікування цього Закону. 

2. Кабінету Міністрів України впродовж року з дня 
набрання чинності цим Законом розробити проекти 
законів України з питань охорони здоров'я, передба¬ 
чивши здійснення заходів щодо: 

передачі відомчих установ та закладів охорони 
здоров’я, клінік науково-дослідних інститутів до сфе¬ 
ри управління центрального органу виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну по¬ 
літику у сфері охорони здоров'я; 

запровадження нового механізму фінансового за¬ 
безпечення медичної допомоги. 

3. Кабінету Міністрів України у місячний строк з 
дня набрання чинності цим Законом: 

подати до Верховної Ради України пропозиції що¬ 
до приведення законодавчих актів України у відповід¬ 
ність із цим Законом; 

привести свої нормативно-правові акти у відповід¬ 
ність із цим Законом; 

забезпечити перегляд і скасування міністерствами 
та іншими центральними органами виконавчої влади 
їх нормативно-правових актів, що суперечать цьому 
Закону; 

з урахуванням передачі повноважень та змін, вне¬ 
сених до Бюджетного кодексу України, забезпечити 
передачу з державної власності у комунальну влас¬ 
ність відповідних установ, закладів та організацій, 
включаючи структурні підрозділи, заборонивши відчу¬ 
ження майна професійно-технічних та вищих навчаль¬ 
них закладів І-ІІ рівнів акредитації до прийняття зако¬ 
ну України про професійну освіту. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 79-УІІІ. 


«Голос України» офіційно оприлюднює закони та інші акти Верховної Ради 
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ГОЛОС УКРАЇНИ № 252-1 (6002) СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК 

ВІВТОРОК, ЗО ГРУДНЯ 2014 


Про внесення змін до Податкового кодексу України 
щодо удосконалення податкового контролю 
за трансфертним ціноутворенням 


Верховна Рада України постановляє: 

І. Внести до Податкового кодексу України (Відо¬ 
мості Верховної Ради України, 2011 р., №№ 13-17, 
от. 112) такі зміни: 

1. У пункті 14.1 статті 14: 

1) абзац перший підпункту 14.1.71 доповнити ре¬ 
ченням такого змісту: «Це визначення не поширюєть¬ 
ся на операції, що визнаються контрольованими від¬ 
повідно до статті 39 цього Кодексу»; 

2) підпункт 14.1.159 викласти в такій редакції: 
«14.1.159. пов’язані особи - юридичні та/або фі¬ 
зичні особи, відносини між якими можуть впливати на 
умови або економічні результати їх діяльності чи ді¬ 
яльності осіб, яких вони представляють, з урахуван¬ 
ням таких критеріїв: 

а) для юридичних осіб: 

одна юридична особа безпосередньо та/або опо¬ 
середковано (через пов’язаних осіб) володіє корпо¬ 
ративними правами іншої юридичної особи у розмірі 
20 і більше відсотків; 

одна і та сама юридична або фізична особа безпо¬ 
середньо та/або опосередковано володіє корпора¬ 
тивними правами у кожній такій юридичній особі у 
розмірі 20 і більше відсотків; 

одна і та сама юридична або фізична особа прий¬ 
має рішення щодо призначення (обрання) одноосо¬ 
бових виконавчих органів кожної такої юридичної 
особи; 

одна і та сама юридична або фізична особа прий¬ 
має рішення щодо призначення (обрання) 50 і більше 
відсотків складу колегіального виконавчого органу 
або наглядової ради кожної такої юридичної особи; 

принаймні 50 відсотків складу колегіального вико¬ 
навчого органу та/або наглядової ради кожної такої 
юридичної особи складають одні і ті самі фізичні осо¬ 
би; 

одноособові виконавчі органи таких юридичних 
осіб призначені (обрані) за рішенням однієї і тієї са¬ 
мої особи (власника або уповноваженого ним орга¬ 
ну); 

юридична особа має повноваження на призначен¬ 
ня (обрання) одноособового виконавчого органу та¬ 
кої юридичної особи або на призначення (обрання) 
50 і більше відсотків складу її колегіального виконав¬ 
чого органу або наглядової ради; 

сума всіх кредитів (позик), поворотної фінансової 
допомоги від однієї юридичної особи та/або кредитів 
(позик), поворотної фінансової допомоги від інших 
юридичних осіб, гарантованих однією юридичною 
особою, стосовно іншої юридичної особи перевищує 
суму власного капіталу більше ніж у 3,5 раза (для фі¬ 
нансових установ та компаній, що провадять виключ¬ 
но лізингову діяльність, - більше ніж у 10 разів); 

б) для фізичної особи та юридичної особи: 
фізична особа безпосередньо та/або опосередко¬ 
вано (через пов’язаних осіб) володіє корпоративни¬ 
ми правами юридичної особи у розмірі 20 і більше 
відсотків; 

фізична особа має право призначати (обирати) 
одноособовий виконавчий орган такої юридичної 
особи або призначати (обирати) не менш як 50 від¬ 
сотків складу її колегіального виконавчого органу або 
наглядової ради; 

фізична особа здійснює повноваження одноособо¬ 
вого виконавчого органу в такій юридичній особі; 

фізична особа має повноваження на призначення 
(обрання) одноособового виконавчого органу такої 
юридичної особи або на призначення (обрання) 50 і 
більше відсотків складу її колегіального виконавчого 
органу або наглядової ради; 

сума всіх кредитів (позик), поворотної фінансової 
допомоги від фізичної особи, наданих юридичній 
особі, та/або будь-яких кредитів (позик), поворотної 
фінансової допомоги від інших фізичних осіб, нада¬ 
них юридичній особі, які надаються під гарантії цієї 
фізичної особи, перевищують суму власного капіта¬ 
лу більше ніж у 3,5 раза (для фінансових установ та 
компаній, що провадять виключно лізингову діяль¬ 
ність, - більше ніж у 10 разів); 

в) для фізичних осіб - чоловік (дружина), батьки (у 
тому числі усиновлювачі), діти (повнолітні/неповно¬ 
літні, у тому числі усиновлені), повнорідні та неповно- 
рідні брати і сестри, опікун, піклувальник, дитина, над 
якою встановлено опіку чи піклування. 

Усі корпоративні права, які належать (безпосеред¬ 
ньо та/або опосередковано) юридичній особі в іншій 
юридичній особі, є сумою часток корпоративних 
прав, які: 

безпосередньо належать такій юридичній особі в 
іншій юридичній особі; 

належать будь-якій із пов’язаних сторін такої юри¬ 
дичної особи в іншій юридичній особі. 

Для цілей визначення, чи володіє фізична особа 
безпосередньо та/або опосередковано корпоратив¬ 
ними правами у розмірі 20 і більше відсотків у юри¬ 
дичній особі, усі корпоративні права, які належать 
(безпосередньо та/або опосередковано) фізичній 
особі, є сумою часток корпоративних прав, які: 

безпосередньо належать такій фізичній особі в 
юридичній особі; 

належать будь-яким пов’язаним особам такої фі¬ 
зичної особи у зазначеній юридичній особі. 

Розмір частки володіння корпоративними правами 
розраховується у разі: 

опосередкованого володіння (в одному ланцюгу) - 


шляхом множення часток володіння корпоративними 
правами; 

володіння через кілька ланцюгів - шляхом підсумо¬ 
вування часток володіння корпоративними правами в 
кожному ланцюгу. 

У разі коли частка володіння корпоративними пра¬ 
вами кожної особи в наступній юридичній особі в 
ланцюгу перевищує 20 відсотків, усі особи такого 
ланцюга є пов’язаними (незалежно від результатів 
множення). 

Пряма або опосередкована участь держави в юри¬ 
дичних особах не є підставою для визнання таких 
юридичних осіб пов’язаними. Такі платники податків 
можуть бути визнані пов’язаними з інших підстав, пе¬ 
редбачених цим підпунктом. 

За наявності обставин, зазначених у підпунктах 
«а»-»в» цього підпункту, юридичні та/або фізичні осо¬ 
би, які є сторонами господарської операції, мають 
право самостійно визнати себе для цілей оподатку¬ 
вання пов’язаними особами з підстав, не передбаче¬ 
них у цьому підпункті. 

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну податкову і митну політику, в судовому по¬ 
рядку може довести на основі фактів і обставин, що 
одна юридична або фізична особа здійснювала прак¬ 
тичний контроль за бізнес-рішеннями іншої юридич¬ 
ної особи та/або що та сама фізична або юридична 
особа здійснювала практичний контроль за бізнес-рі¬ 
шеннями кожної юридичної особи»; 

3) підпункт 14.1.251 виключити. 

2. Пункт 20.1 статті 20 доповнити підпунктом 
20.1.40 такого змісту: 

«20.1.40 . звертатися до суду щодо визнання осіб 
пов’язаними на основі фактів і обставин, що одна 
особа здійснювала практичний контроль за бізнес-рі¬ 
шеннями іншої юридичної особи та/або що та сама 
фізична або юридична особа здійснювала практич¬ 
ний контроль за бізнес-рішеннями кожної юридичної 
особи». 

3. Статтю 39 викласти в такій редакції: 

«Стаття 39. Трансфертне ціноутворення 

39.1. Принцип «витягнутої руки» 

39.1.1. Платник податку, який бере участь у кон¬ 
трольованій операції, повинен визначати обсяг його 
оподатковуваного прибутку відповідно до принципу 
«витягнутої руки». 

39.1.2. Обсяг оподатковуваного прибутку, отрима¬ 
ного платником податку, який бере участь в одній чи 
більше контрольованих операціях, вважається таким, 
що відповідає принципу «витягнутої руки», якщо умо¬ 
ви зазначених операцій не відрізняються від умов, 
що застосовуються між непов’язаними особами у 
співставних неконтрольованих операціях. 

39.1.3. Якщо умови в одній чи більше контрольова¬ 
них операціях не відповідають принципу «витягнутої 
руки», прибуток, який був би нарахований платнику 
податків в умовах контрольованої операції, що відпо¬ 
відає зазначеному принципу, включається до оподат¬ 
ковуваного прибутку платника податку. 

39.1.4. Встановлення відповідності умов контроль¬ 
ованої операції принципу «витягнутої руки» прово¬ 
диться за методами, визначеними пунктом 39.3 цієї 
статті, з метою перевірки правильності, повноти на¬ 
рахування та сплати податку на прибуток підпри¬ 
ємств та податку на додану вартість. 

39.2. Контрольовані операції 

39.2.1. Для цілей цього Кодексу контрольованими 
операціями є: 

39.2.1.1. Для цілей нарахування податку на прибу¬ 
ток підприємств: 

а) господарські операції, які впливають на об’єкт 
оподаткування сторін (сторони) таких операцій, що 
здійснюються платниками податків з пов’язаними 
особами - нерезидентами; 

б) господарські операції з продажу товарів через 
комісіонерів - нерезидентів. 

39.2.1.2. Для цілей нарахування податку на прибу¬ 
ток підприємств господарські операції, які впливають 
на об’єкт оподаткування платника податків, однією із 
сторін яких є нерезидент, зареєстрований у державі 
(на території), яка включена до переліку держав (те¬ 
риторій), затвердженого Кабінетом Міністрів України. 

Під час визначення такого переліку Кабінет Мініс¬ 
трів України враховує такі критерії: 

держави (території), у яких ставка податку на при¬ 
буток підприємств (корпоративний податок) на 5 і 
більше відсоткових пунктів нижча, ніж в Україні; 

держави, які не розкривають у публічному доступі 
інформацію про структуру власності юридичних осіб; 

держави, з якими Україною не укладені міжнарод¬ 
ні договори з положеннями про обмін інформацією. 

Такий перелік держав (територій) центральний ор¬ 
ган виконавчої влади, що реалізує державну податко¬ 
ву і митну політику, оприлюднює щороку в офіційних 
друкованих виданнях та на офіційному веб-сайті із 
зазначенням ставок податку на прибуток підприємств 
(корпоративний податок). Інформація про зміну ста¬ 
вок оприлюднюється протягом трьох місяців з дати їх 
зміни. 

39.2.1.3. Для контрольованих операцій з нерези¬ 
дентами, зареєстрованими у державах (територіях), 
визначених відповідно до підпункту 39.2.1.2 підпункту 
39.2.1 пункту 39.2 статті 39 цього Кодексу, з вивезен¬ 
ня у митному режимі експорту та/або ввезення у мит¬ 
ному режимі імпорту товарів, що мають біржове ко¬ 


тирування, встановлення відповідності умов кон¬ 
трольованої операції принципу «витягнутої руки» з 
метою оподаткування доходів (прибутку, виручки) 
платників податків, що є сторонами контрольованої 
операції, здійснюється за методом порівняльної не- 
контрольованої ціни. 

Для визначення найбільш співставної ціни товарів 
за принципом «витягнутої руки» використовується 
середня ціна таких товарів, що склалася на товарній 
біржі за декаду, що передує проведенню контрольо¬ 
ваної операції. Перелік товарних бірж для кожної гру¬ 
пи товарів визначається Кабінетом Міністрів України. 

Зазначені ціни підлягають коригуванню з урахуван¬ 
ням обсягу контрольованої операції, умов оплати та 
постачання товарів, транспортних та інших витрат, 
передбачених у контракті. 

У разі застосування платником податків для вста¬ 
новлення відповідності умов таких операцій принци¬ 
пу «витягнутої руки» методів, зазначених у підпунктах 
39.3.1.2-39.3.1.5 підпункту 39.3.1 пункту 39.3 статті 
39 цього Кодексу, платник податків повинен до 1 
травня року, що настає за звітним, подати до контро¬ 
люючого органу, в якому він перебуває на обліку, 
письмову інформацію в довільній формі, в якій зазна¬ 
чаються дані про всіх пов’язаних з платником подат¬ 
ків осіб, які брали участь у ланцюгу купівлі-продажу 
таких товарів (до першого непов’язаного контраген¬ 
та). 

Інформація повинна містити дані про рівень показ¬ 
ників рентабельності пов’язаних осіб відповідно до 
застосованого платником податків методу встанов¬ 
лення відповідності умов контрольованої операції 
принципу «витягнутої руки». 

У разі коли платник податків не подасть таку ін¬ 
формацію або подана інформація не містить усіх да¬ 
них, достатніх для перевірки відповідності умов кон¬ 
трольованої операції принципу «витягнутої руки», 
контролюючий орган має право визначити рівень ці¬ 
ни контрольованої операції, що відповідає принципу 
«витягнутої руки», за методом порівняльної некон- 
трольованої ціни самостійно. 

39.2.1.4. Господарською операцією для цілей 
трансфертного ціноутворення є всі види операцій, 
договорів або домовленостей, документально під¬ 
тверджених або непідтверджених, що можуть впли¬ 
вати на оподатковуваний дохід платника податків, 
зокрема, але не виключно: 

операції з товарами, такими як сировина, готова 
продукція тощо; 

операції з надання послуг; 

операції з нематеріальними активами, такими як 
роялті, ліцензії, плата за використання патентів, то¬ 
варних знаків, ноу-хау тощо, а також з будь-якими ін¬ 
шими об’єктами інтелектуальної власності; 

фінансові операції, включаючи лізинг, участь в ін¬ 
вестиціях, кредитах, комісії за гарантію тощо; 

операції з капіталом, включаючи купівлю чи про¬ 
даж акцій або інших інвестицій, купівлю чи продаж 
довгострокових матеріальних і нематеріальних акти¬ 
вів. 

39.2.1.5. Сукупність господарських операцій, що 
здійснюються між пов’язаними особами із залучен¬ 
ням (за посередництвом) осіб, які не є пов’язаними з 
ними, визнається контрольованою за умови, що ці 
непов’язані особи: 

не виконують в такій сукупності операцій істотних 
функцій, пов’язаних з придбанням (продажем) това¬ 
рів (робіт, послуг), між пов’язаними особами; 

не використовують в такій сукупності операцій іс¬ 
тотних активів та/або не приймають на себе істотних 
ризиків для організації придбання (продажу) товарів 
(робіт, послуг) між пов’язаними особами. 

Для цілей цього підпункту під істотними функціями 
та активами розуміються функції, які пов’язані особи 
не могли б виконати самостійно у своїй звичайній ді¬ 
яльності без залучення інших осіб та використання 
активів таких осіб. Під істотними ризиками розумі¬ 
ються ризики, прийняття яких є обов’язковим для ді¬ 
лової практики таких операцій. 

39.2.1.6. Неконтрольовані операції - будь-які гос¬ 
подарські операції, не передбачені підпунктами 
39.2.1.1-39.2.1.2, 39.2.1.5 підпункту 39.2.1 цього пун¬ 
кту. 

Неконтрольованими вважаються операції: 

у разі коли ціни (націнки) на товари (роботи, пос¬ 
луги) підлягають державному регулюванню згідно із 
законодавством, ціна вважається такою, що відпові¬ 
дає принципу «витягнутої руки», якщо вона встанов¬ 
лена відповідно до правил такого регулювання. Це 
положення не поширюється на випадки, коли вста¬ 
новлюється мінімальна ціна продажу або індикативна 
ціна. У такому разі ціна операції, що відповідає прин¬ 
ципу «витягнутої руки», визначається відповідно до 
цієї статті, але не може бути меншою за мінімальну 
або індикативну ціну; 

якщо під час здійснення операції обов’язковим є 
проведення оцінки, вартість об’єкта оцінки є підста¬ 
вою для встановлення відповідності принципу «витяг¬ 
нутої руки» для цілей оподаткування за умови, що не¬ 
можливо застосувати методи, зазначені у підпункті 
39.3.1 пункту 39.3 статті 39 цього Кодексу; 

якщо під час проведення аукціону (публічних тор¬ 
гів) умови, які склалися за результатами такого аук¬ 
ціону (публічних торгів), обов’язковість проведення 
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якого передбачено законом, визнаються такими, що 
відповідають принципу «витягнутої руки»; 

якщо продаж (відчуження) товарів, у тому числі 
майна, переданого у заставу позичальником з метою 
забезпечення вимог кредитора, здійснюється у при¬ 
мусовому порядку згідно із законодавством, умови, 
сформовані під час такого продажу, визнаються таки¬ 
ми, що відповідають принципу «витягнутої руки». 

39.2.1.7. Господарські операції, передбачені під¬ 
пунктами 39.2.1.1-39.2.1.3 і 39.2.1.5 підпункту 39.2.1 
цього пункту, визнаються контрольованими, якщо од¬ 
ночасно виконуються такі умови: 

загальний обсяг доходу платника податків та/або 
його пов’язаних осіб від усіх видів діяльності, що вра¬ 
ховується під час визначення об’єкта обкладення по¬ 
датком на прибуток підприємств, перевищує 20 млн 
гривень за відповідний податковий (звітний) кален¬ 
дарний рік; 

обсяг групи таких господарських операцій платни¬ 
ка податків та/або його пов’язаних осіб з одним кон¬ 
трагентом перевищує 1 млн гривень (без урахування 
податку на додану вартість) або 3 відсотки доходу, 
що враховується під час визначення об’єкта обкла¬ 
дення податком на прибуток підприємств, платника 
податків за відповідний податковий (звітний) рік. 

39.2.2. Зіставлення комерційних та фінансових 
умов операцій 

39.2.2.1. Для цілей цього Кодексу контрольовані 
операції визнаються зіставними з неконтрольовани- 
ми, якщо: 

немає значних відмінностей між ними, що можуть 
істотно вплинути на фінансовий результат під час 
застосування відповідного методу трансфертного ці¬ 
ноутворення; 

такі відмінності можуть бути усунені шляхом кори¬ 
гування умов та фінансових результатів неконтрольо¬ 
ваної операції для уникнення впливу таких відміннос¬ 
тей на порівняння. 

39.2.2.2. Під час визначення зіставності операцій 
аналізуються такі елементи контрольованої та зістав- 
них операцій: 

характеристика товарів (робіт, послуг), які є пред¬ 
метом операції; 

функції, які виконуються сторонами операції, акти¬ 
ви, що ними використовуються, умови розподілу між 
сторонами операції ризиків та вигод, розподіл відпо¬ 
відальності між сторонами операції та інші умови 
операції (далі - функціональний аналіз); 

стала практика відносин та умови договорів, укла¬ 
дених між сторонами операції, які істотно впливають 
на ціни товарів (робіт, послуг); 

економічні умови діяльності сторін операції, вклю¬ 
чаючи аналіз відповідних ринків товарів (робіт, пос¬ 
луг), які істотно впливають на ціни товарів (робіт, 
послуг); 

бізнес-стратегії сторін операції (за наявності), які 
істотно впливають на ціни товарів (робіт, послуг). 

39.2.2.3. Визначення зіставності комерційних 
та/або фінансових умов операцій з умовами кон¬ 
трольованої операції може здійснюватися, зокрема, 
але не виключно, за результатами аналізу: 

кількості товарів, обсягу виконаних робіт (наданих 
послуг); 

строків виконання господарських зобов’язань; 
умов проведення платежів під час здійснення опе¬ 
рації; 

офіційного курсу гривні до іноземної валюти, вста¬ 
новленого Національним банком України, у разі вико¬ 
ристання такої валюти у розрахунках під час здій¬ 
снення операції, зміни такого курсу; 

розміру звичайних надбавок чи знижок до ціни 
товарів (робіт, послуг), зокрема знижок, зумовле¬ 
них сезонними та іншими коливаннями споживчого 
попиту на товари (роботи, послуги), втратою това¬ 
рами споживчих якостей, закінченням (наближен¬ 
ням дати закінчення) строку зберігання (придатнос¬ 
ті, реалізації), збутом неліквідних або низьколіквід- 
них товарів; 

розподілу прав та обов’язків між сторонами опера¬ 
ції, визначених за результатами функціонального 
аналізу. 

39.2.2.4. Аналіз функцій, які виконуються сторона¬ 
ми операції, під час визначення зіставності комерцій¬ 
них та/або фінансових умов операцій з умовами кон¬ 
трольованої та неконтрольованих операцій може 
проводитися з урахуванням матеріальних та немате¬ 
ріальних активів, що перебувають у розпорядженні 
сторін операції та використовуються в цілях отриман¬ 
ня доходу. 

До таких функцій, зокрема, але не виключно, нале¬ 
жать: 

дизайн і технологічне розроблення товарів; 
виробництво товарів; 
складення товарів чи їх компонентів; 
монтаж та/або установлення обладнання; 
проведення науково-дослідних та дослідно-кон¬ 
структорських робіт; 

придбання товарно-матеріальних цінностей; 
здійснення оптового чи роздрібного продажу; 
надання послуг з ремонту, гарантійного обслуго¬ 
вування; 

маркетинг, реклама товарів (робіт, послуг); 
зберігання товарів; 
транспортування товарів; 
страхування; 

надання консультацій, інформаційне обслугову¬ 
вання; 

ведення бухгалтерського обліку; 
юридичне обслуговування; 
надання персоналу; 

надання агентських, довірчих, комісійних та інших 
подібних посередницьких послуг з продажу товарів 
(робіт, послуг); 

здійснення контролю якості; 

навчання та/або професійна підготовка, перепід¬ 
готовка або підвищення кваліфікації персоналу; 
організація збуту товарів (робіт, послуг) із залу¬ 


ченням третіх осіб, які мають досвід відповідної робо¬ 
ти; 

здійснення стратегічного управління, у тому числі 
визначення цінової політики, стратегії виробництва 
та реалізації товарів (робіт, послуг), обсягів продажу 
та асортименту товарів (робіт, послуг), їх споживчих 
якостей, а також здійснення оперативного управлін¬ 
ня. 

39.2.2.5. Під час визначення зіставності комерцій¬ 
них та/або фінансових умов зіставних операцій з 
умовами контрольованої операції також можуть вра¬ 
ховуватися ризики сторін операції, пов’язані з про¬ 
вадженням господарської діяльності, що впливають 
на умови операції, зокрема, але не виключно, такі: 

виробничі ризики, включаючи ризик неповного за¬ 
вантаження виробничих потужностей; 

ризик зміни ринкових цін на придбані матеріали та 
вироблену продукцію внаслідок зміни економічної 
кон’юнктури, інших ринкових умов; 

ризик знецінення виробничих запасів, втрати това¬ 
рами споживчих якостей; 

ризики, пов’язані із втратою майна чи майнових 
прав; 

ризики, пов’язані із зміною офіційного курсу грив¬ 
ні до іноземної валюти, встановленого Національним 
банком України, процентних ставок, кредитні ризики; 

ризик, пов’язаний з відсутністю результатів прове¬ 
дення науково-дослідних та дослідно-конструктор¬ 
ських робіт; 

інвестиційні ризики, пов’язані з можливими фінан¬ 
совими втратами внаслідок помилок, допущених під 
час здійснення інвестицій, включаючи вибір об’єкта 
інвестування; 

ризик заподіяння шкоди навколишньому природ¬ 
ному середовищу; 

підприємницькі (комерційні) ризики, пов’язані із 
здійсненням стратегічного управління, включаючи ці¬ 
нову політику та стратегію виробництва і реалізації 
товарів (робіт, послуг); 

ризик зниження рівня споживчого попиту на това¬ 
ри (роботи, послуги). 

39.2.2.6. Під час визначення зіставності характе¬ 
ристик ринків товарів (робіт, послуг) можуть врахову¬ 
ватися, зокрема, але не виключно, такі фактори: 

географічне місцезнаходження ринків та їх обсяги; 
наявність конкуренції на ринках, відносна конку¬ 
рентоспроможність продавців та покупців на ринку; 

наявність на ринку однорідних (подібних) товарів 
(робіт, послуг); 

попит та пропозиція на ринку, а також купівельна 
спроможність споживачів; 

рівень державного регулювання ринкових проце¬ 
сів; 

рівень розвитку виробничої і транспортної інфрас¬ 
труктури; 

інші характеристики ринку, що впливають на ціни 
товарів (робіт, послуг). 

39.2.2.7. Під час визначення зіставності комерцій¬ 
них та/або фінансових умов зіставних операцій з 
умовами контрольованої операції може проводитися 
аналіз комерційних стратегій сторін операцій, до 
яких, зокрема, але не виключно, належать стратегії, 
спрямовані на оновлення та удосконалення власної 
продукції, вихід на нові ринки збуту товарів (робіт, 
послуг). 

39.2.2.8. Відхилення у складових хімічного складу 
продукції у межах, визначених нормативами, що 
встановлені центральними органами виконавчої вла¬ 
ди та іншими державними органами, у тому числі від¬ 
повідними національними стандартами, технологіч¬ 
ними картами і технічними умовами, не може вплива¬ 
ти на ціну/рентабельність контрольованої операції 
більш як на 5 відсотків у бік зменшення або збільшен¬ 
ня такої ціни/рентабельності. 

39.3. Методи встановлення відповідності умов кон¬ 
трольованої операції принципу «витягнутої руки» 

39.3.1. Встановлення відповідності умов контроль¬ 
ованої операції принципу «витягнутої руки» здійсню¬ 
ється за одним із таких методів: 

39.3.1.1. порівняльної неконтрольованої ціни; 

39.3.1.2. ціни перепродажу; 

39.3.1.3. «витрати плюс»; 

39.3.1.4. чистого прибутку; 

39.3.1.5. розподілення прибутку. 

39.3.2. Критерії використання методів встановлен¬ 
ня відповідності умов контрольованої операції прин¬ 
ципу «витягнутої руки» 

39.3.2.1. Відповідність умов контрольованої опера¬ 
ції принципу «витягнутої руки» визначається за допо¬ 
могою застосування методу трансфертного ціноутво¬ 
рення, який є найбільш доцільним до фактів та обста¬ 
вин випадку. 

Найбільш доцільний метод трансфертного ціноут¬ 
ворення обирається з числа методів, наведених у 
підпункті 39.3.1 цього пункту, з урахуванням таких 
критеріїв: 

доцільності обраного методу відповідно до харак¬ 
теру контрольованої операції, що визначається, зок¬ 
рема, на основі результатів функціонального аналізу 
контрольованої операції (з урахуванням виконуваних 
функцій, використовуваних активів і понесених ризи¬ 
ків); 

наявності повної та достовірної інформації, необ¬ 
хідної для застосування обраного методу та/або ме¬ 
тодів трансфертного ціноутворення; 

ступеня порівнюваності між контрольованими і не- 
контрольованими операціями, включаючи надійність 
коригувань порівнюваності, якщо такі застосовують, 
які можуть використовуватися для усунення розбіж¬ 
ностей між такими операціями. 

Платник податку з урахуванням зазначених крите¬ 
ріїв використовує будь-який метод, який він вважає 
найбільш доцільним, однак у разі, коли існує можли¬ 
вість застосування і методу порівняльної неконтроль¬ 
ованої ціни, і будь-якого іншого методу, застосову¬ 
ється метод порівняльної неконтрольованої ціни. 

У разі коли з урахуванням таких критеріїв метод ці¬ 


ни перепродажу або метод «витрати плюс» та метод 
чистого прибутку або розподілення прибутку можуть 
застосовуватися платником податку з однаковою на¬ 
дійністю, слід застосовувати метод ціни перепродажу 
або метод «витрати плюс». 

Платник податку може не застосовувати більше 
одного методу для визначення того, чи відповідають 
умови контрольованої операції принципу «витягнутої 
руки». 

Якщо платник податків використав метод, що від¬ 
повідає положенням цієї статті, або вибрав метод 
трансфертного ціноутворення, зазначений у договорі 
про попереднє узгодження цін у контрольованих опе¬ 
раціях, встановлення контролюючим органом відпо¬ 
відності умов контрольованих операцій платника по¬ 
датків принципу «витягнутої руки» базується на тому 
методі трансфертного ціноутворення, який застосо¬ 
вується платником податків, за винятком випадків, 
коли контролюючий орган обґрунтує, що метод, який 
застосовується платником податків, не є найбільш 
доцільним. 

39.3.2.2. Якщо під час застосування методів тран¬ 
сфертного ціноутворення порівняння ціни або фінан¬ 
сового показника контрольованої операції прово¬ 
диться з цінами або фінансовими показниками кіль¬ 
кох співставних неконтрольованих операцій, вико¬ 
ристовується діапазон цін (рентабельності). 

У разі наявності кількох співставних неконтрольо¬ 
ваних операцій використання діапазону цін (рента¬ 
бельності) є обов’язковим. 

39.3.2.3. Якщо ціна в контрольованій операції або 
відповідний показник рентабельності контрольованої 
операції перебуває: 

в межах діапазону, вважається, що така ціна відпо¬ 
відає принципу «витягнутої руки»; 

поза межами діапазону цін (рентабельності), вико¬ 
ристовується медіана діапазону цін (рентабельності). 

Порядок розрахунку діапазону цін (рентабельнос¬ 
ті) та медіани діапазону цін (рентабельності) затвер¬ 
джується Кабінетом Міністрів України. 

Застосування для цілей оподаткування медіани ді¬ 
апазону цін (рентабельності) здійснюється за умови, 
що це не призведе до зменшення суми податку, що 
підлягає сплаті до бюджету. 

39.3.2.4. Вибір показника рентабельності може 
здійснюватися з урахуванням, зокрема, але не вик¬ 
лючно, таких факторів: 

виду діяльності сторони контрольованої операції; 
розподілу функцій, ризиків, активів сторін; 
економічної обґрунтованості обраного показника; 
незалежності показника від доходів та/або витрат, 
визнаних в операціях між пов’язаними сторонами. 

39.3.2.5. Під час визначення рівня рентабельності 
контрольованих операцій можуть бути використані 
фінансові показники, які забезпечують встановлення 
відповідності умов контрольованої операції принципу 
«витягнутої руки», зокрема, але не виключно: 

характеристики товарів (робіт, послуг); 
кількість товарів, обсяг виконаних робіт (наданих 
послуг); 

строк виконання господарських зобов’язань; 
умови проведення платежів під час здійснення 
операції; 

офіційний курс гривні до іноземної валюти, вста¬ 
новлений Національним банком України, у разі вико¬ 
ристання такої валюти у розрахунках під час здій¬ 
снення операції, зміни такого курсу; 

розмір звичайних надбавок чи знижок до ціни то¬ 
варів (робіт, послуг), зокрема знижок, зумовлених 
сезонними та іншими коливаннями споживчого попи¬ 
ту на товари (роботи, послуги), втратою товарами 
споживчих якостей, закінченням (наближенням дати 
закінчення) строку зберігання (придатності, реаліза¬ 
ції), збутом неліквідних або низьколіквідних товарів; 

розподіл прав та обов’язків між сторонами опера¬ 
ції, визначених за результатами функціонального 
аналізу. 

39.3.2.6. Показники рентабельності для цілей цієї 
статті визначаються на підставі даних бухгалтерсько¬ 
го обліку та фінансової звітності, відображених за на¬ 
ціональними положеннями (стандартами) бухгалтер¬ 
ського обліку або міжнародними стандартами відпо¬ 
відно до стандартів бухгалтерського обліку та фінан¬ 
сової звітності, що використовуються в Україні, з від¬ 
повідним коригуванням для забезпечення співстав- 
ності показників. 

39.3.2.7. У разі застосування методів, зазначених у 
підпунктах 39.3.1.2 - 39.3.1.4 підпункту 39.3.1 пункту 
39.1 цієї статті, здійснюється вибір сторони, для якої 
перевіряється показник відповідно до обраного ме¬ 
тоду трансфертного ціноутворення (далі - сторона, 
що досліджується). 

Вибір сторони, що досліджується, повинен здій¬ 
снюватися відповідно до виконаних кожною сторо¬ 
ною контрольованої операції функцій, використаних 
під час здійснення контрольованих операцій активів 
та прийнятих економічних (комерційних) ризиків, 
пов’язаних із здійсненням такої операції. 

Під час вибору сторони, що досліджується, аналі¬ 
зується застосовність обраного методу (комбінації 
методів) до кожної із сторін контрольованої операції. 
Стороною, що досліджується, обирається сторона: 

щодо якої застосування такого методу (комбінації 
методів) є найбільш обґрунтованим; 

для якої можна знайти найбільш зіставні операції 
та/або зіставні особи; 
яка: 

виконує найменш складні функції щодо контрольо¬ 
ваної операції; 

приймає найменші економічні (комерційні) ризики 
стосовно контрольованої операції; 

не володіє об’єктами нематеріальних активів, які 
мають значний вплив на рівень рентабельності. 

У разі здійснення зовнішньоекономічних операцій 
сторона, для якої перевіряється показник відповідно 
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до обраного методу трансфертного ціноутворення, 
не обов’язково повинна бути резидентом. 

39.3.3. Метод порівняльної неконтрольованої ціни 

39.3.3.1. Метод порівняльної неконтрольованої ці¬ 
ни базується на порівнянні ціни, застосованої під час 
контрольованої операції, з ціною (діапазоном цін) у 
співставній (співставних) неконтрольованій (некон- 
трольованих) операції (операціях). 

39.3.3.2. Під час застосування методу порівняльної 
неконтрольованої ціни порівняння ціни контрольова¬ 
ної операції проводиться з ціною співставних некон- 
трольованих операцій, які фактично здійснені платни¬ 
ком податків або іншими особами. 

39.3.3.3. Порівняння ціни контрольованої операції 
з ціною (діапазоном цін) співставних неконтрольова- 
них операцій проводиться на підставі наявної інфор¬ 
мації про ціни, застосовані протягом періоду, який 
аналізується, або інформації на найближчу до дня 
здійснення контрольованої операції дату. 

39.3.4. Метод ціни перепродажу 

39.3.4.1. Метод ціни перепродажу складається з 
порівняння результату перепродажу, який покупець 
товару у контрольованій операції отримує від переп¬ 
родажу товару у неконтрольованій операції, з резуль¬ 
татом перепродажу, який отримується у співставній 
неконтрольованій операції купівлі та операціях пе¬ 
репродажу. 

39.3.4.2. Метод ціни перепродажу також може ви¬ 
користовуватися, зокрема, але не виключно, якщо 
під час перепродажу товару здійснюються такі опера¬ 
ції: 

підготовка товару до перепродажу та його тран¬ 
спортування (поділ товарів на партії, формування 
поставок, сортування, перепакування); 

змішування товарів, якщо характеристики кінцевої 
продукції (напівфабрикатів) істотно не відрізняються 
від характеристик змішуваних товарів. 

39.3.5. Метод «витрати плюс» 

39.3.5.1. Метод «витрати плюс» складається з по¬ 
рівняння надбавки на витрати, понесені прямо чи 
опосередковано під час поставки товарів (робіт, пос¬ 
луг) у контрольованій операції, з надбавкою на вит¬ 
рати, понесені прямо чи опосередковано під час пос¬ 
тавки товарів (робіт, послуг) у співставній некон¬ 
трольованій операції. 

39.3.5.2. Метод «витрати плюс» може застосовува¬ 
тися, зокрема, але не виключно, під час: 

виконання робіт (надання послуг) особами, які є 
пов’язаними з отримувачами результатів таких робіт 
(послуг); 

реалізації товарів, сировини або напівфабрикатів 
за договорами між пов’язаними особами; 

реалізації товарів (робіт, послуг) за довгостроко¬ 
вими договорами (контрактами) між пов’язаними 
особами. 

39.3.6. Метод чистого прибутку 

39.3.6.1. Метод чистого прибутку операції полягає 
у порівнянні чистого прибутку на основі відповідної 
бази (витрати, продаж, активи), що отримує платник 
податку у контрольованій операції, з чистим прибут¬ 
ком на основі тієї ж бази у співставній неконтрольо¬ 
ваній операції. 

39.3.7. Метод розподілення прибутку 

39.3.7.1. Метод розподілення прибутку операції 
складається з виділення кожному пов’язаному під¬ 
приємству, що бере участь у контрольованій опера¬ 
ції, частини загального прибутку (або збитку), отри¬ 
маного від такої операції, яку б непов’язане підпри¬ 
ємство отримало від участі у співставній неконтроль¬ 
ованій операції. 

39.3.7.2. Якщо сторони контрольованих операцій, 
сукупний прибуток яких підлягає розподіленню з ура¬ 
хуванням положень підпункту 39.3.7 цього пункту, ве¬ 
дуть бухгалтерський облік та фінансову звітність на 
підставі різних форм та методів бухгалтерського об¬ 
ліку, для цілей застосування методу розподілення 
прибутку бухгалтерська і фінансова звітність повинна 
бути приведена у відповідність з єдиними методоло¬ 
гічними засадами бухгалтерського обліку. 

39.3.7.3. Метод розподілення прибутку може вико¬ 
ристовуватися, зокрема, але не виключно, у разі на¬ 
явності: 

істотного взаємозв’язку між контрольованими опе¬ 
раціями та іншими операціями, що здійснюються сто¬ 
ронами контрольованої операції з пов’язаними з ни¬ 
ми особами; 

власності (користуванні) сторін контрольованої 
операції прав на об’єкти нематеріальних активів, що 
істотно впливають на рівень рентабельності. 

39.3.7.4. Розподілення прибутку між сторонами 
контрольованих операцій проводиться на підставі ре¬ 
зультатів оцінки їх вкладу в сукупний прибуток відпо¬ 
відно до критеріїв, що базуються на об’єктивних да¬ 
них та підтверджуються інформацією у зіставних опе¬ 
раціях та/або внутрішніми даними сторін контрольо¬ 
ваних операцій з урахуванням виконаних кожною з 
них функцій, використаних під час здійснення кон¬ 
трольованих операцій активів та прийнятих економіч¬ 
них (комерційних) ризиків, пов’язаних з таким здій¬ 
сненням. 

39.3.7.5. Для цілей підпункту 39.3.7 цього пункту 
сукупним прибутком всіх сторін контрольованих опе¬ 
рацій є сума прибутку від таких контрольованих опе¬ 
рацій всіх сторін контрольованих операцій за період, 
що аналізується. При цьому залишковий прибуток 
(збиток) визначається як різниця між сукупним при¬ 
бутком (збитком), отриманим за результатами здій¬ 
снення контрольованих операцій, та сумою розрахун¬ 
кового прибутку (збитку) всіх сторін контрольованих 
операцій. 

39.3.7.6. Розрахунковий прибуток (збиток) визна¬ 
чається на основі методів, передбачених підпунктами 
39.3.1.2 - 39.3.1.4 підпункту 39.3.1 цього пункту, для 
кожної особи, що є стороною контрольованих опера¬ 
цій, на основі ринкового діапазону ціни товарів (ро¬ 
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біт, послуг) або показників рентабельності для кож¬ 
ної сторони з урахуванням виконаних такою сторо¬ 
ною функцій, використаних активів та прийнятих ко¬ 
мерційних ризиків, що є типовими для зіставних опе¬ 
рацій. 

39.3.7.7. Визначення підсумкової величини при¬ 
бутку (збитку) кожної сторони контрольованих опера¬ 
цій здійснюється шляхом підсумовування відповідних 
розрахункового прибутку (збитку) і залишкового при¬ 
бутку (збитку). 

39.3.7.8. Для розподілу між сторонами контрольо¬ 
ваних операцій сукупного або залишкового прибутку 
(збитку) всіх сторін зазначених операцій можуть вра¬ 
ховуватися, зокрема, але не виключно, такі показни¬ 
ки: 

розмір витрат, понесених кожною із сторін кон¬ 
трольованих операцій у зв’язку із створенням нема¬ 
теріальних активів, використання яких впливає на 
розмір фактично отриманого прибутку (збитку) від 
контрольованих операцій; 

характеристика персоналу, залученого кожною 
стороною контрольованих операцій, включаючи його 
чисельність і кваліфікацію; витрачений персоналом 
час; обсяг витрат на оплату праці, що мають вплив на 
розмір фактично отриманого прибутку (понесеного 
збитку) кожною стороною контрольованих операцій; 

ринкова вартість активів, що були використані 
кожною стороною контрольованих операцій та мали 
вплив на розмір фактично отриманого прибутку 
(збитку) контрольованих операцій; 

інші показники, які пов’язані з виконанням функцій, 
використанням активів, прийнятими комерційними 
ризиками та розміром фактично отриманого прибут¬ 
ку (збитку) кожною стороною контрольованих опера¬ 
цій. 

39.4. Складення та подання звіту про контрольова¬ 
ні операції та документації з трансфертного ціноутво¬ 
рення для податкового контролю 

39.4.1. Для цілей податкового контролю за тран¬ 
сфертним ціноутворенням звітним періодом є кален¬ 
дарний рік. 

39.4.2. Платники податків (крім Національного 
банку України), які протягом звітного періоду здій¬ 
снювали контрольовані операції, зобов’язані подава¬ 
ти до центрального органу виконавчої влади, що ре¬ 
алізує державну податкову і митну політику, інформа¬ 
цію про здійснені контрольовані операції одночасно з 
поданням декларації з податку на прибуток підпри¬ 
ємств (додаток до декларації). 

Платники податків, обсяг контрольованих операцій 
яких з одним контрагентом перевищує 5 млн гривень 
(без урахування податку на додану вартість), зо¬ 
бов’язані подавати звіт про контрольовані операції 
центральному органу виконавчої влади, що реалізує 
державну податкову і митну політику, до 1 травня ро¬ 
ку, що настає за звітним, засобами електронного 
зв’язку в електронній формі з дотриманням вимог за¬ 
кону щодо електронного документообігу та електрон¬ 
ного цифрового підпису. 

Форма звіту про контрольовані операції встанов¬ 
люється центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну подат¬ 
кову і митну політику. 

39.4.3. Платники податків, що здійснюють кон¬ 
трольовані операції, повинні вести та зберігати доку¬ 
ментацію щодо трансфертного ціноутворення. 

39.4.4. На запит центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну податкову і митну полі¬ 
тику, платники податків протягом місяця з дня отри¬ 
мання запиту подають документацію щодо окремих 
контрольованих операцій, зазначених у запиті, яка 
повинна містити інформацію, зазначену у підпункті 
39.4.6 цього пункту. 

39.4.5. Запит надсилається не раніше 1 травня ро¬ 
ку, що настає за календарним роком, в якому таку 
контрольовану операцію (операції) було здійснено. 

39.4.6. Документація з трансфертного ціноутво¬ 
рення (сукупність документів або єдиний документ, 
складений в довільній формі) повинна містити таку 
інформацію: 

а) дані про пов’язаних осіб, а саме: 

контрагента (контрагентів) контрольованої опера¬ 
ції; 

осіб, які безпосередньо (опосередковано) володі¬ 
ють корпоративними правами платника податків у 
розмірі 20 і більше відсотків. 

Дані повинні бути такими, що дають змогу іденти¬ 
фікувати таких пов’язаних осіб (включаючи наймену¬ 
вання держав (територій), податковими резидентами 
яких є такі особи); 

б) загальний опис діяльності групи (включаючи ма¬ 
теринську компанію та її дочірні підприємства), у то¬ 
му числі організаційну структуру групи, опис госпо¬ 
дарської діяльності групи, політику транс-фертного 
ціноутворення; 

в) опис операції, умови її здійснення (ціна, строки 
та інші визначені законодавством України обов’язко¬ 
ві умови договорів (контрактів); 

г) опис товарів (робіт, послуг), включаючи фізичні 
характеристики, якість і репутацію на ринку, країну 
походження і виробника, наявність товарного знаку 
та іншу інформацію, пов’язану з якісними характе¬ 
ристиками товару (роботи, послуги); 

ґ) умови та строки здійснення розрахунків за опе¬ 
рацією; 

д) чинники, які вплинули на формування та вста¬ 
новлення ціни; 

е) відомості про функції пов’язаних осіб, що є 
сторонами контрольованої операції, про викорис¬ 
тані ними активи, пов’язані з такою контрольова¬ 
ною операцією, та економічні (комерційні) ризики, 
які такі особи враховували під час здійснення кон¬ 
трольованої операції (функціональний аналіз та 
аналіз ризиків); 

є) економічний аналіз (включаючи методи, які зас¬ 
тосовано для визначення умов контрольованої опе¬ 
рації та обґрунтування причин вибору відповідного 


методу; суму отриманих доходів (прибутку) та/або 
суму понесених витрат (збитку) внаслідок здійснення 
контрольованої операції, рівень рентабельності; роз¬ 
рахунок ринкового діапазону цін (рентабельності) 
стосовно контрольованої операції з описом підходу 
до вибору зіставних операцій, джерела інформації, 
застосовані для визначення умов контрольованої 
операції); 

ж) результати порівняльного аналізу комерційних 
та фінансових умов операцій відповідно до підпункту 
39.2.2 пункту 39.2 цієї статті; 

з) відомості про проведене платником податку са¬ 
мостійне або пропорційне коригування податкової 
бази та сум податку відповідно до підпунктів 39.5.4 і 
39.5.5 пункту 39.5 цієї статті (у разі його проведення). 

39.4.7. Документація з трансфертного ціноутво¬ 
рення подається платником податків до контролюю¬ 
чого органу, в якому платник перебуває на обліку. 

39.4.8. У разі коли подана платником податків до¬ 
кументація з трансфертного ціноутворення не містить 
інформацію в обсязі, зазначеному в підпункті 39.4.6 
цього пункту, або належного обґрунтування відповід¬ 
ності умов контрольованої операції принципу «витяг¬ 
нутої руки», центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну податкову і митну політику, надси¬ 
лає такому платнику податків запит з вимогою додат¬ 
ково подати протягом 10 днів з моменту його отри¬ 
мання інформацію відповідно до підпункту 39.4.6 цьо¬ 
го пункту та/або обґрунтування відповідності умов 
контрольованої операції принципу «витягнутої руки». 

39.4.9. Документація з трансфертного ціноутво¬ 
рення подається державною мовою. У разі подання 
разом з документацією документів, викладених іно¬ 
земною мовою, платник податків одночасно подає 
переклад таких документів державною мовою. 

39.5. Податковий контроль за встановленням від¬ 
повідності умов контрольованих операцій принципу 
«витягнутої руки» 

39.5.1. Податковий контроль за встановленням 
відповідності умов контрольованих операцій прин¬ 
ципу «витягнутої руки» здійснюється шляхом моніто¬ 
рингу та аналізу звітів про контрольовані операції та 
документації з трансфертного ціноутворення, будь- 
яких інших інформаційних джерел та шляхом отри¬ 
мання інформаційних матеріалів і висновків, у тому 
числі в ході опитувань уповноважених осіб та/або 
працівників платника податків, а також проведення 
перевірок платників податків з питань повноти нара¬ 
хування і сплати податків під час здійснення кон¬ 
трольованих операцій (далі - перевірка контрольо¬ 
ваних операцій). 

39.5.1.1. Моніторинг умов контрольованих опе¬ 
рацій здійснюється шляхом спостереження цен¬ 
тральним органом виконавчої влади, що реалізує 
державну податкову і митну політику, за цінами, що 
застосовуються сторонами таких операцій, та шля¬ 
хом аналізу звітів про контрольовані операції та до¬ 
кументації з трансфертного ціноутворення, будь- 
яких інших інформаційних джерел та шляхом отри¬ 
мання інформаційних матеріалів і висновків, пода¬ 
них платником податків відповідно до пункту 39.4 
цієї статті. 

З метою встановлення відповідності умов кон¬ 
трольованих операцій принципу «витягнутої руки» по¬ 
садові особи центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну податкову і митну політику, під 
час проведення аналізу звітів про контрольовані опе¬ 
рації та/або документації з трансфертного ціноутво¬ 
рення, поданих платником податків відповідно до 
пункту 39.4 цієї статті, мають право проводити опиту¬ 
вання уповноважених осіб та/або працівників платни¬ 
ка податків. 

Порядок проведення моніторингу контрольованих 
операцій та опитування встановлюється центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формуван¬ 
ня та реалізує державну податкову і митну політику. 

39.5.1.2. Платник податків, стосовно якого здій¬ 
снювався податковий контроль, інформується про 
надсилання центральному органу виконавчої влади, 
що реалізує державну податкову і митну політику, по¬ 
відомлення про виявлені контрольовані операції в де¬ 
сятиденний строк з дня надсилання такого повідом¬ 
лення. 

39.5.2. Перевірка контрольованих операцій прово¬ 
диться відповідно до положень глави 8 розділу II цьо¬ 
го Кодексу з урахуванням особливостей, визначених 
цією статтею. 

39.5.2.1. Підставами для перевірки контрольова¬ 
них операцій є: 

а) отримання від платника податків звіту про кон¬ 
трольовані операції відповідно до пункту 39.4 цієї 
статті; 

б) надсилання повідомлення контролюючим орга¬ 
ном відповідно до підпункту 39.5.1.2 підпункту 39.5.1 
цього пункту; 

в) виявлення за результатами моніторингу та/або 
аналізу документації фактів здійснення платником 
податків контрольованих операцій, звіт про які відпо¬ 
відно до підпункту 39.4.2 пункту 39.4 цієї статті не по¬ 
дано або інформація про які не включена до подано¬ 
го звіту; 

г) неподання платником податку або подання з по¬ 
рушенням вимог пункту 39.4 цієї статті звіту про кон¬ 
трольовані операції або документації з трансфертно¬ 
го ціноутворення; 

ґ) отримання документально підтвердженої ін¬ 
формації та даних, що свідчать про невідповідність 
умов контрольованої операції принципу «витягнутої 
руки». 

39.5.2.2. Порядок проведення перевірки контроль¬ 
ованих операцій встановлюється центральним орга¬ 
ном виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну податкову і митну політику. 

39.5.2.3. Надання платником податків документів 
відбувається згідно з вимогами пунктів 85.2 і 85.3 
статті 85 цього Кодексу протягом 10 днів з дати по¬ 
чатку перевірки. 
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У разі необхідності отримання додаткових доку¬ 
ментів, що підтверджують здійснення фінансово- 
господарських операцій під час проведення пере¬ 
вірки, вони надаються платником податків протягом 
15 днів з дати отримання запиту контролюючого 
органу. 

39.5.2.4. Контролюючий орган не має права про¬ 
водити більше однієї перевірки контрольованої опе¬ 
рації одного платника податків протягом календарно¬ 
го року. 

39.5.2.5. Якщо у платника податків, що є стороною 
контрольованої операції, стосовно зазначеної опера¬ 
ції проведено перевірку контрольованих операцій і за 
результатами такої перевірки встановлено відповід¬ 
ність цін контрольованої операції принципу «витягну¬ 
тої руки», щодо неї не можуть бути проведені пере¬ 
вірки платників податків, які є іншими сторонами цієї 
операції стосовно тих самих контрольованих опера¬ 
цій. 

39.5.2.6. Проведення перевірки контрольованих 
операцій не перешкоджає проведенню перевірок, 
визначених статтею 75 цього Кодексу. 

39.5.2.7. Строк проведення перевірки контрольо¬ 
ваних операцій обчислюється з дня прийняття рішен¬ 
ня про її проведення до дня складення довідки (акта) 
про проведення такої перевірки. 

39.5.2.8. Тривалість перевірки контрольованих 
операцій не повинна перевищувати 18 місяців. 

Кожні шість місяців проведення перевірки кон¬ 
трольованих операцій контролюючий орган подає 
платнику податків інформацію про поточний стан 
проведення перевірки. 

39.5.2.9. У разі необхідності отримання інформації 
від іноземних державних органів, проведення ек¬ 
спертизи та/або перекладу на українську мову доку¬ 
ментів, необхідних для дослідження відповідності 
умов контрольованої операції принципу «витягнутої 
руки», строк проведення перевірки за рішенням ке¬ 
рівника (заступника керівника) центрального органу 
виконавчої влади, що реалізує державну податкову і 
митну політику, може бути продовжений на строк, що 
не перевищує 12 місяців. 

39.5.2.10. Під час перевірки контрольованих опе¬ 
рацій можуть бути перевірені контрольовані операції 
з урахуванням строку, передбаченого пунктом 102.1 
статті 102 цього Кодексу. 

39.5.2.11. Якщо платник податків використав най¬ 
більш доцільний метод встановлення відповідності 
умов контрольованих операцій принципу «витягнутої 
руки» згідно з критеріями, передбаченими пунктом 
39.3 цієї статті, такий метод використовується під час 
перевірки контролюючим органом. 

Якщо контролюючим органом доведено, що засто¬ 
сований платником податків метод (комбінація мето¬ 
дів) не дає змоги найбільш обґрунтовано встановити 
відповідність умов контрольованої операції принципу 
«витягнутої руки», він має право застосувати інші ме¬ 
тоди (комбінацію методів) для встановлення відповід¬ 
ності умов контрольованої операції принципу «витяг¬ 
нутої руки». 

39.5.2.12. Застосування методів (комбінації мето¬ 
дів) встановлення відповідності умов контрольованої 
операції принципу «витягнутої руки», не встановле¬ 
них цією статтею, забороняється. 

39.5.2.13. Посадові особи, які проводять перевірку 
контрольованих операцій, мають право надіслати 
платникам податків, які є сторонами контрольованих 
операцій, що перевіряються, запит про надання до¬ 
кументів (інформації) щодо операцій та/або провести 
зустрічну звірку в порядку, передбаченому статтею 
73 цього Кодексу, та провести опитування посадових 
осіб та/або працівників платників податків, які є сто¬ 
ронами контрольованих операцій. 

Платник податків зобов’язаний забезпечити мож¬ 
ливість посадовим особам, які проводять перевірку 
контрольованих операцій, провести опитування від¬ 
повідних посадових осіб або працівників. 

39.5.2.14. Результати перевірки контрольованих 
операцій оформляються у формі акта (довідки), що 
складається у двох примірниках, підписується поса¬ 
довими особами, які проводили перевірку та платни¬ 
ком податків або його представником. 

39.5.2.15. Якщо за результатами перевірки вияв¬ 
лено, що умови контрольованої операції відрізняють¬ 
ся від умов, що відповідають принципу «витягнутої 
руки», що призвело до заниження суми податку, 
складається акт перевірки. Якщо такі порушення від¬ 
сутні, складається довідка. 

39.5.2.16. У разі коли за результатами перевірок, 
що не стосуються трансфертного ціноутворення, 
вже були донараховані податкові зобов’язання на 
підставі коригування цін та обмежень рівня витрат 
та доходів за такими операціями, суми донарахова¬ 
них податкових зобов’язань за результатами такої 
перевірки заліковуються в погашення нарахованих 
податків за результатами перевірки контрольованих 
операцій. 

39.5.2.17. Форма акта (довідки) про результати 
перевірки контрольованої операції та вимоги до його 
(її) складення встановлюються центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та ре¬ 
алізує державну податкову і митну політику. 

Акт про результати перевірки контрольованої опе¬ 
рації повинен містити документально підтверджені 
факти відхилення умов контрольованої операції від 
умов, що відповідає принципу «витягнутої руки», об¬ 
ґрунтування того, що таке відхилення спричинило за¬ 
ниження суми податку, розрахунок суми такого зани¬ 
ження. 

39.5.2.18. У разі відмови платника податків або йо¬ 
го представника від підписання акта (довідки) про 
результати перевірки контрольованої операції поса¬ 
довими особами контролюючого органу складається 
відповідний акт, що засвідчує факт такої відмови. 

39.5.2.19. Акт (довідка) перевірки контрольованої 
операції повинен бути вручений протягом двох робо¬ 
чих днів з дати його складення платнику податків, 


щодо якого проводилася перевірка, або його пред¬ 
ставнику під розписку. 

39.5.2.20. У разі незгоди платника податків або йо¬ 
го представника з висновками перевірки або факта¬ 
ми та даними, викладеними в акті про результати пе¬ 
ревірки контрольованої операції, вони мають право 
подати свої заперечення протягом ЗО днів з дня от¬ 
римання акта. При цьому платник податків має право 
подати разом із запереченнями або в погоджений 
строк документи (їх завірені копії), що підтверджують 
обґрунтованість заперечень. 

Такі заперечення розглядаються протягом ЗО ро¬ 
бочих днів, що настають за днем їх отримання, а 
платнику податків надсилається відповідь у порядку, 
визначеному статтею 58 цього Кодексу, для надси¬ 
лання (вручення) податкових повідомлень-рішень. 

39.5.2.21. Прийняття податкового повідомлення- 
рішення за результатами перевірки контрольованої 
операції здійснюється у порядку, передбаченому 
статтею 86 цього Кодексу. 

39.5.2.22. Оскарження податкових повідомлень-рі¬ 
шень, прийнятих за результатами перевірки кон¬ 
трольованої операції, здійснюється відповідно до 
статті 56 цього Кодексу. 

39.5.2.23. Матеріали та відомості, отримані тери¬ 
торіальним органом центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну податкову і митну полі¬ 
тику, під час здійснення заходів податкового контро¬ 
лю щодо контрольованих операцій, можуть бути ви¬ 
користані під час проведення перевірки інших осіб, 
які є сторонами таких операцій. 

39.5.3. Джерела інформації, що використовуються 
для встановлення відповідності умов контрольованої 
операції принципу «витягнутої руки» 

39.5.3.1. Платник податків та центральний орган 
виконавчої влади, що реалізує державну податкову і 
митну політику, використовують джерела інформації, 
які містять відомості, що дають можливість співстави¬ 
ти комерційні та фінансові умови операцій згідно з 
підпунктом 39.2.2 пункту 39.2 цієї статті, зокрема: 

а) інформацію про зіставні операції платника по¬ 
датку, а також інформацію про зіставні операції його 
контрагента-сторони контрольованої операції з не- 
пов’язаними особами; 

б) будь-які інформаційні джерела, що є загально¬ 
доступними та надають інформацію про співставні 
операції та осіб. 

39.5.3.2. Якщо платник податків з метою встанов¬ 
лення відповідності умов контрольованої операції 
принципу «витягнутої руки» за методами, визначени¬ 
ми пунктом 39.3 цієї статті, використав джерела ін¬ 
формації, передбачені підпунктом 39.5.3.1 підпункту 
39.5.3 цього пункту, контролюючий орган використо¬ 
вує ті самі джерела інформації, якщо не доведено, 
що інші джерела інформації дають можливість отри¬ 
мати вищий рівень зіставності комерційних та фінан¬ 
сових умов операцій. 

39.5.3.3. Для зіставлення з метою оподаткування 
умов контрольованих операцій з умовами некон- 
трольованих операцій контролюючий орган не має 
права використовувати інформацію, яка не є загаль¬ 
нодоступною (зокрема інформацію, доступ до якої 
наявний тільки у органів державної влади). 

39.5.4. Самостійне коригування 

39.5.4.1. У разі застосування платником податків 
під час здійснення контрольованих операцій умов, 
що не відповідають принципу «витягнутої руки», плат¬ 
ник податків має право самостійно провести коригу¬ 
вання ціни контрольованої операції і сум податкових 
зобов’язань за умови, що це не призведе до змен¬ 
шення суми податку, що підлягає сплаті до бюджету. 

39.5.4.2. Самостійне коригування є коригуванням 
платником податків ціни контрольованої операції, за 
результатами якого розрахована ціна відповідає 
принципу «витягнутої руки», навіть якщо така ціна від¬ 
різняється від фактичної ціни, встановленої під час 
здійснення контрольованої операції. 

39.5.5. Пропорційне коригування 

39.5.5.1. У разі коли за результатами перевірки 
відповідності умов контрольованих операцій з пов’я¬ 
заними особами-резидентами принципу «витягнутої 
руки» контролюючим органом встановлено відхилен¬ 
ня від умов, що відповідають принципу «витягнутої 
руки», та проведено донарахування податкових зо¬ 
бов’язань або коригування від’ємного значення 
об’єкта оподаткування або інших показників податко¬ 
вої звітності, або якщо платник податків провів са¬ 
мостійне коригування згідно з підпунктом 39.5.4 цьо¬ 
го пункту, інша сторона контрольованої операції - 
пов’язана особа має право на коригування своїх по¬ 
даткових зобов’язань виходячи з умов, що відповіда¬ 
ють принципу «витягнутої руки», визначених такою 
перевіркою або самостійно таким платником подат¬ 
ку. Таке коригування для цілей цього Кодексу визна¬ 
чається пропорційним коригуванням. 

39.5.5.2. У разі коли внаслідок самостійних коригу¬ 
вань, проведених платником податків у порядку, пе¬ 
редбаченому підпунктом 39.5.4 цього пункту, або у 
результаті перевірки, проведеної контролюючим ор¬ 
ганом, такому платнику податків було донараховано 
податкові зобов’язання, право на проведення про¬ 
порційного коригування виникає в іншої сторони кон¬ 
трольованої операції лише після сплати таких подат¬ 
кових зобов’язань платником податків. 

39.5.5.3. Під час проведення пропорційного кори¬ 
гування первинні документи та регістри бухгалтер¬ 
ського обліку не коригуються. 

39.5.5.4. Пропорційне коригування проводиться 
платником податків на підставі повідомлення про 
можливість проведення пропорційного коригування, 
отриманого від центрального органу виконавчої вла¬ 
ди, що реалізує державну податкову і митну політику, 
та в інших випадках, визначених цією статтею. 

Повідомлення про можливість проведення пропор¬ 
ційного коригування надсилається платнику податків 
протягом ЗО календарних днів з дати виникнення 
права на проведення пропорційного коригування в 


електронній формі засобами електронного зв’язку 
або рекомендованим листом з повідомленням про 
вручення або вручається йому чи його уповноваже¬ 
ному представнику під розписку. 

У разі наявності у платника податків інформації 
про виконання іншою стороною контрольованої опе¬ 
рації рішення про донарахування податкових зо¬ 
бов’язань або коригування від’ємного значення 
об’єкта оподаткування, інших показників податкової 
звітності, або якщо така сторона провела самостійне 
коригування згідно з підпунктом 39.5.4 цього пункту, 
такий платник податків має право звернутися до цен¬ 
трального органу виконавчої влади, що реалізує дер¬ 
жавну податкову і митну політику, із заявою про над¬ 
силання повідомлення про проведення пропорційно¬ 
го коригування із зазначенням підстав для його про¬ 
ведення. 

Якщо право платника податків на проведення про¬ 
порційних коригувань виникло в результаті виконан¬ 
ня іншою стороною контрольованої операції рішення 
про донарахування податкових зобов’язань, до заяви 
додаються копії документів, які підтверджують вико¬ 
нання таких рішень або сплату суми заниження по¬ 
даткового зобов’язання (недоплати), розрахованої в 
результаті проведення платником податків самостій¬ 
ного коригування. 

Форма та порядок подання такої заяви встановлю¬ 
ються центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну подат¬ 
кову і митну політику. 

39.5.5.5. Центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну податкову і митну політику, роз¬ 
глядає заяву платника податків протягом 15 робочих 
днів з дня її отримання та за результатами розгляду 
приймає одне з таких рішень: 

надіслати повідомлення про можливість проведен¬ 
ня пропорційного коригування; 

відмовити у проведенні пропорційного коригуван¬ 
ня у разі недотримання порядку подання заяви або 
відсутності необхідних документів; 

повідомити про відмову у проведенні пропорційно¬ 
го коригування у зв’язку з оскарженням рішення про 
донарахування податкових зобов’язань. 

Якщо протягом 20 робочих днів, що настають за 
днем отримання заяви платника податків, централь¬ 
ним органом виконавчої влади, що реалізує держав¬ 
ну податкову і митну політику, не було надіслано по¬ 
відомлення про можливість пропорційного коригу¬ 
вання або обґрунтовану відмову у його проведенні, 
заява такого платника податку вважається задоволе¬ 
ною і він має право на проведення відповідного про¬ 
порційного коригування. 

Якщо контролюючим органом встановлено, що та¬ 
ке пропорційне коригування є необґрунтованим та 
призвело до заниження податкових зобов’язань або 
завищення бюджетного відшкодування податку на 
додану вартість, від’ємного значення об’єкта оподат¬ 
кування, платника податків може бути притягнено до 
відповідальності в порядку, передбаченому статтею 
123 цього Кодексу. 

39.5.5.6. У разі коли пропорційне коригування про¬ 
ведено відповідно до рішення про донарахування по¬ 
даткових зобов’язань, що в подальшому було скасо¬ 
вано, проводиться зворотне коригування. 

39.5.5.7. Зворотне коригування проводиться на 
підставі повідомлення центрального органу виконав¬ 
чої влади, що реалізує державну податкову і митну 
політику, протягом 20 робочих днів з дати отримання 
такого повідомлення. До повідомлення додаються 
розрахунок зворотного коригування та копія відповід¬ 
ного судового рішення про скасування рішення про 
нарахування податкових зобов’язань. 

39.5.5.8. Повернення надміру сплачених сум по¬ 
датків за скасованим рішенням проводиться виключ¬ 
но після того, як проведено зворотне коригування та 
сплачено відповідні податки сторонами контрольова¬ 
ної операції. 

39.5.5.9. Штрафні санкції під час проведення зво¬ 
ротного коригування не нараховуються. 

39.5.5.10. Форми повідомлення про пропорційне 
коригування та зворотне коригування визначаються 
центральним органом виконавчої влади, що забезпе¬ 
чує формування та реалізує державну податкову і 
митну політику. 

39.5.5.11. У разі коли одна із сторін контрольова¬ 
них операцій є нерезидентом, пропорційне коригу¬ 
вання проводиться в порядку і на умовах, що перед¬ 
бачаються міжнародними договорами України про 
усунення подвійного оподаткування. 

39.6. Попереднє узгодження цін у контрольованих 
операціях 

39.6.1. Великий платник податків має право звер¬ 
нутися до цент-рального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну податкову і митну політику, із 
заявою про попереднє узгодження цін у контрольо¬ 
ваних операціях. 

Узгодження цін у контрольованих операціях є про¬ 
цедурою між великим платником (платниками) подат¬ 
ків та центральним органом виконавчої влади, що ре¬ 
алізує державну податкову і митну політику, під час 
якої узгоджуються критерії для визначення умов, що 
відповідають принципу «витягнутої руки», для деяких 
майбутніх контрольованих операцій на обмежений 
строк на підставі договору. 

39.6.1.1. Предметом узгодження можуть бути, зок¬ 
рема, але не виключно: 

види та/або перелік товарів (робіт, послуг), що є 
предметом контрольованих операцій; 

методи або комбінація методів встановлення від¬ 
повідності умов контрольованої операції принципу 
«витягнутої руки»; 

перелік джерел інформації, які передбачається ви¬ 
користати для встановлення відповідності умов кон¬ 
трольованих операцій принципу «витягнутої руки»; 
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строк, на який узгоджуються ціни у контрольова¬ 
них операціях; 

допустиме відхилення від встановленого рівня 
економічних умов здійснення контрольованих опера¬ 
цій; 

порядок, строки подання та перелік документів, які 
підтверджують дотримання узгоджених цін у кон¬ 
трольованих операціях. 

39.6.1.2. Інші умови попереднього узгодження цін 
у контрольованих операціях визначаються за згодою 
сторін. 

39.6.2. За результатами попереднього узгодження 
цін у контрольованих операціях укладається договір, 
який підписується керівником великого платника 
(платників) податків або його уповноваженою особою 
та керівником (заступником керівника) центрального 
органу виконавчої влади, що реалізує державну по¬ 
даткову і митну політику. 

39.6.2.1. Договір, укладений за результатами уз¬ 
годження цін у контрольованих операціях між великим 
платником (платниками) податків та центральним ор¬ 
ганом виконавчої влади, що реалізує державну подат¬ 
кову і митну політику, має односторонній характер. 

39.6.2.2. У разі коли предметом узгодження є 
порядок встановлення відповідності цін у кон¬ 
трольованій зовнішньоекономічній операції прин¬ 
ципу «витягнутої руки», великий платник (платни¬ 
ки) податків чи центральний орган виконавчої вла¬ 
ди, що реалізує державну податкову і митну полі¬ 
тику, мають право залучати до процедури узгод¬ 
ження цін державний орган, уповноважений справ¬ 
ляти податки і збори в державі, яка є стороною 
контрольованої зовнішньоекономічної операції (за 
умови наявності міжнародного договору (конвенції) 
про уникнення подвійного оподаткування між Укра¬ 
їною і такою державою). Договір, укладений за ре¬ 
зультатами такого взаємного узгодження, має 
двосторонній характер. 

39.6.2.3. У разі залучення до процедури узгоджен¬ 
ня цін двох і більше державних органів, уповноваже¬ 
них справляти податки і збори в державах, які є сто¬ 
ронами контрольованої зовнішньоекономічної опера¬ 
ції (за умови наявності міжнародних договорів (кон¬ 
венцій) про уникнення подвійного оподаткування між 
Україною і такими державами), договір, укладений за 
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результатами такого узгодження, має багатосторон¬ 
ній характер. 

39.6.2.4. Порядок попереднього узгодження цін у 
контрольованих операціях, за результатами якого ук¬ 
ладаються договори, що мають односторонній, двос¬ 
торонній та багатосторонній характер, затверджуєть¬ 
ся Кабінетом Міністрів України. 

У разі дотримання умов договору про узгодження 
цін контролюючі органи не мають права приймати рі¬ 
шення про донарахування податкових зобов’язань, 
штрафів, пені стосовно контрольованих операцій, які є 
предметом договору про попереднє узгодження цін». 

4. У статті 78: 

1) у пункті 78.1: 

підпункт 78.1.2 викласти в такій редакції: 

«78.1.2. платником податків не подано в установ¬ 
лений законом строк податкову декларацію, розра¬ 
хунки, звіт про контрольовані операції або докумен¬ 
тацію з трансфертного ціноутворення, якщо їх подан¬ 
ня передбачено законом»; 

підпункти 78.1.14 і 78.1.15 замінити підпунктами 
78.1.14 - 78.1.16 такого змісту: 

«78.1.14. у разі отримання документально підтвер¬ 
дженої інформації та даних, що свідчать про невідпо¬ 
відність умов контрольованої операції принципу «ви¬ 
тягнутої руки» та/або встановлення невідповідності 
умов контрольованої операції принципу «витягнутої 
руки» у порядку, передбаченому підпунктом 39.5.1.1 
підпункту 39.5.1 пункту 39.5 статті 39 цього Кодексу; 

78.1.15. неподання платником податків або подан¬ 
ня з порушенням вимог пункту 39.4 статті 39 цього 
Кодексу звіту про контрольовані операції та/або до¬ 
кументації з трансфертного ціноутворення або у разі 
встановлення порушень під час моніторингу такого 
звіту або документації відповідно до вимог пунктів 
39.4 і 39.5 статті 39 цього Кодексу; 

78.1.16. отримано звіт про контрольовані операції, 
надісланий платником податків відповідно до пункту 
39.4 статті 39 цього Кодексу. У такому разі перевірка 
проводиться виключно з питань контролю трансфер¬ 
тного ціноутворення»; 

2) доповнити пунктом 78.9 такого змісту: 

«78.9. Перевірка платника податків з питань пов¬ 
ноти нарахування і сплати податків та зборів під час 
здійснення контрольованих операцій проводиться з 
урахуванням особливостей, визначених статтею 39 
цього Кодексу». 


УКРАЇНИ № 252-1 (6002) СПЕЦІАЛЬНИЙ ВИПУСК 
ВІВТОРОК, ЗО ГРУДНЯ 2014 


5. Пункт 79.4 статті 79 виключити. 

6. Перше речення абзацу першого пункту 102.1 
статті 102 після слів і цифр «не пізніше закінчення 
1095 дня» доповнити цифрами і словами «(2555 дня 
у разі проведення перевірки контрольованої операції 
відповідно до статті 39 цього Кодексу)». 

7. Пункт 120.3 статті 120 викласти в такій редакції: 

«120.3. Неподання платником податків звіту та/або 

обов’язкової документації про здійснені ним протя¬ 
гом року контрольовані операції або невключення до 
такого звіту інформації про всі здійснені протягом 
звітного періоду контрольовані операції відповідно до 
вимог пункту 39.4 статті 39 цього Кодексу до цен¬ 
трального органу виконавчої влади, що реалізує дер¬ 
жавну податкову і митну політику, тягне за собою 
накладення штрафу у розмірі: 

100 розмірів мінімальної заробітної плати, вста¬ 
новленої законом на 1 січня податкового (звітного) 
року, - у разі неподання (несвоєчасного подання) зві¬ 
ту про контрольовані операції; 

п’ять відсотків суми контрольованих операцій, що 
не задекларовані у звіті; 

три відсотки суми контрольованих операцій, щодо 
яких не була подана документація, визначена підпун¬ 
ктом 39.4.8 пункту 39.4 статті 39 цього Кодексу, але 
не більше 200 розмірів мінімальної заробітної плати 
за всі незадекларовані контрольовані операції». 

8. Пункт 21 підрозділу 10 «Інші перехідні положен¬ 
ня» розділу XX «Перехідні положення» Податкового 
кодексу України виключити. 

II. Прикінцеві положення 

1. Цей Закон набирає чинності 1 січня 2015 року. 

2. Установити, що звіт про контрольовані операції 
за 2014 рік подається до 1 травня 2015 року і форму¬ 
ється з урахуванням норм статті 39 Податкового ко¬ 
дексу України, у редакції, що діяла до 1 січня 2015 
року. 

3. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк: 

забезпечити прийняття нормативно-правових ак¬ 
тів, передбачених цим Законом; 

привести свої нормативно-правові акти у відповід¬ 
ність із цим Законом; 

забезпечити приведення міністерствами своїх 
нормативно-правових актів у відповідність із цим За¬ 
коном. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 72-УІІІ. 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про заходи щодо стабілізації платіжного 
балансу України відповідно до етапі XII 
Генеральної угоди з тарифів і торгівлі 
1994 року 

Стаття 1. Встановлення додаткового імпортного збору 

1. Тимчасово, строком на 12 місяців, запровадити додатковий 
імпортний збір відповідно до статті XII Генеральної угоди з тари¬ 
фів і торгівлі 1994 року та Домовленості про положення ГАТТ- 
1994 щодо платіжного балансу. 

2. Додатковий імпортний збір справляється з товарів, що 
ввозяться на митну територію України у митному режимі імпор¬ 
ту, незалежно від країни походження цих товарів та укладених 
Україною угод (договорів) про вільну торгівлю. 

Стаття 2. Об’єкти оподаткування 

1. Об'єктами оподаткування додатковим імпортним збором 
є товари, визначені у пунктах 1, 2 частини першої статті 277 
Митного кодексу України, крім життєво необхідних товарів згід¬ 
но зі статтею 5 цього Закону. 

Стаття 3. База оподаткування додатковим імпортним збо¬ 
ром 

1. Базою оподаткування додатковим імпортним збором є 
митна вартість товарів, що ввозяться на митну територію Укра¬ 
їни, визначена відповідно до положень Митного кодексу Украї¬ 
ни. 

Стаття 4. Ставки додаткового імпортного збору 

1. Додатковий імпортний збір справляється за такими став¬ 
ками: 

10 відсотків - для товарів, що класифікуються у товарних 
групах 1-24 згідно з УКТЗЕД; 

5 відсотків - для товарів, що класифікуються у товарних гру¬ 
пах 25-97 згідно з УКТЗЕД; 

10 відсотків - для товарів, що підлягають оподаткуванню ввіз¬ 
ним митом відповідно до статті 374 Митного кодексу України. 

Стаття 5. Життєво необхідні товари 

1. Життєво необхідними товарами є: 

нафта, що класифікується у товарній підкатегорії 
2709 00 90 00 згідно з УКТЗЕД; 

газ природний, що класифікується у товарних підкатегоріях 

2711 11 00 00, 2711 21 00 00 згідно з УКТЗЕД; 


неопромінені паливні елементи (твели), що класифікуються 
у товарній підкатегорії 8401 ЗО 00 00 згідно з УКТЗЕД; 

електроенергія, що класифікується у товарній підкатегорії 
2716 00 00 00 згідно з УКТЗЕД; 

вугілля, що класифікується у товарних підкатегоріях 
2701 11 00 00, 2701 12 10 00, 2701 19 00 00, 

2701 12 90 00, 2704 00 19 00, 2704 00 ЗО 00, 2708 20 00 00, 
2713 11 00 00, 2713 12 00 00 згідно з УКТЗЕД; 
бензини, мазут та дизпаливо, що класифікуються у товарній 
позиції 2710 згідно з УКТЗЕД, крім товарних підкатегорій 
2710 91 00 00 та 2710 99 00 00; 

товари, зазначені у пунктах 2-7, 9, 10, 12, 13, 15, 18-20 час¬ 
тини першої статті 282, частинах першій та четвертій статті 
287, підпункті 11 пункту 4, пункті 4 і розділу XXI «Прикінцеві та 
перехідні положення» Митного кодексу України; 

медичні вироби для проведення гемодіалізу та лікування он¬ 
кологічних хворих за переліком, встановленим Кабінетом Мініс¬ 
трів України; 

товари, що безоплатно надаються Україні урядами інших 
держав або міжнародними організаціями в рамках міжнародних 
(міжурядових) угод, згода на обов’язковість яких надана Вер¬ 
ховною Радою України. 

Стаття 6. Цей Закон набирає чинності з моменту опубліку¬ 
вання рішення Кабінету Міністрів України щодо завершення 
консультацій з міжнародними фінансовими організаціями. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 73-УІІІ. 

ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Митного кодексу 
України щодо стабілізації 
платіжного балансу 

Верховна Рада України постановляє: 

1. Внести до Митного кодексу України (Відомості Верховної Ра¬ 
ди України, 2012 р., №№ 44-48, ст. 552) такі зміни: 

1) у частині третій статті 48 слова «компенсаційне або спе¬ 
ціальне» замінити словами «компенсаційне, спеціальне або до¬ 
датковий імпортний збір»; 

2) частину першу статті 270 доповнити словами «окремим 
законом щодо встановлення додаткового імпортного збору»; 


3) пункт 4 частини другої статті 271 доповнити словами «до¬ 
датковий імпортний збір»; 

4) у статті 275: 

частину першу доповнити пунктом 4 такого змісту: 

«4) додатковий імпортний збір»; 

частину другу виключити; 

абзац перший частини третьої доповнити словами «відпо¬ 
відно до Закону України «Про застосування спеціальних захо¬ 
дів щодо імпорту в Україну»; 

доповнити частиною шостою такого змісту: 

«6. Додатковий імпортний збір встановлюється законом від¬ 
повідно до статті XII Генеральної угоди з тарифів і торгівлі 1994 
року (далі ГАТТ-1994) та Домовленості про положення ГАТТ- 
1994 щодо платіжного балансу у разі значного погіршення ста¬ 
ну платіжного балансу або істотного скорочення золотовалют¬ 
них резервів, або досягнення ними мінімального розміру з ме¬ 
тою забезпечення рівноваги платіжного балансу та збільшення 
розміру золотовалютних резервів»; 

5) у статті 282: 

в абзаці другому пункту 19 частини першої слово «ввізне» 
виключити; 

після частини першої доповнити новою частиною такого 
змісту: 

«2. Звільняються від оподаткування особливими видами ми¬ 
та товари, зазначені у пунктах 6, 10, 19 частини першої статті 
282, частинах першій та четвертій статті 287 цього Кодексу». 

У зв'язку з цим частини другу і третю вважати відповідно 
частинами третьою і четвертою; 

6) пункт 1 частини першої статті 283 після слів «ввізним ми¬ 
том» доповнити словами «додатковим імпортним збором»; 

7) у частині першій статті 288 слова «Спеціальне мито, ан¬ 
тидемпінгове мито та компенсаційне мито» замінити словами 
«Особливі види мита»; 

8) у підпункті 4 пункту 4 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні 
положення» слова та цифри «до 1 січня 2015 року» замінити 
словами та цифрами «до 1 січня 2018 року». 

2. Цей Закон набирає чинності з моменту опублікування рі¬ 
шення Кабінету Міністрів України щодо завершення консульта¬ 
цій з міжнародними фінансовими організаціями. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

28 грудня 2014 року. 

№ 74-УІІІ. 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Митного кодексу України 

Верховна Рада України постановляє: 

1. У статті 590 Митного кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., №№ 
44-48, ст. 552): 

у частині першій слова «Закону України «Про загальнообов’язкове державне соціальне стра¬ 
хування від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили 
втрату працездатності» замінити словами «законодавства про загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування»; 

у частинах другій, третій та четвертій слова «Фонду соціального страхування від нещасних 
випадків» замінити словами «Фонду соціального страхування України». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

25 грудня 2014 року. 

№ 53-УІІІ. 


ЗАКОН УКРАЇНИ 

Про внесення змін до Податкового кодексу України 
щодо деяких питань відшкодування державою шкоди 

Верховна Рада України постановляє: 

1. У статті 346 Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., 
№№ 13-17, ст. 112): 

у пункті 346.1 слова «Закону України «Про загальнообов'язкове державне соціальне страху¬ 
вання від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили 
втрату працездатності» замінити словами «законодавства про загальнообов'язкове державне 
соціальне страхування»; 

у пунктах 346.2-346.4 слова «Фонду соціального страхування від нещасних випадків» замі¬ 
нити словами «Фонду соціального страхування України». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування. 

Президент України П. ПОРОШЕНКО. 

м. Київ, 

25 грудня 2014 року. 

№ 54-УІІІ. 
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